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1 �1 Lokꞌalaj tat Teófilo: E qꞌuia ri winak ri xcaj xquitzꞌibaj pa cholaj 
ri tzijobelil chrij ri kas xbantaj waral chkaxol. 2 Ri xbantaj na are 

jeꞌ jas ri cꞌutum chkawäch cumal ri winak ri xquil ronojel waꞌ kas pa ri 
u chaplexic lok. We winak riꞌ e areꞌ ri xetob chutzijoxic ru Lokꞌ Pixab ri 
Dios. 3 Ri in xukujeꞌ sibalaj utz rilic waꞌ nu banom in rech quinwetamaj 
ronojel waꞌ kas pa ru chaplexic lok. Rumal rech waꞌ xinchomaj in chi are 
utz we ri in xukujeꞌ quintzꞌibaj bi pa ru cholajil ronojel ri xbantajic. 4 Je riꞌ 
quinban na rech quetamaj la ri kas tzij chrij ri tijonic ri yoꞌm che la.

Jun ángel cubij lok chi quil na u wäch ri Juan Kasal Jaꞌ
5 Aretak ri tat Herodes are nim takanel pa qui wiꞌ ri winak aj Judea, 

xcꞌoji jun tataꞌ chic chilaꞌ, Zacarías u biꞌ. Ri tataꞌ riꞌ are sacerdote a aj 
Israel ri jun cucꞌ ri juchꞌob sacerdotes aj re ri mam Abías. Ri rixokil, 
Elisabet u biꞌ, are jun chque ri rachalaxic ri mam Aarón. 6 E utzalaj tak 
winak waꞌ we jucꞌulaj riꞌ, jicom cꞌu canimaꞌ cho ri Dios. Xeniman che ri 
Dios pa ronojel ri xtakan wi, pa ronojel ru Lokꞌ Pixab ri Kajaw. Man cꞌo 
tä etzelal ri xcaꞌno. 7 Man cꞌo tä cꞌu calcꞌual rumal chi ri nan Elisabet man 
calcꞌualan taj. E nimak tak winak chi cꞌut ri quieb riꞌ.

8 Pa jun kꞌij ri tat Zacarías tajin cäpatänin ri areꞌ pa ri nimalaj rachoch 
ri Dios rumal chi cäquirik u banic waꞌ ri achijab ri e jun cucꞌ ri juchꞌob 
sacerdotes aj re ri mam Abías pa tak ri kꞌij riꞌ. Ri u chac ri tat Zacarías are 
laꞌ chi cächꞌaw pa qui wiꞌ ri winak rucꞌ ri Dios. 9 Jeꞌ jas ri qui nakꞌatisam 
wi quib ri sacerdotes, xquichaꞌ ri tat Zacarías rech coc bi pa ri lokꞌalaj 
cꞌolibal ri sibalaj äwas chi coc bi xa apachinok chuporoxic ri incienso. 
10 Conojel ri winak xquimulij apan quib cho ja chubanic orar aretak tajin 

RI UTZALAJ TZIJ RE RI 
EVANGELIO RI XUTZꞌIBAJ 
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a 1:5 “Sacerdote aj Israel”: Chawilaꞌ ri versículo 8, xukujeꞌ ri Diccionario, qꞌuisbal re we 
Nuevo Testamento. 
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cäporox ri incienso. 11 Teꞌtalic cꞌut xucꞌut rib jun ángel cho ri tat Zacarías, 
ri takom lok rumal ri Dios. Xtaqꞌui cꞌu chuxcut ri cäporox wi ri incienso. 
12 Aretak ri tat Zacarías xril ri ángel, man xurik taj jas xubano, xane 
sibalaj xuxej rib.

13 Xubij cꞌu ri ángel che ri tat Zacarías: Maxej awib. Ri a bochiꞌnic xtaꞌtaj 
rumal ri Dios. Quil cꞌu na u wäch jun a cꞌojol rumal ri nan Elisabet ri awixokil. 
Cacoj cꞌu na a Juan che ru biꞌ, —cächa che. 14 Xukujeꞌ xubij: Sibalaj catquicot na 
rumal ri acꞌal, xukujeꞌ e qꞌuia chque ri juleꞌ winak chic ri quequicot na aretak 
quil u wäch, —cächa ri ángel che. 15 Cänimar na u kꞌij cho ri Kajaw Dios. Man 
cutij tä na vino, man cutij tä cꞌu tzam. Cätakan na ri Lokꞌalaj Espíritu pa ranimaꞌ 
ri acꞌal cꞌä mäjok quil u wäch, —cächaꞌ. 16 Cuban cꞌu na ri a Juan chi qꞌuia chque 
ri winak aj Israel quetzelej na rucꞌ ri Kajaw ri qui Dios, —cächa ri ángel che ri 
tat Zacarías. 17 Ri a Juan cänabej na cho ri Kajaw Jesús. Cäcꞌoji cꞌu na ru noꞌj 
xukujeꞌ ru chukꞌab jeꞌ jas ri xcꞌoji che ri mam Elías, kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri 
Dios ojer. Cuban na chi ri nan tat quetzelejic queutzir cucꞌ ri calcꞌual, xukujeꞌ 
chi ri winak ri cäquiyac quib chrij ri Dios cäquiqꞌuex na canimaꞌ, cäquiqꞌuex ri 
qui chomanic, cäquetamaj na ri nimanic, quetzelej qui wäch cucꞌ ri utzalaj tak 
winak, cäcaꞌn na que ri e areꞌ. Ri a Juan cuban na chque ri winak chi quecowin 
na chucꞌulaxic ri Kajaw, —xcha ri ángel che ri tat Zacarías.

18 Xutaꞌ cꞌu ri tat Zacarías che ri ángel, xubij: ¿Jas ta quinban che 
retamaxic waꞌ chi kas tzij ri cätzijoj la chwe? Ri in, in riꞌj achi chic, 
xukujeꞌ ri wixokil are nim winak chic, —xcha che.

19 Xchꞌaw chi na jumul ri ángel, xubij che: In riꞌ ri Gabriel, in patänil re 
ri Dios. In takom cꞌu lok che a tzijobexic, che qui tzijoxic we utzalaj tak 
tzij riꞌ chawe, —cächa che. 20 Tzche we cämic riꞌ man catcowin tä chic 
catchꞌawic cꞌä copan na ri kꞌij ri cäbantaj na waꞌ ri xinbij chawe, cꞌä quil 
na u wäch ri a cꞌojol rumal rech waꞌ chi man xacoj tä ri nu tzij, —cächa 
riꞌ. Cäbantaj na waꞌ we nu tzijom riꞌ tzpa ru kꞌijol, —xcha ri ángel che.

21 Ri winak cꞌut queyeꞌm ri tat Zacarías. Xquicajmaj waꞌ chi sibalaj 
xbeytaj pa ri lokꞌalaj cꞌolibal ri sibalaj äwas chi coc bi xa apachinok. 
22 Aretak xel lok ri tat Zacarías, man xcowin tä chic che qui chꞌabexic ri 
winak. Xquetamaj chi cꞌo jas ri xucꞌut rib chuwäch ri tat Zacarías pa ri 
lokꞌalaj cꞌolibal. Xak pa memal chic xeuchꞌabej, rumal chi xmemar canok.

23 Aretak xetzꞌakat ri kꞌij ri cäpatänin ri tat Zacarías pa ri nimalaj 
rachoch Dios, xeꞌ ri areꞌ cho rachoch. 24 Te cꞌu riꞌ ri nan Elisabet xcanaj 
yawab winak chic, xcanaj cꞌu job icꞌ cho rachoch. Xubij ri nan Elisabet pa 
ranimaꞌ: 25 “Xcaꞌy ri Kajaw Dios chwe, xutokꞌobisaj cꞌu nu wäch rech man 
quinquiyokꞌ tä chi ri winak,” —xcha ri nan Elisabet.

Jun ángel cubij lok chi quil na u wäch ri Jesucristo
26 Chuwak icꞌ chi cꞌut ri Dios xutak bi ri ángel Gabriel pa ri tinimit 

Nazaret re Galilea. 27 Xopan cꞌu rucꞌ jun kꞌapoj ali, María u biꞌ, ri tzꞌonom 
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chic rumal jun achi, José u biꞌ. We achi riꞌ rachalaxic can ri nim takanel 
David ojer. 28 Ri ángel xoc bi chilaꞌ jawijeꞌ cꞌo wi ri kꞌapoj al María, xubij 
che: ¿A utz a wäch, María? —cächaꞌ. ¡At riꞌ ri at chaꞌtal rumal ri Dios! 
Kas cꞌo ri Kajaw Dios awucꞌ, —cächa che. Ri at cꞌut, at tewchim na rumal 
ri Dios chquiwäch conojel ixokib, —xcha ri ángel che ri al María.

29 Aretak ri al María xril ri ángel, xutatabej ru tzij, xtꞌujuw cꞌu ri 
ranimaꞌ rumal ri xbix che. Xuchomaj pa ranimaꞌ, xubij: ¿Jas waꞌ ri cubij 
chwe? —xcha riꞌ. 30 Xchꞌaw chi ri ángel, xubij che ri kꞌapoj al María: 
Maxej awib, María, —cächa che. Ri at sibalaj at lokꞌ cho ri Dios. 31 Ri at 
cꞌut catcanaj can yawab winak. Cawil na u wäch jun awal ala ri cacoj 
na “Jesús” che ru biꞌ, —cächaꞌ. 32 Cänimar na u kꞌij ri a Jesús. Cäbix na 
u Cꞌojol ri Dios aj Chicaj che. Ri Kajaw Dios cucoj na che nim takanel jeꞌ 
jas ra mam David. 33 Je riꞌ rech cätakan na puwiꞌ ri tinimit Israel pa tak ri 
kꞌij ri junab ri quepetic. Ru takanic ri Areꞌ, man cꞌo tä u qꞌuisic, —xcha ri 
ángel che ri al María.

34 Te riꞌ ri al María xutaꞌ che ri ángel, xubij: ¿Jas lo quincꞌulmaj waꞌ? —
cächaꞌ. Mäjaꞌ quincꞌoji rucꞌ achi, —xcha che ri ángel.

35 Xchꞌaw cꞌu ri ángel, xubij che: Cäkaj na lok ri Lokꞌalaj Espíritu pa 
wiꞌ. Ri Dios aj Chicaj cärokxanej na waꞌ awucꞌ rumal ru chukꞌab. Rumal 
riꞌ we lokꞌalaj acꞌal riꞌ ri quil na u wäch cäbix na u Cꞌojol ri Dios che, —
cächa che. 36 Xukujeꞌ ri nan Elisabet ri awachalal areꞌ cäril na u wäch 
jun acꞌal pune riꞌj chic. Are cꞌu wakib icꞌ waꞌ cämic yawab winak chic ri 
nan Elisabet pune xbix canok che chi man cäcowin tä che ri alcꞌualanic. 
37 Man cꞌo tä cꞌu jas ri mat cäcowin ri Dios chubanic, —xcha ri ángel.

38 Xubij cꞌu ri kꞌapoj al María: In riꞌ ri patänil re ri Kajaw Dios. Chubana 
baꞌ ri Areꞌ chwe jas ri tzijom la chwe, —xcha che.

Xel cꞌu bi ri ángel chuwäch.

Ri al María copan cho rachoch ri nan Elisabet
39 Pa tak ri kꞌij riꞌ xel bic ri al María cho ja, xeꞌ aninak pa jun tinimit ri 

cꞌo pa tak ri u juyubal ri Judea. 40 Xoc cꞌu bic pa rachoch ri tat Zacarías, 
xuya rutzil u wäch ri nan Elisabet ri rixokil. 41 Ri nan Elisabet, aretak 
xuta ru tzij ri al María, xslab cꞌu ri ral pa ru cꞌux. Xkaj ri Lokꞌalaj Espíritu 
puwiꞌ ri nan Elisabet, xtakan cꞌu pa ranimaꞌ. 42 Co xchꞌaw ri nan Elisabet, 
xubij che ri al María: Ri at cꞌut at tewchim na rumal ri Dios chquiwäch 
conojel ixokib. U tewchim na ri awal at xukujeꞌ, —cächaꞌ. 43 ¿Jas lo waꞌ 
chi ri Dios cuban jun nimalaj utzil chwe in, chi ru nan ri Kajaw xpe wucꞌ? 
—cächa ri nan Elisabet. 44 Chanim riꞌ aretak xinto chi xatchꞌawic, ri wal 
xquicotic, xslab pa nu cꞌux. 45 Utz awe at ri xatcojon che ri Kajaw Dios, 
rumal chi kas tzij cäbantaj na ri xbix chawe rumal ri Dios, —xcha ri nan 
Elisabet che ri al María.

46 Xubij ri kꞌapoj al María:
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Quinnimarisaj u kꞌij ri Kajaw Dios.
	 47	Cäquicot cꞌu ri wanimaꞌ

rumal ri Dios ri Toꞌl We.
	 48	Quinquicotic rumal chi ri Dios

xcaꞌy chwe in ru patäninel ri man
nim tä nu banic.

Conojel winak cäquibij na chwe
pa tak ri kꞌij ri junab ri quepetic
chi utz we.

	 49	Je riꞌ cäquibij na rumal rech waꞌ
chi ri Dios ri sibalaj cꞌo u chukꞌab
u banom nimak tak utzil chwe.

Sibalaj lokꞌ ri Dios, sibalaj lokꞌ
ru biꞌ ri Areꞌ,

—cächa ri al María.
	 50	Amakꞌel ronojel kꞌij cutokꞌobisaj na

qui wäch conojel winak
ri nim cäquil wi ri Areꞌ,
ri cäquixej quib chuwäch.

	 51	U cꞌutum ri nimalaj u chukꞌab
chquiwäch conojel. Xukasaj qui kꞌij
ri winak ri cäquichomaj
chi sibalaj nim qui banic,

—cächaꞌ.
	 52	Xeresaj ri takanic pa qui kꞌab

ri nimak qui banic,
xuya cꞌu waꞌ chque ri winak
ri man nim tä queil wi.

	 53	E qꞌuia ri utzil ri xuban ri Dios
chque ri mebaꞌib,
ri winak ri quenumic.

Ri Dios xubij chque ri kꞌinomab:
Jix, man cꞌo tä iwe ix,

—xcha chque, —cächaꞌ.
	 54	Xtoban chque ri winak aj Israel,

ri patänil tak re ri Dios.
Man xsach tä pu jolom ri Dios

ru tokꞌobisaxic qui wäch.
	 55	Jeꞌ xuban waꞌ rumal chi jeꞌ xuchiꞌj

chque ri katiꞌt ka mam,
che ri ka mam Abraham

xukujeꞌ ri rachalaxic ri areꞌ
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b 1:59 “Circuncisión”: Chawilaꞌ Hechos 7:8, nota. 

amakꞌel pa tak ri kꞌij ri junab
ri quepetic,

—xcha ri al María.
56 Craj oxib icꞌ xcanaj na can ri al María rucꞌ ri nan Elisabet. Te cꞌu riꞌ 

xtzelej bic, xeꞌ cho rachoch.

Quil u wäch ri a Juan Kasal Jaꞌ
57 Aretak xopan ri kꞌij ri cutzir ri nan Elisabet, xril cꞌu u wäch jun ral 

ala. 58 Ri u cꞌul tak ja ri nan Elisabet xukujeꞌ ri rachalaxic, aretak xquito 
chi ri Kajaw Dios sibalaj xutokꞌobisaj u wäch ri nan Elisabet, xequichꞌabej, 
xequicot cꞌu rucꞌ. 59 Chuwajxak kꞌij cꞌut xebeꞌ chucojic ri retal ri ojer u 
trato b ri Dios che ru cuerpo ri acꞌal. Xcaj cꞌut xquicoj Zacarías che ru biꞌ, 
junam rucꞌ ru biꞌ ru tat. 60 Xchꞌaw cꞌu ru nan, xubij chque: ¡No! —cächaꞌ. 
Ru biꞌ ri cäkacoj chrij ri acꞌal are Juan, —xcha chque.

61 Xquibij cꞌu che: ¿Jas che? Man cꞌo tä jun chque ri achalal la ri jeꞌ u 
biꞌ waꞌ, —xecha che.

62 Xak pa memal xquichꞌabej ru tat ri acꞌal, xquitaꞌ che: ¿Jas u biꞌ 
ri acꞌal cäcoj la? —xecha che. 63 Ri tat Zacarías xutaꞌ jun wuj rech 
cätzꞌibanic. Xutzꞌibaj cꞌu waꞌ, xubij: “Juan ru biꞌ ri acꞌal,” —xcha pa ri 
tzꞌibanic. Conojel xquicajmaj waꞌ. 64 Xak cꞌu teꞌtalic xtzelej ru chꞌabal 
ri tat Zacarías, xcowin chic cätzijonic. Xtzijon cꞌut, xunimarisaj u kꞌij 
ri Dios. 65 Sibalaj xquixej quib conojel ri qui cꞌul tak ja, xquicajmaj waꞌ. 
Ronojel ri xucꞌulmataj jelaꞌ xtzijox apan pa tak ronojel ri juyub re Judea. 
66 Conojel ri winak ri xetowic xechoman pa que wi, xquibij: ¿Jas lo cuban 
waꞌ we acꞌal riꞌ? —xechaꞌ.

Jeꞌ xquibij waꞌ rumal chi kꞌalaj chi cꞌo ri Kajaw Dios rucꞌ ri acꞌal.

Ri tat Zacarías cubixoj jun bix rech kꞌalajisanic
67 Kajinak ri Lokꞌalaj Espíritu puwiꞌ ri tat Zacarías ru tat ri ala, 

xkꞌalajisanic, xubij:
	 68	Quinya baꞌ u kꞌij ri Kajaw

ri ka Dios uj, uj riꞌ ri winak
aj Israel, rumal chi xulic,

xpe che ka toꞌic uj, uj cꞌu riꞌ
ri winak re ri u tinimit.

	 69	Xuya cꞌu chke jun Toꞌl Ke
ri sibalaj cꞌo u chukꞌab.

Are cꞌu waꞌ jun chque ri rachalaxic
ri ka mam David, patänil re ri Dios,

—cächa riꞌ.
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	 70	Are waꞌ ri xuchiꞌj lok ri Dios
cumal ri lokꞌalaj tak kꞌalajisal tak
re ru Lokꞌ Pixab
pa ri ojer tak kꞌij canok.

	 71	Xubij chi cujutoꞌ na chquiwäch
ri ka cꞌulel, che ka toꞌic
pa qui kꞌab,
xukujeꞌ pa qui kꞌab conojel
ri queetzelan ka wäch,

—cächa ri tat Zacarías.
	 72	Xukujeꞌ xubij chi cutokꞌobisaj na

qui wäch ri katiꞌt ka mam,
xukujeꞌ chucꞌutic chquiwäch

chi xnaꞌtaj che ri Areꞌ ri Lokꞌalaj Trato
ri xuchiꞌj chque.

	 73	Are cꞌu waꞌ ri Kas Tzij ri u bim
che ri ka mam Abraham,

—cächaꞌ.
	 74	Je riꞌ rech aretak uj esam chic

pa qui kꞌab ri ka cꞌulel,
cuyaꞌ cujpatänin che ri Dios,

man cäkaxej tä chi kib,
	 75	xukujeꞌ rech jicom ri kanimaꞌ

cujpatänin che, ka jachom kib
pu kꞌab ri Dios pa tak ronojel
ri kꞌij re ri ka cꞌaslemal,

—cächa riꞌ.
	 76	At cꞌut, alaj acꞌal, cäbix na

kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab
ri Dios aj Chicaj chawe,

rumal chi catnabej na chuwäch ri Kajaw
chubanic jicom che ru be.

	 77	At cꞌut catyoꞌw na retamaxic
ri u tobanic ri Dios chque ri winak
re ri u tinimit, xukujeꞌ
chi cäsach na ri qui mac, —cächaꞌ.

	 78	Ri ka Dios sibalaj quel u cꞌux chke.
Rumal riꞌ cutak na lok ri Kajaw Jesús
kucꞌ uj. Sibalaj jeꞌl cꞌu ri Areꞌ jeꞌ
jas ru sakilal ri kꞌij aretak cäsakiric.

	 79	Cuya na sakilal pa canimaꞌ ri winak
ri jeꞌ ta ne e cꞌo pa ri kꞌekumal
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c 2:11 Ri tzij “Cristo” o “Mesías” quel cubij “chaꞌtal rumal ri Dios”. 

rumal ri qui mac,
cäquixej cꞌu quib cho ri cämical.
Cäcꞌoji na che cꞌamal ka be
pa ri be ri cuxlan wi ri kanimaꞌ,

—xcha ri tat Zacarías.
80 Ri a Juan xqꞌuiyic, sibalaj cꞌo u chukꞌab ri xyiꞌ che rumal ri Lokꞌalaj 

Espíritu. Xcanaj can pa tak ri juyub ri sibalaj cätzꞌinowic cꞌä pa ri kꞌij ri 
xucꞌut rib chquiwäch ri winak aj Israel.

Quil u wäch ri a Jesús

2 �1 Pa tak ri kꞌij riꞌ, ri nimalaj takanel Augusto César xuya takanic 
chque conojel winak chi cätzꞌibax ri qui biꞌ. 2 Aretak ri tat Cirenio 

are kꞌatal tzij re ri tinimit Siria, xbantaj we nabe tzꞌiban biꞌaj riꞌ. Are jun 
censo waꞌ. 3 Xebeꞌ cꞌu conojel ri winak chquijujunal pa tak ri qui tinimit 
rech cätzꞌibax ri qui biꞌ. 4 Xa je riꞌ xel lok ri tat José pa ri tinimit Nazaret 
re Galilea, xeꞌc, xopan pa jun tinimit re Judea, Belén u biꞌ. Chilaꞌ xeꞌ wi 
ri tat José rumal chi are rachalaxic ri mam David. Ri tinimit Belén are u 
tinimit ri mam David pa ojer tak kꞌij canok. 5 Aretak xeꞌ ri tat José rech 
cätzꞌibax ru biꞌ, xucꞌam bi ri al María ri u toꞌm chic che rixokil, yawab 
winak chi cꞌut. 6 Aretak e cꞌo chilaꞌ pa Belén, xopan ri kꞌij ri cutzir ri al 
María. 7 Xril cꞌu u wäch ru nabeal, jun ala. Xucoj atzꞌiak rech nuꞌch acꞌal 
che. Xukꞌoyoba pa jun echaꞌbal rumal chi man cꞌo tä chi jawijeꞌ ri quecꞌoji 
wi pa ri mesón.

Ri ángeles cäquichꞌabej ri ajyukꞌab
8 E cꞌo cꞌu ajyukꞌab pa tak ri juyub chunakaj ri tinimit Belén ri 

quequiwaraj ri cawaj chilaꞌ. 9 Xak teꞌtalic cꞌut jun ángel takom lok rumal 
ri Kajaw Dios xtaqꞌui chquiwäch. Xjuluw cꞌu ri jeꞌlalaj u juluwem ri Dios 
pa qui wiꞌ. Sibalaj cꞌu xquixej quib ri ajyukꞌab.

10 Xubij cꞌu ri ángel chque: Mixej iwib, —cächaꞌ. Kas tzij quinbij na jun 
utzalaj tzij chiwe. Ri u patän waꞌ we utzalaj tzij riꞌ are chi cuya nimalaj 
quicotemal chque conojel winak. 11 Are quinbij chiwe chi cämic riꞌ xil u 
wäch jun Toꞌl Iwe pa ru tinimit ri mam David. Are Cristo c waꞌ ri Kajaw, 
—cächaꞌ. 12 Are cꞌu retal waꞌ chiwe: Quirik na jun alaj neꞌ, cojom cꞌu 
atzꞌiak rech nuꞌch acꞌal chrij, kꞌoyobam pa jun echaꞌbal, —xcha chque.

13 Xak teꞌtalic cꞌut e cꞌo chic rucꞌ ri ángel qꞌuialaj tak ángeles ajchicaj. 
Cäquinimarisaj cꞌu u kꞌij ri Dios, cäquibij:
	 14	¡Kanimarisaj baꞌ u kꞌij ri Dios

ri cꞌo chicaj! ¡Chuxlan na canimaꞌ
ri winak cho ruwächulew, e are cꞌu
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winak waꞌ ri utz queril wi ri Dios!
—xecha ri ángeles.

15 Te cꞌu riꞌ aretak xebeꞌ ri ángeles chicaj, ri ajyukꞌab xquitzijobela quib, 
xquibij: Joꞌ pa Belén, —quechaꞌ. Jekila na we xcꞌulmatajic riꞌ ri u tzijom ri 
Kajaw Dios chke, —xecha riꞌ.

16 Aninak xebeꞌc. Xequirika cꞌu ri nan María, ri tat José rucꞌ ri alaj 
neꞌ. Kꞌoyobam cꞌu ri neꞌ pa jun echaꞌbal. 17 Aretak xquilo, xquitzijoj ri 
xubij ri ángel chque chrij ri acꞌal. 18 Xquicajmaj cꞌu waꞌ conojel ri winak 
ri xetow ri qui tzij ri ajyukꞌab. 19 Are cꞌu ri nan María xak xucꞌol conojel 
we tzij riꞌ pa ranimaꞌ, xchoman cꞌu chquij. 20 Xetzelej cꞌu bic ri ajyukꞌab, 
tajin cäquiya u kꞌij, cäquinimarisaj cꞌu u kꞌij ri Dios rumal ri xbix chque, 
xukujeꞌ rumal chi xquilo chi kas jeꞌ jas ri xutzijoj ri ángel chque.

Ri a Jesús cäyiꞌ chuwäch ri Dios
21 Chuwajxak kꞌij cꞌut, xquicoj ri retal ri ojer trato che ru cuerpo ri 

acꞌal, xquicoj cꞌu Jesús che ru biꞌ. Are u biꞌ waꞌ ri xucoj can ri ángel 
aretak mäjok calcꞌualax chucꞌux ri kꞌapoj al María.

22 Xopan ri kꞌij ri quesax ri rawasil ri nan María. Jeꞌ jas ri cubij chupam 
ru Pixab ri mam Moisés, xquicꞌam lok ri acꞌal chuyiꞌc chuwäch ri Kajaw 
Dios pa ri tinimit Jerusalén. 23 Je riꞌ xcaꞌno rumal chi tzꞌibam waꞌ pa ru 
Pixab ri Kajaw Dios, cubij: “Ronojel nabeal ala cätas waꞌ chupatänixic ri 
Kajaw Dios,” —cächaꞌ. 24 Xebeꞌ cꞌu ri tat José, ri nan María pa Jerusalén 
chusipaxic ri cäbix pa ru Pixab ri Kajaw Dios: Are jucꞌulaj ut waꞌ. We man 
cꞌo tä ri ut cuyaꞌ queyiꞌ quieb alaj tak tucumux che sipanic.

25 Xcꞌoji cꞌu pa ri tinimit Jerusalén jun tataꞌ, Simeón u biꞌ. We tataꞌ riꞌ 
are utzalaj achi waꞌ ri cäniman che ri Dios pa ronojel, jicom cꞌu ranimaꞌ 
chuwäch. Ri areꞌ reyeꞌm ri Dios chi queutoꞌ ri winak aj Israel. Cꞌo cꞌu ri 
Lokꞌalaj Espíritu rucꞌ. 26 Xkꞌalajisax che ri tat Simeón rumal ri Lokꞌalaj 
Espíritu chi man cäcäm tä na chanim, xane nabe cäril na ri Cristo ri 
chaꞌtal rumal ri Kajaw Dios. 27 Xunaꞌ cꞌu ru rayinic ri Lokꞌalaj Espíritu 
pa ranimaꞌ, xeꞌ pa ri nimalaj rachoch Dios. Aretak ru tat, u nan ri alaj 
a Jesús xquicꞌam bic, xeopan pa ri nimalaj rachoch Dios chubanic che 
ri acꞌal jas ri cubij pa ri Pixab chi rajwaxic u banic waꞌ. 28 Ri tat Simeón 
xukꞌaluj ri ala, xuya u kꞌij ri Dios. Xuban orar, xubij:
	 29	Kajaw Dios, ya la chwe cämic

chi ri in, ri in patänil e la,
chi quincäm na, cuxlan ri wanimaꞌ,

jeꞌ jas ri bim la lok chwe,
—cächaꞌ.
	 30	Wilom cꞌu in ri Toꞌl Ke,
	 31	ri takom la lok chquiwäch conojel winak.
	 32	Are jeꞌ jas jun chäj, jun candela
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d 2:41 “Pascua”: Chawilaꞌ ri San Mateo 26:2, nota. 

ri cätununic. Cuya na ri sakil
re ri Pixab la pa canimaꞌ ri niqꞌuiaj
winak chic ri man e aj Israel taj.

Rumal waꞌ ri takom la lok, cänimarisax
na u kꞌij ri tinimit la, ri Israel,

—xcha ri tat Simeón.
33 Ri tat José rucꞌ ru nan ri acꞌal xquicajmaj ronojel ri cätzijox chrij ri a 

Jesús.
34 Ri tat Simeón xeutewchij, xubij che ri nan María, u nan ri acꞌal: 

Chilampe la we acꞌal riꞌ, —cächaꞌ. Cäcoj na waꞌ rech quetzak qꞌuia winak 
aj Israel, cäsach cꞌu na qui wäch. Quetoꞌ cꞌu na ri juleꞌ winak chic aj 
Israel rumal ri Areꞌ, quewalijisax na. Xukujeꞌ we acꞌal riꞌ cäcoj na rumal ri 
Dios che etal chquiwäch ri winak. Cäquetzelaj cꞌu na u wäch, —cächa riꞌ. 
35 Cuban na ri Kajaw Jesús chi cäkꞌalajinic jas ri quechoman ri winak pa 
canimaꞌ, —cächa chque. Ri lal, nan, cäqꞌuis na ib la che okꞌej, —xcha che 
ri nan María.

36 Xukujeꞌ xcꞌoji chilaꞌ jun chichuꞌ kꞌalajisanel, Ana u biꞌ. Are u miaꞌl ri 
tat Fanuel re ri rachalaxic ri mam Aser. Sibalaj nim winak chic ri chichuꞌ 
riꞌ. Xa wukub junab xcꞌoji rucꞌ ri rachajil, xcäm cꞌu ri tataꞌ. 37 Jumuchꞌ 
quiejeb junab malcaꞌn canok. Man quel tä chi bi pa ri nimalaj rachoch 
Dios. Cäpatänin cꞌu che ri Dios chilaꞌ chi pakꞌij chi chakꞌab. Cuban orar, 
xukujeꞌ cuban ayunar. 38 Xtacꞌatob cꞌu waꞌ chquiwäch ri tat José, ri nan 
María pa we hora riꞌ, xuban maltioxinic che ri Dios. Xtzijon chrij ri a 
Jesús chquiwäch conojel ri winak ri e eyeninak che ri Dios chi cutoꞌ ri 
tinimit Israel.

Quetzelej cꞌu bic, quebeꞌ pa ri tinimit Nazaret
39 Qui banom cꞌu ronojel ri cäbix pa ru Pixab ri Kajaw Dios, xetzelej cꞌu 

bic, xebeꞌ pa Galilea, pa ri qui tinimit Nazaret. 40 Qꞌuiyem re ri acꞌal, tajin 
cäcowiric, sibalaj cꞌo ru noꞌj. Ri Dios sibalaj tajin cätewchin ri a Jesús.

Ri a Jesús cꞌo pa ri nimalaj rachoch Dios cucꞌ ri ajtijab
41 Ronojel junab cꞌut xebeꞌ ru tat, ru nan pa ri tinimit Jerusalén che ri 

nimakꞌij ri cäbix Pascua d che. 42 Aretak cablajuj u junab chic ri a Jesús, 
xepaki bic, xebeꞌ pa Jerusalén jas ri qui nakꞌatisam wi quib pa ri nimakꞌij 
riꞌ. 43 Xqꞌuis cꞌu ri nimakꞌij, tzelejem cäcaꞌn bic ri tat José, ri nan María. 
Xcanaj can ri alaj a Jesús pa Jerusalén, man cꞌo tä cꞌu quetam ru tat, u 
nan chrij waꞌ. 44 Xquichomaj chi cꞌo cucꞌ ri cachiꞌl. E benak jun kꞌij pa ri 
be, xquitzucuj ri a Jesús chquixol ri cachalal, chquixol ri cachiꞌl. 45 Man 
xquirik tä cꞌut. Xa je riꞌ xetzelej chic pa Jerusalén. Xquitzucuj ri ala chilaꞌ.
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46 Qui tzucum cꞌu oxib kꞌij, xquirik cꞌu pa ri nimalaj rachoch Dios. 
Tꞌuyul ri a Jesús chquixol ri tijonelab re ri Pixab, tajin cutatabej ri qui 
tijonic. Cucꞌot cꞌu qui chiꞌ ri tataꞌib. 47 Conojel ri quetowic xquicajmaj chi 
utz cächoman ri ala, chi retam jas cubij chque ri tijonelab.

48 Aretak ru tat, u nan xquil u wäch ri acꞌal, xquicajmaj waꞌ. Xubij ru 
nan che: Wal, ¿jas che jeꞌ a banom waꞌ chke? —cächaꞌ. ¿A mat cawilo chi 
ra tat, ri in, uj elinak chꞌuj chatzucuxic? —xcha che.

49 Xubij cꞌu ri a Jesús chque: ¿Jas che quintzucuj alak? ¿A mat etam 
alak chi rajwaxic chi quinban ri u rayinic ri nu Tat? —xcha chque.

50 Ri e areꞌ man xquichꞌob tä cꞌu ri cubij ri acꞌal chque.
51 Xeꞌ cꞌu ri a Jesús rucꞌ ri tat José, rucꞌ ru nan pa ri tinimit Nazaret. U 

yoꞌm cꞌu rib pa takic chque. Ru nan xucꞌol pa ranimaꞌ ronojel ri xbantajic. 
52 Xqꞌuiy ri a Jesús, cꞌo na ru noꞌj, xukujeꞌ xcowiric. Ri a Jesús sibalaj utz 
cuban cho ri Dios, xukujeꞌ utz cäquil wi ri winak.

Ri Juan Kasal Jaꞌ cutzijoj ru Lokꞌ Pixab ri Dios

3 �1 Pa ri roꞌlajuj junab ri tajin cätakan ri tat Tiberio César ri nimalaj 
takanel, aretak ri tat Poncio Pilato are kꞌatal tzij puwiꞌ ri Judea, ri 

tat Herodes cꞌut are nim takanel puwiꞌ ri Galilea. Ri tat Felipe, rachalal ri 
tat Herodes, are kꞌatal tzij pa Iturea xukujeꞌ pa Traconite. Ri tat Lisanias 
are kꞌatal tzij pa Abilinia. 2 Ri tat Anás, ri tat Caifás e areꞌ qui nimakil 
sacerdotes quech ri winak aj Israel. Pa tak ri kꞌij riꞌ ri Dios xutzijobej 
ri tat Juan, ru cꞌojol ri tat Zacarías. Cꞌo cꞌu ri tat Juan pa tak juyub ri 
cätzꞌinowic. 3 Ri tat Juan xubinibej conojel tak ri juyub ri e cꞌo chunakaj 
ri nimaꞌ Jordán, cutzijoj cꞌu chque ri winak chi rajwaxic cäquiqꞌuex 
qui chomanic, cäqꞌuex cꞌu canimaꞌ, te cꞌu riꞌ cäban qui kasnaꞌ rech 
cäkꞌalajinic chi jeꞌ qui banom waꞌ. Xa je riꞌ cäsachtaj ri qui mac. 4 Jeꞌ jas 
ri cubij pa ri wuj ri tzꞌibam wi ru tzij ri ojer kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri 
Dios, ri Isaías:

Cꞌo jun ri co cächꞌaw pa tak ri juyub
ri quetzꞌinowic, cubij: “Chibana u banic

ri nim be ri cäbin wi ri Kajaw.
Chibana sibalaj jicom
che ri alaj tak u be,”

—cächaꞌ.
	 5	“Quenojisax na conojel tak ri siwan,

quelianisax na conojel tak ri juyub,
ri nimak xukujeꞌ ri chꞌutik.

Ri be ri e cotaquic quejicomisax na.
Ri be ri sibalaj e cꞌäx na chelianisaxok,”

—cächaꞌ.
	 6	“Conojel winak cäquil cꞌu na
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e 3:7 Ri mero tzij waral are “Ri alak, alak ralcꞌual ri cumätz”. 

jas cuban ri Dios che qui toꞌic
ri winak ajmaquib,”

—xcha ri mam Isaías.
7 Xubij cꞌu ri tat Juan chque ri qꞌuia winak ri xeopan rucꞌ rech cäban 

qui kasnaꞌ: ¡Alak subanelab tak winak, cachalaxic tzꞌiꞌ! e ¿Jachin cꞌu riꞌ ri 
xcꞌutuw chuwäch alak chi rajwaxic canimaj alak bi cho ri royowal ri Dios? 
—cächa chque. 8 Bana baꞌ alak ri takal u banic ri cukꞌalajisaj chi kas tzij 
xqꞌuextaj animaꞌ alak. Mächaplej alak u bixic xol tak alak: “Utz ke rumal chi 
ri uj, uj rachalaxic ri ka mam Abraham,” —mächa ne alak. Quinbij na chech 
alak chi ri Dios cäcowin chubanic chque tak we abaj riꞌ chi e rachalaxic chic 
ri ka mam Abraham, —cächaꞌ. 9 Chanim riꞌ tajin cäcoj ri iquiäj chque tak ri 
qui xeraꞌ ri cheꞌ rech quetꞌoyic. Ronojel cheꞌ ri man cuya tä utzalaj u wäch 
cätꞌoy na, queqꞌuiäk cꞌu bi pa ri kꞌakꞌ, —xcha ri tat Juan chque.

10 Xquitaꞌ cꞌu ri qꞌuia winak che, xquibij: ¿Jas ta cꞌu lo cäkaꞌn na? —
xecha che.

11 Xchꞌaw chi ri tat Juan, xubij chque: Apachin cꞌu ri cꞌo quieb u kꞌuꞌ, 
chuya jun re che ri winak ri man cꞌo tä re. Apachin ri cꞌo cutijo, chuya re 
ri winak ri man cꞌo tä cutijo, —xchaꞌ.

12 Xeopan xukujeꞌ jujun chque ri tokꞌil tak alcabal rech cäban qui 
kasnaꞌ, xquibij cꞌu che ri tat Juan: Kajtij, ¿jas cäkaꞌn na uj? —xecha che.

13 Xubij ri tat Juan chque: Mitokꞌij u wiꞌ ri ix takom wi chutokꞌixic, —
xcha chque.

14 Xukujeꞌ ri soldados xquitaꞌ che, xquibij: E cꞌu ri uj, ¿jas cäkaꞌn na? —
xecha che.

Xubij ri tat Juan chque: Miban elakꞌ che jachin jun winak, mibana cꞌu 
cꞌäx chque. Mibij jalum kꞌabam chquij ri winak. Chicuꞌba cꞌu i cꞌux rucꞌ ri 
tojbal iwe, —xcha chque.

15 Ri winak cꞌut tajin quechoman pa canimaꞌ chrij ri tat Juan, tajin 
queyeꞌn che rilic we ne ri tat Juan are ri Cristo. 16 Xchꞌaw chi ri Juan 
Kasal Jaꞌ, xubij chque conojel: Petinak jun achi ri cꞌo na u chukꞌab 
chnuwäch in. Man takal tä cꞌu chwe in chi quinquir ru cꞌamal u xajäb. 
Ri areꞌ cuya na ri Lokꞌalaj Espíritu chech alak jeꞌ jas ri in quinban kasnaꞌ 
alak rucꞌ joron. Cuban cꞌu na kasnaꞌ alak rucꞌ kꞌakꞌ, —cächa chque.

17 Ri achi riꞌ cucꞌam ru jopibal rech cujoskꞌij ri trico, xukujeꞌ rech 
cumulij bic ru trico, cuya cꞌu pa tak ru cꞌuja. Xukujeꞌ ne cuporoj ri pajo, 
cuban jun kꞌakꞌ ri man cäcowin tä jun chuchupic, —cächaꞌ. Jas ri cuban 
ri achi ajchac che ri trico, je riꞌ xukujeꞌ cuban na ri Kajaw Dios chque tak 
winak, —xcha chque.

18 Je riꞌ xubij ri tat Juan, xukujeꞌ xeupixbaj ri winak cucꞌ qꞌuia pixab 
chic, xutzijoj cꞌu ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chque. 19 Xukujeꞌ ri tat 

SAN LUCAS 3

El Nuevo Testamento en Kꞌicheꞌ Centro-Occidental de Guatemala, 2da ed. © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



133

Juan xuyaj ri kꞌatal tzij Herodes rumal chi ri tat Herodes xuchꞌabej ri 
nan Herodías, rixokil ri tat Felipe ru chakꞌ ri Herodes. Xuyaj cꞌu ri tat 
Herodes xukujeꞌ cumal conojel ri etzelal ri u banom. 20 Ri tat Herodes xa 
xunimarisaj u banic ri man utz taj puwiꞌ ronojel ri u banom, chi xucoj ri 
tat Juan pa cheꞌ.

Cäban u kasnaꞌ ri Jesús
21 Pa jun kꞌij aretak ri tat Juan tajin cuban qui kasnaꞌ conojel ri winak, 

xuban u kasnaꞌ ri Jesús xukujeꞌ. Pa ri kasnaꞌ ri Jesús tajin cuban orar, 
xjaktaj cꞌu ri caj. 22 Xkaj cꞌu lok ri Lokꞌalaj Espíritu puwiꞌ ri Jesús jeꞌ ta ne 
chi ri Lokꞌalaj Espíritu are jun palomäx. Te cꞌu riꞌ xchꞌaw lok Jun chicaj, 
xubij: At riꞌ ri lokꞌalaj nu Cꞌojol. Sibalaj cäquicot ri wanimaꞌ awumal, —
xcha riꞌ.

Waral cätzijox wi ri rachalaxic ri Jesús
23 Craj ne juwinak lajuj u junab ri Jesús aretak xuchaplej patäninem 

cho ri Dios. Xquichomaj ri winak chi ri Jesús are ralcꞌual ri tat José. Ri 
tat José cꞌut are rachalaxic ri tat Elí, 24 ri tat Elí are ralcꞌual ri tat Matat, 
ri tat Matat ralcꞌual ri tat Leví, ri tat Leví are ralcꞌual ri tat Melqui, ri 
tat Melqui are ralcꞌual ri tat Jana, ri tat Jana ralcꞌual ri tat José, 25 ri 
tat José ralcꞌual ri tat Matatías, ri tat Matatías ralcꞌual ri tat Amós, ri 
tat Amós ralcꞌual ri tat Nahum, ri tat Nahum ralcꞌual ri tat Esli, ri tat 
Esli ralcꞌual ri tat Nagai, 26 ri tat Nagai ralcꞌual ri tat Maat, ri tat Maat 
ralcꞌual ri tat Matatías, ri tat Matatías ralcꞌual ri tat Semei, ri tat Semei 
ralcꞌual ri tat José, ri tat José ralcꞌual ri tat Judá, 27 ri tat Judá ralcꞌual 
ri tat Joana, ri tat Joana ralcꞌual ri tat Resa, ri tat Resa ralcꞌual ri tat 
Zorobabel, ri tat Zorobabel ralcꞌual ri tat Salatiel, ri tat Salatiel ralcꞌual 
ri tat Neri, 28 ri tat Neri ralcꞌual ri tat Melqui, ri tat Melqui ralcꞌual ri tat 
Adi, ri tat Adi ralcꞌual ri tat Cosam, ri tat Cosam ralcꞌual ri tat Elmodam, 
ri tat Elmodam ralcꞌual ri tat Er, 29 ri tat Er ralcꞌual ri tat Josué, ri tat 
Josué ralcꞌual ri tat Eliezer, ri tat Eliezer ralcꞌual ri tat Jorim, ri tat Jorim 
ralcꞌual ri tat Matat, 30 ri tat Matat ralcꞌual ri tat Leví, ri tat Leví ralcꞌual 
ri tat Simeón, ri tat Simeón ralcꞌual ri tat Judá, ri tat Judá ralcꞌual ri tat 
José, ri tat José ralcꞌual ri tat Jonán, ri tat Jonán ralcꞌual ri tat Eliaquim, 
31 ri tat Eliaquim ralcꞌual ri tat Melea, ri tat Melea ralcꞌual ri tat Mainán, 
ri tat Mainán ralcꞌual ri tat Matata, ri tat Matata ralcꞌual ri tat Natán, ri 
tat Natán ralcꞌual ri tat David, 32 ri tat David ralcꞌual ri tat Isaí, ri tat Isaí 
ralcꞌual ri tat Obed, ri tat Obed ralcꞌual ri tat Booz, ri tat Booz ralcꞌual ri 
tat Salmón, ri tat Salmón ralcꞌual ri tat Naasón, 33 ri tat Naasón ralcꞌual ri 
tat Aminadab, ri tat Aminadab ralcꞌual ri tat Aram, ri tat Aram ralcꞌual 
ri tat Esrom, ri tat Esrom ralcꞌual ri tat Fares, ri tat Fares ralcꞌual ri tat 
Judá, 34 ri tat Judá ralcꞌual ri tat Jacob, ri tat Jacob ralcꞌual ri tat Isaac, ri 
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tat Isaac ralcꞌual ri tat Abraham, ri tat Abraham ralcꞌual ri tat Taré, ri tat 
Taré ralcꞌual ri tat Nacor, 35 ri tat Nacor ralcꞌual ri tat Serug, ri tat Serug 
ralcꞌual ri tat Ragau, ri tat Ragau ralcꞌual ri tat Peleg, ri tat Peleg ralcꞌual 
ri tat Heber, ri tat Heber ralcꞌual ri tat Sala, 36 ri tat Sala ralcꞌual ri tat 
Cainán, ri tat Cainán ralcꞌual ri tat Arfaxad, ri tat Arfaxad ralcꞌual ri tat 
Sem, ri tat Sem ralcꞌual ri tat Noé, ri tat Noé ralcꞌual ri tat Lamec, 37 ri 
tat Lamec ralcꞌual ri tat Matusalén, ri tat Matusalén ralcꞌual ri tat Enoc, 
ri tat Enoc ralcꞌual ri tat Jared, ri tat Jared ralcꞌual ri tat Mahalaleel, ri 
tat Mahalaleel ralcꞌual ri tat Cainán, 38 ri tat Cainán ralcꞌual ri tat Enós, 
ri tat Enós ralcꞌual ri tat Set, ri tat Set ralcꞌual ri tat Adán, ri tat Adán are 
ralcꞌual ri Dios.

Cätakchiꞌx ri Jesús che mac

4 �1 Xel bi ri Jesús pa ri nimaꞌ Jordán, xtzelej cꞌu lok kajinak ri Lokꞌalaj 
Espíritu puwiꞌ. Te riꞌ ri Espíritu xucꞌam bi ri Jesús pa tak juyub ri 

cätzꞌinowic. 2 Xcꞌoji cꞌu chilaꞌ cawinak kꞌij, cätakchiꞌx cꞌu che mac rumal 
ri Itzel. Man cꞌo tä cꞌu jas xutij pa tak ri kꞌij riꞌ. Te cꞌu riꞌ sibalaj xnumic. 
3 Xubij cꞌu ri Itzel che: We lal riꞌ ri u Cꞌojol ri Dios, bij la che we abaj riꞌ 
chi cuban na wa che la, —xcha che.

4 Ri Jesús xchꞌawic, xubij che: Tzꞌibam can waꞌ pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios 
ri Tzꞌibtalic, cubij: “Man xak tä xuwi rumal ri wa quecꞌasi na ri winak, 
xane xukujeꞌ rumal ronojel ru Tzij ri Dios,” —cächa riꞌ, —xcha ri Jesús 
che.

5 Te cꞌu riꞌ ri Itzel xucꞌam bi ajsic puwiꞌ jun nimalaj juyub. Xeucꞌutuxtaj 
conojel ri tinimit re ruwächulew chuwäch. 6 Xubij cꞌu che ri Jesús: Quinya 
na che la chi cätakan la pa qui wiꞌ conojel we tinimit riꞌ xukujeꞌ chi 
cänimarisax kꞌij la rumal waꞌ, —cächaꞌ. Yoꞌm cꞌu ronojel waꞌ chwe in. Ri 
in cꞌut cuyaꞌ quinya waꞌ che apachin ri quinwaj quinya wi, —xcha ri Itzel 
che. 7 We cäxuqui la quinkꞌijilaj la quinya waꞌ che la, —xcha che.

8 Ri Jesús xchꞌawic, xubij: ¡Satanás! Chatel chnuwäch, —xchaꞌ. Rumal 
chi tzꞌibam pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios, cubij: “Chatkꞌijilan na chwe in ri 
Awajaw ri a Dios. Chatpatänin xak xuwi chwe in,” —cächa ri u Tzij ri 
Dios, —xcha ri Jesús che.

9 Ri Itzel xucꞌam bic ri Jesús pa ri tinimit Jerusalén, xutacꞌaba puwiꞌ ri 
nimalaj rachoch Dios, xubij che: We lal riꞌ ri u Cꞌojol ri Dios, qꞌuiäka bi ib 
la iquim, —cächaꞌ. 10 Rumal chi ru Lokꞌ Pixab ri Tzꞌibtalic cubij:

Queutak na lok ri ángeles
che a chajixic,

—cächaꞌ, —xcha ri Itzel che. 11 Xukujeꞌ cubij pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios:
Catquichap na che ra kꞌab che a toꞌic
rech man cachäkꞌij tä rawakan

cho jun abaj,
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—cächa riꞌ.
12 Xchꞌaw chi na jumul ri Jesús, xubij: Xukujeꞌ cubij pa ru Lokꞌ Pixab ri 

Dios ri Tzꞌibtalic: “Mayac royowal ri Kajaw ri ka Dios,” —cächaꞌ, —xcha 
ri Jesús che.

13 Aretak ri Itzel xtoꞌtaj chutakchiꞌxic ri Jesús che mac, xel bi rucꞌ. 
Cätzelej chi na lok jumul pa jun kꞌij chic.

Ri Jesús cuchaplej tijonem
14 Xtzelej cꞌu bi ri Jesús, cꞌo cꞌu ru chukꞌab ri Lokꞌalaj Espíritu rucꞌ. Xeꞌ 

pa Galilea. Ri winak ajchilaꞌ xetzijon chrij ri Jesús pa ronojel tinimit. 15 Ri 
Jesús xuya tijonic pa tak ri rachoch Dios ri cäquimulij wi quib ri winak aj 
Galilea. Conojel xquinimarisaj u kꞌij.

Queꞌ ri Jesús pa ri tinimit Nazaret
16 Xtzelej bi ri Jesús, xeꞌ pa ri tinimit Nazaret jawijeꞌ xqꞌuiyisax wi. Pa ri 

kꞌij re uxlanem xoc bi pa ri rachoch Dios jas ru nakꞌatisam wi rib, xtaqꞌui 
cꞌut chusiqꞌuixic ru Lokꞌ Pixab ri Dios. 17 Xyiꞌ cꞌu ri wuj che ri xutzꞌibaj ri 
mam Isaías, kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ojer. Aretak xujak ri wuj, 
xuriko jawijeꞌ ri tzꞌibtal wi riꞌ, ri cubij:
	 18	Ri Espíritu rech ri Kajaw Dios cꞌo wucꞌ.

In chaꞌtal cꞌut rech queintzijoj utzalaj
tak tzij chque ri mebaꞌib.

In u takom u lok che qui cuꞌbisaxic
canimaꞌ ri quebisonic,

chutzijoxic ri qui tzokopixic ri e tzꞌapim,
chubanic cꞌut chi quecaꞌy ri moyab,
xukujeꞌ che qui tzokopixic

ri man e tzokopim taj,
—cächaꞌ.
	 19	Xukujeꞌ in takom lok chutzijoxic waꞌ

chi ri Kajaw Dios xuchaꞌ we kꞌij
junab riꞌ chubanic utzil
chque conojel winak,

—cächa ri ka mam Isaías, —xcha ri Jesús chque.
20 Ri Jesús xutzꞌapij ri wuj, xutzelej waꞌ che ri chajil re ri rachoch Dios, 

xtꞌuyiꞌc. Conojel ri winak ri e cꞌo pa ri rachoch Dios naj qui wiꞌ che. 21 Xubij 
cꞌu chque: Cämic riꞌ xbantaj waꞌ we Tzꞌibtalic riꞌ chuwäch alak, —xcha chque.

22 Conojel ri winak utz quechꞌaw chrij ri Jesús, xukujeꞌ xquicajmaj ri jeꞌlalaj 
tak tzij ri xutzijoj chque, xquibij: ¿A mat are ru cꞌojol ri tat José? —xechaꞌ.

23 Xubij chque: Wetam ri cäbij na alak chwe in: “Ajcun, cunaj ib la,” 
—cächa na alak chwe. “Ri ka tom chi xeban la pa ri tinimit Capernaum, 
chebana cꞌu la waral pa ri tinimit la,” —cächa na alak, —xcha chque.
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24 Xukujeꞌ xubij chque: Kas tzij ri quinbij chech alak chi sibalaj nim quil 
wi ronojel kꞌalajisanel. Xak xuwi pa ru tinimit ri areꞌ man nim tä quil wi 
waꞌ, —cächa ri Jesús. 25 Tzij riꞌ ri quinbij chech alak chi xecꞌoji qꞌuia ri 
chuchuib malcaꞌnib pa ri tinimit Israel pa tak ru kꞌij ri ka mam Elías, jun 
kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ojer. Oxib junab rucꞌ wakib icꞌ man cꞌo tä 
jäb xubano. Xcꞌoji cꞌu jun nimalaj wiꞌjal pa ronojel ruwächulew pa tak ri 
kꞌij riꞌ. 26 Man xtak tä cꞌu bi ri tat Elías cucꞌ conojel ri malcaꞌnib, xane xak 
xuwi rucꞌ ri jun chichuꞌ malcaꞌn pa ri tinimit Sarepta re Sidón, —cächaꞌ. 
27 Xukujeꞌ xecꞌoji qꞌuia yawabib ri cꞌo ri itzel tak chꞌaꞌc chquij pa ru kꞌij 
ri Eliseo, jun kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ojer. Man cꞌo tä cꞌu jun ri 
xcunaxic, xane xak xuwi ri tat Naamán ri aj Siria, —xcha ri Jesús chque.

28 Aretak ri winak xquita ri xubij chque, conojel ri e cꞌo pa ri rachoch Dios 
sibalaj xpe coyowal che ri Jesús. 29 Xewalij cꞌut, xquesaj bi pa ri tinimit. 
Xquicꞌam bi chutzaꞌm ri juyub ri yacom wi ri qui tinimit. Xcaj u qꞌuiäkic bi ri 
Jesús iquim. 30 Xkꞌatän cꞌu bi ri Jesús pa qui niqꞌuiajal ri winak, xeꞌc.

Ri Jesús curik jun achi ri cꞌo jun itzelalaj espíritu che
31 Xkaj bi ri Jesús, xeꞌ pa Capernaum, jun tinimit re Galilea. Xeutijoj 

ri winak chilaꞌ ronojel kꞌij re uxlanem. 32 Ri winak xquicajmaj ru tijonic 
rumal chi xeutzijobej jeꞌ jas ri cuban jun ri cätakan pa qui wiꞌ.

33 Xoc cꞌu bi pa ri rachoch Dios jun achi ri cꞌo jun itzelalaj espíritu che. 
Xurak u chiꞌ ri achi, co xchꞌawic. 34 Xubij cꞌut: ¡Aa! ¿Jas ke uj ucꞌ la, Jesús 
aj Nazaret? ¿A petinak la chusachic ka wäch? In wetam wäch la, chi lal 
riꞌ ri Lokꞌalaj Achi ri takom lok rumal ri Dios, —xcha che.

35 Ri Jesús xuyajo, xubij: ¡Chatzꞌapij u pa chiꞌ, chatel che ri achi! —xcha 
che.

Te cꞌu riꞌ ri itzelalaj espíritu xuqꞌuiäk ri achi cho ulew chquixol ri 
winak, xel bic, man cꞌo tä cꞌäx xuban can che. 36 Conojel xecajmanic. 
Cäquitzijobela quib, cäquibij: ¿Jas waꞌ we tzij riꞌ ri cucoj ri tataꞌ? ¡Cäcowin 
ri Areꞌ che qui takic ri itzel tak espíritus, quebel chque ri winak! —xechaꞌ.

37 Quetzijon cꞌu chrij ri Jesús pa ronojel cꞌolibal chunakaj ri tinimit riꞌ.

Ri Jesús cucunaj ru jiꞌ chichuꞌ ri tat Simón Pedro
38 Xel cꞌu lok ri Jesús pa ri rachoch Dios, xoc bic pa ri rachoch ri tat 

Simón. Ru jiꞌ chichuꞌ ri tat Simón kajinak che jun nimalaj kꞌakꞌ, xebochiꞌn 
cꞌu ri winak che ri Jesús puwiꞌ ri chichuꞌ. 39 Xnakajin che ri chichuꞌ, 
xtaqꞌui cꞌu chuxcut. Xuyaj ri kꞌakꞌ, xtäni cꞌu che. Chanim xwalij ri chichuꞌ, 
xeupatänij cꞌut.

Ri Jesús queucunaj qꞌuia yawabib
40 Aretak kajem cuban ri kꞌij, conojel ri e cꞌo yawabib cucꞌ xequicꞌam 

lok chuwäch ri Jesús. Pune qꞌuia u wäch ri yabil ri e cꞌo chque ri winak, 
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xcowin ri Jesús che qui cunaxic. Xuya ru kꞌab pa qui wiꞌ chquijujunal 
rech queutziric. 41 E qꞌuia cꞌut ri xebel itzel tak espíritus chque. Xquirak 
qui chiꞌ, xquibij: Lal riꞌ ri u Cꞌojol ri Dios, —xecha che.

Queuyaj cꞌu ri Jesús, man cuya tä chque chi quetzijonic, rumal chi 
quetam u wäch chi are ri Cristo.

Ri Jesús cutzijoj ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio pa Galilea
42 Aretak xsakiric, xel bi ri Jesús pa ri tinimit, xeꞌ pa juyub jawijeꞌ ri 

xak cätzꞌinowic. Ri winak sibalaj xquitzucuj, xquiriko. Xquikꞌatej cꞌut rech 
man quel tä bi chquixol. 43 Ri Jesús xubij chque: Rajwaxic chi quineꞌc 
quintzijoj ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chrij ru takanic ri Dios chque 
ri winak pa tak ri niqꞌuiaj tinimit chic, are cꞌu waꞌ ri in takom wi lok, 
—xchaꞌ.

44 Xtzijon cꞌu ri Jesús pa tak ri rachoch Dios ri e cꞌo pa Galilea.

Waral cätzijox wi ri cajmabal ri xban che qui chapic ri cär

5 �1 Aretak ri Jesús cꞌo chuchiꞌ ri nimalaj jaꞌ re ri mar re Genesaret, 
xeopan qꞌuia winak rucꞌ chutatabexic ru Tzij ri Dios. 2 Ri Jesús xeril 

quieb barcos ri e cꞌo chuchiꞌ ri mar. E elinak lok ri chapal tak cär pa ri 
barcos che qui chꞌajic ri qui cꞌat. 3 Xoc cꞌu bic ri Jesús pa jun chque ri 
barcos, ri re ri tat Simón. Xtꞌuyi pa ri barco, xutaꞌ tokꞌob che ri tat Simón 
chi cukebisaj apan jubikꞌ ri barco chuchiꞌ ri ulew rech man cäpitzꞌ tä ri 
Areꞌ cumal ri qꞌuia winak. Chilaꞌ cꞌut xuya lok tijonic chque ri winak. 
4 Aretak xutänaba ri u tijonem, xubij che ri tat Simón: Chakebisaj ri barco 
pa ri mar. Chikasaj ri i cꞌat che qui chapic cär, —xcha che.

5 Ri tat Simón xchꞌawic, xubij che: Kajtij, xujchacun ronojel ri jun akꞌab 
mier. Man cꞌo tä cꞌu ka chapom, —cächaꞌ. We cꞌu jeꞌ cäbij la, quinban chi 
na waꞌ, queinkasaj ri nu cꞌat, —xcha che.

6 Aretak xbantaj waꞌ, xenoj cꞌu ri qui cꞌat chapäbal cär, je riꞌ chi 
quetꞌokopitaj chque tak ri cär. 7 Ri tat Simón cucꞌ ri toꞌl tak re xequisiqꞌuij 
ri cachiꞌl ri e cꞌo pa ri jun barco chic, rech queopan che qui toꞌic. Xebeꞌ 
cucꞌ che qui toꞌic, xequinojisaj cꞌu ri quieb barcos, je riꞌ chi tajin quesach 
pa ri jaꞌ. 8 Aretak ri tat Simón Pedro xril ri xbanic, xubij: Kajaw Jesús, 
man takal tä chwe chi cäcꞌoji la wucꞌ rumal chi ri in, sibalaj in ajmac, —
xcha che.

9 Xubij waꞌ rumal chi xuxej rib ri tat Simón xukujeꞌ ri e cꞌo rucꞌ rumal ri 
qꞌuialaj cär ri xequichapo. 10 Xukujeꞌ xecajman ri tat Jacobo, ri tat Juan, u 
cꞌojol ri tat Zebedeo, cachiꞌl quib rucꞌ ri tat Simón. Xubij ri Jesús che ri tat 
Simón: Maxej awib. Jas ri caban chque tak ri cär, queamulij, jeꞌ caban na 
chque ri winak, —xcha che.

11 Xequesaj cꞌu lok ri qui barcos pa ri mar, xquiya cho ri ulew. Te riꞌ 
xquiya can ronojel, xebeꞌ rucꞌ ri Jesús.
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f 5:12 Ri itzel chꞌaꞌc are jun yabil ri sibalaj cꞌäx ri cusipaj rib. 

Ri Jesús cucunaj jun achi ri cꞌo itzel chꞌaꞌc che
12 Aretak ri Jesús cꞌo pa jun tinimit chic, xopan jun achi rucꞌ, ri sibalaj 

yawab, ri cꞌo itzel chꞌaꞌc f che. Ri achi, aretak xril ri Jesús, xupachba rib 
chuwäch. Xuchap u bochiꞌxic, xubij: Tat, we caj la cäcowin la che nu 
cunaxic, —xchaꞌ.

13 Ri Jesús xuyuk ru kꞌab, xuchap cok. Xubij che: Cwaj, —cächaꞌ. 
Chutzir baꞌ la, —xcha che.

Chanim cꞌut xel ri itzel chꞌaꞌc che ri achi, xutziric. 14 Xutak cꞌu ri Jesús 
chi mutzijoj waꞌ che apachin jun winak. Te riꞌ xubij che: ¡Oj la! Jecꞌutu 
ib la cho ri sacerdote. Ya baꞌ la ri takom can rumal ri ka mam Moisés 
chi cäyiꞌ che u cunaxic jun ri cꞌo itzel chꞌaꞌc che. Are cꞌu kꞌalajisabal waꞌ 
chquiwäch ri winak, —xcha che.

15 Xesax cꞌu na u tzijoxic waꞌ pa ronojel tinimit. Cäquimulij cꞌu quib 
qꞌuialaj tak winak chutatabexic ru tijonic ri Jesús, xukujeꞌ rech queucunaj 
chque tak ri qui yabil. 16 Xel bi ri Jesús chilaꞌ, xeꞌ pa tak juyub ri 
quetzꞌinowic chubanic orar.

Ri Jesús cucunaj jun achi ri cäminak u cuerpo
17 Pa jun kꞌij ri Jesús tajin cuya tijonic. E tꞌuyutꞌoj cꞌu ri tataꞌib fariseos 

xukujeꞌ ri tijonelab re ri Pixab chunakaj ri Jesús. E elinak cꞌu lok ri e 
areꞌ pa ronojel tinimit re Galilea, re Judea, xukujeꞌ e cꞌo jujun ri xepe pa 
Jerusalén. Are cꞌu ri Jesús, sibalaj cꞌo ru chukꞌab ri Dios rucꞌ che cunanic. 
18 Xeopan cꞌu jujun achijab cucꞌam lok jun achi ri cäminak u cuerpo. 
Kꞌoyol cho jun alaj u chꞌat. Ri achijab xquitzucuj ri roquisaxic bi ri yawab 
pa ri ja chuyaꞌic cho ri Jesús. 19 Man xquirik tä cꞌut jawijeꞌ queboc wi 
bic cumal ri qꞌuialaj winak. Xepaki cꞌu puwiꞌ ri ja. Xquesaj apan jubikꞌ 
ru xoꞌtil ri ja, xquiban jun jul puwiꞌ ri ja, xquikasaj cꞌu bi ri achi pa ri 
alaj chꞌat chquixol ri winak cho ri Jesús. 20 Aretak ri Jesús xrilo chi kas 
quecojon che, xubij che ri achi ri cäminak u cuerpo: Tat, quesachtaj ri 
mac la, —xcha che.

21 Te cꞌu riꞌ xpe coyowal ri fariseos xukujeꞌ ri tijonelab re ri Pixab. 
Cäquichomaj pa canimaꞌ, cäquibij: “¿Jachin lo waꞌ we achi riꞌ ri cubij 
ri äwas u bixic chrij ri Dios?” —quechaꞌ. “Xak xuwi ri Dios cäcowin 
chusachic u mac jun,” —xechaꞌ.

22 Ri Jesús chanim xunaꞌ ri tajin cäquichomaj pa canimaꞌ. Xchꞌaw 
cꞌut, xubij chque: Ri in wetam ri tajin cächomaj alak pa animaꞌ alak, —
cächa chque. 23 ¿Jachique ri man cꞌäx tä u bixic che ri yawab: “Ra mac 
xesachtajic”, o ri u bixic: “Chatwalijok, chatbinok”? —cächa ri Jesús 
chque. (Cꞌäx na u banic ri jun xukujeꞌ ri jun chic.) 24 Rech baꞌ quetamaj 

SAN LUCAS 5

El Nuevo Testamento en Kꞌicheꞌ Centro-Occidental de Guatemala, 2da ed. © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



139

alak chi ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, cꞌo nu takanic pa qui 
wiꞌ ri winak cho ruwächulew chusachic qui mac, quinban na waꞌ, —xcha 
chque.

Xubij che ri achi ri cäminak u cuerpo: Quinbij che la, walij baꞌ la. 
Cꞌama la bi ri soc la, oj la cho ja, —xcha che.

25 Chanim xwalij ri achi, xtaqꞌui chquiwäch ri winak. Xutelej bi ri u soc 
ri kꞌoyol wi, xeꞌ cho rachoch, tajin cunimarisaj u kꞌij ri Dios. 26 Conojel 
ri winak sibalaj xquicajmaj ri xubano, xquinimarisaj cꞌu u kꞌij ri Dios. 
Sibalaj cäquixej quib ri winak, cäquitzijobela quib, cäquibij: Cämic riꞌ e 
cꞌo cajmabal ri kilom, —xechaꞌ.

Ri Jesús cusiqꞌuij ri tat Leví rech queꞌ rucꞌ
27 Te cꞌu riꞌ xel bi ri Jesús chilaꞌ, xril jun tokꞌil alcabal, Leví u biꞌ, tꞌuyul 

jawijeꞌ cätoj wi alcabal. Xubij cꞌu che: Saꞌj la wucꞌ, —xcha che.
28 Ri tat Leví xwalijic, xuya can ronojel, xeꞌ rucꞌ ri Jesús.
29 Ri tat Leví xuban cꞌu jun nimalaj ulaꞌnem che ri Jesús cho rachoch. 

Xeopan qꞌuia chque ri tokꞌil tak alcabal, xukujeꞌ niqꞌuiaj tak winak 
chic. Xetꞌuyi cꞌu junam chiꞌ ri mesa cucꞌ ru tijoxelab ri Jesús. 30 Xepe 
ri tijonelab re ri Pixab cachiꞌl ri fariseos. Xequiyaj ri tijoxelab, xquibij 
chque: ¿Jas che quixwiꞌ cucꞌ tokꞌil tak alcabal xukujeꞌ cucꞌ ajmaquib? —
xecha chque.

31 Ri Jesús xchꞌawic, xubij chque: Ri winak ri utz qui wäch ri cꞌo qui 
chukꞌab man rajwaxic tä cunal que. Xane are rajwaxic waꞌ chque ri 
yawabib, —cächaꞌ. 32 Man in petinak tä che qui siqꞌuixic ri utzalaj tak 
winak rech cäquiqꞌuex canimaꞌ, cäquiqꞌuex cꞌu qui chomanic, xane che 
qui siqꞌuixic ajmaquib, —xcha chque.

Cäquitaꞌ che ri Jesús chi jas che man cäcaꞌn tä ayunar ru tijoxelab
33 Xquibij cꞌu che ri Jesús: Ru tijoxelab ri tat Juan amakꞌel cäcaꞌn ri 

ayuno, amakꞌel cꞌut cäcaꞌn orar. Jeꞌ cꞌu cäcaꞌn ri qui tijoxelab ri fariseos 
xukujeꞌ. ¿Jas cꞌu che ri tijoxelab la amakꞌel quewiꞌc, man cäcaꞌn tä cꞌu ri 
ayuno? —xecha che.

34 Xubij cꞌu ri Jesús chque: ¿A cuyaꞌ lo ri e cꞌo pa jun cꞌulanem cäcaꞌn 
ayunar aretak cꞌo ri jiaꞌxel cucꞌ? —cächaꞌ. 35 Copan cꞌu na ri kꞌij ri man 
cꞌo tä chi ri jiaꞌxel chquixol. Te cꞌu riꞌ cäcaꞌn na ayunar pa ri kꞌij riꞌ, —
xcha chque.

36 Xukujeꞌ xucoj jun cꞌutbal chquiwäch, xubij chque: Man cꞌo tä jun 
winak ri cutꞌis jun cꞌacꞌ cꞌojbal chrij ri kꞌel atzꞌiak. We je riꞌ, ri cꞌacꞌ 
cutekꞌtobisaj na riꞌ ri kꞌel, xukujeꞌ ri cꞌojbal ri esam che ri cꞌacꞌ atzꞌiak 
man cucꞌulajij tä rib rucꞌ ri kꞌel, —cächaꞌ. 37 Man cꞌo tä cꞌu jun winak 
ri cuya cꞌacꞌ vino pa tak kꞌel tak kꞌebal re tzꞌum. We je riꞌ, ri cꞌacꞌ vino 
queutꞌubij riꞌ ri tzꞌum, cätix cꞌu na riꞌ ri vino, queetzeletaj can riꞌ ri tzꞌum. 
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g 6:5 Ri Jesús xucoj we biꞌaj riꞌ chbil rib chucꞌutic chi Are ri Cristo o ri Mesías ri xtzꞌibax 
ojer pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios chi cäpetic. 

38 Are ri cꞌacꞌ vino cäyiꞌ na pa cꞌacꞌ tak kꞌebal re tzꞌum. Je riꞌ man cäsach 
tä u wäch ri vino, o ri cꞌolibal re. 39 Man cꞌo tä jun winak ri craj cutij re ri 
cꞌacꞌ vino we nabe u tijom re ri kꞌel vino. Cubij na riꞌ ri winak chi are utz 
na ri kꞌel vino, —xcha ri Jesús chque.

Ru tijoxelab ri Jesús quequichꞌup ru jolom trico pa jun kꞌij re uxlanem

6 �1 Pa jun kꞌij re uxlanem ocꞌowem re ri Jesús pa tak ri ticoꞌn. Ru 
tijoxelab tajin quequichꞌup ru jolom trico, quequikꞌich pa qui kꞌab, 

quequitijo. 2 Jujun tataꞌib fariseos xquibij: ¿Jas che cäban alak ri äwas u 
banic pa ri kꞌij re uxlanem? —xecha chque.

3 Ri Jesús xchꞌawic, xubij chque ri fariseos: ¿A mat ne siqꞌuim alak jas 
ri xuban ri ka mam David aretak xnumic, xukujeꞌ ri xcaꞌn ri e cꞌo rucꞌ? 
—cächaꞌ. 4 Xoc cꞌu bi ri ka mam David pa ri rachoch Dios, xuchap ri wa 
ri e yoꞌm cho ri Dios, xutijo, xuya que ri e cꞌo rucꞌ xukujeꞌ. Äwas cꞌu ne u 
tijic waꞌ cumal xak jachinok. Xane xak xuwi chque ri sacerdotes yaꞌtal wi 
waꞌ, —xcha chque.

5 Xukujeꞌ xubij chque: Ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, g cꞌo 
nu takanic puwiꞌ ri kꞌij re uxlanem xukujeꞌ, —xcha chque.

Cäcunax jun achi ri cäminak jun u kꞌab
6 Pa jun kꞌij re uxlanem chic xoc bi ri Jesús pa ri rachoch Dios, xuchap 

cꞌu u yaꞌic tijonic chque ri winak. Cꞌo jun achi chilaꞌ ri cäminak jun u 
kꞌab, ri u wiquiäkꞌab. 7 Caluchiꞌx cꞌu ri Jesús cumal ri tijonelab re ri Pixab, 
xukujeꞌ cumal ri tataꞌib fariseos, che rilic we ri Areꞌ cärutzirisaj ru kꞌab 
ri achi pa ri kꞌij re uxlanem rech cuyaꞌ cäquibij chi cꞌo u mac. 8 Ri Jesús 
xretamaxtaj ri qui chomanic. Xubij cꞌu che ri achi ri cäminak u kꞌab: 
Walij baꞌ la, tacꞌal la pa ka niqꞌuiajal, —xcha che.

Xwalij cꞌut, xtaqꞌui chilaꞌ. 9 Xubij ri Jesús chque ri niqꞌuiaj winak ri e 
cꞌolic: Cꞌo ri cwaj quintaꞌ chech alak, —cächa chque. ¿Jachique ri yaꞌtal u 
banic pa ri kꞌij re uxlanem? ¿A are ri u banic utzil? ¡We ne are ri u banic 
etzelal! ¿A yaꞌtal ri u toꞌic ru cꞌaslemal jun o ri u cämisaxic? —xcha chque.

10 Ri Jesús co xcaꞌy chque conojel ri e cꞌo pa tak u xcut, xubij cꞌu che ri 
achi: Yuku ri kꞌab la, —xcha che.

Jeꞌ xubano, xutzir cꞌu can ru kꞌab. 11 Ri u cꞌulel ri Jesús sibalaj xejikꞌ che 
ri coyowal, xquichꞌabla cꞌu quib jas ri quecowin chubanic chrij ri Jesús.

Quechaꞌ ri cablajuj apóstoles rumal ri Jesús
12 Pa ri kꞌij riꞌ xeꞌ ri Jesús pa jun juyub chubanic orar. Xrocꞌowisaj ronojel jun 

akꞌab pa oración cho ri Dios. 13 Aretak xsakiric, xeusiqꞌuij ru tijoxelab, xeuchaꞌ 
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h 6:13 Ri tzij “apóstol” quel cubij “takom”. E cablajuj u takoꞌn ri Jesús ri e chaꞌtal rumal. 

cablajuj, xubij apóstoles h chque (ri quel cubij “nu takoꞌn”). 14 E are tak waꞌ ri 
xeuchaꞌ ri Jesús: Ri tat Simón ri xukujeꞌ cäbix Pedro che, ri tat Andrés u chakꞌ ri 
tat Pedro, ri tat Jacobo xukujeꞌ ri tat Juan, ri tat Felipe xukujeꞌ ri tat Bartolomé. 
15 Xeuchaꞌ cꞌu ri tat Mateo xukujeꞌ ri tat Tomás, ri tat Jacobo ru cꞌojol ri tat Alfeo, 
xukujeꞌ ri tat Simón ri cäbix “u nimal tinimit” che. 16 Xukujeꞌ xeuchaꞌ ri tat 
Judas ru chakꞌ ri tat Jacobo, xukujeꞌ ri tat Judas Iscariote ri xjachow ri Jesús.

Ri Jesús cuya tijonic chque qꞌuia winak
17 E rachiꞌlam ru tijoxelab, ri Jesús xkaj lok pa ri juyub, xtaqꞌui cꞌu pa 

jun lianic. Sibalaj e qꞌuia ri winak ri xebel lok pa conojel tak ri tinimit 
re Judea, pa ri tinimit Jerusalén, xukujeꞌ pa tak ri takꞌaj re Tiro xukujeꞌ 
re ri Sidón. Xeopan cꞌu rucꞌ ri Jesús chutatabexic ri cubij, xukujeꞌ rech 
quecunax che tak ri qui yab. 18 Xukujeꞌ xerutzirisaj ri winak ri cäquirik 
cꞌäx cumal ri itzel tak espíritus. 19 Conojel ri winak cäquitzucuj cäquichap 
cok ri Jesús rumal rech chi quel chukꞌab rucꞌ che qui cunaxic conojel.

Ri Jesús cuya tijonic chrij jachin riꞌ ri curik ri kas utzil
20 Xcaꞌy cꞌu ri Jesús chque ru tijoxelab, xubij chque: Utz iwe ix ri ix 

mebaꞌib rumal chi ri Dios cätakan pi wiꞌ.
21 Utz iwe ix ri quixnum cämic rumal chi sibalaj cꞌo ri quitij na.
Utz iwe ix ri quixokꞌ cämic rumal chi quixtzeꞌn na rucꞌ quicotemal.
22 Utz iwe ix aretak quetzelax i wäch cumal ri winak, xukujeꞌ aretak 

quixquesaj bi cucꞌ, quixquiyokꞌo, xukujeꞌ aretak quetzijon chiwij jeꞌ ta ne 
chi ix lawalo tak winak. Utz iwe aretak ri winak cäcaꞌn ronojel waꞌ chiwe 
xa rumal wech in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, —cächa ri Jesús. 
23 Sibalaj chixquicot pa ri kꞌij riꞌ, chixtzeꞌnok, rumal chi nim ri tojbal iwe 
ri quirik na pa ri caj. Xukujeꞌ ne ri catiꞌt qui mam we winak riꞌ jeꞌ xcaꞌn 
chque ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ojer, —xcha chque.

24 Tokꞌob cꞌu i wäch ix, ri ix kꞌinomab, rumal chi ya xixquicot ix waral.
25 Tokꞌob i wäch ix ri sibalaj cꞌo quitij cämic rumal chi cäpe ri kꞌij ri 

sibalaj quixnum na.
Tokꞌob i wäch ix ri xa quixtzeꞌn rucꞌ quicotemal cämic rumal chi 

quixbison na, quixokꞌic.
26 Tokꞌob i wäch ix aretak conojel ri winak sibalaj utz quetzijon chiwij, 

rumal chi jeꞌ xcaꞌn ri catiꞌt qui mam we winak riꞌ ojer chque ri xquijaluj 
quib chi e kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, —xcha chque.

Cheiwaj ri winak ri cäcaꞌn qui cꞌulel chiwe
27 Quinbij cꞌu chiwe ix ri tajin quitatabej ri nu tzij: Cheiwaj ri cäcaꞌn 

qui cꞌulel chiwe. Chibana utzil chque ri queetzelan i wäch. 28 Chibij: 
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Ri Dios cꞌo pi wiꞌ, —quixchok chque ri winak ri cäquitzak itzel tzij pi 
wiꞌ. Chibana orar pa qui wiꞌ ri queyokꞌon chiwe, —cächaꞌ. 29 We cꞌo jun 
catchꞌayow che ri juperaj a palaj, chaya ri juperaj chic chuwäch. We 
cꞌo jun cumaj ra chaquet, chaya che chi cucꞌam bic xukujeꞌ ra camixaꞌ. 
30 Chaya che apachin ri cꞌo jas cutaꞌ chawe. Mataꞌ chi ri jastak awe che ri 
jun ri xucꞌam bic. 31 Ri quiwaj chi cäcaꞌn na ri winak chiwe, jeꞌ chibana ix 
chque xukujeꞌ, —cächaꞌ.

32 We xak xuwi queiwaj ri winak ri quixcaj ix, ¿jas ta cꞌu che quichomaj 
chi i banom jun nimalaj utzil? Xukujeꞌ ne ri ajmaquib cäcaj quib. 33 We 
xak xuwi quiban utzil chque ri winak ri quebanow utzil chiwe, ¿jas cꞌu 
che quichomaj chi cꞌo nimalaj utzil i banom? Are jeꞌ cäcaꞌn ri ajmaquib 
xukujeꞌ, —cächaꞌ. 34 We xak xuwi quiya qui jalomal ri cuꞌl i cꞌux chquij 
chi cäquitzelej chi na waꞌ, ¿jas ta che riꞌ quibij chi i banom utzil? Xukujeꞌ 
ne ri ajmaquib cäquiya ri qui jalomal ri cach tak ajmaquib ri cuꞌl qui 
cꞌux chquij chi cäquitzelej chi na waꞌ. 35 Cheiwaj ri cäcaꞌn qui cꞌulel 
chiwe. Chibana utzil. Chiya jalomal, micuꞌba iwanimaꞌ chrij chi cätzelex 
chi na waꞌ jumul chic. Nim cꞌu ri tojbal iwe, cäkꞌalajin cꞌu na chi kas ix 
ralcꞌual ri Dios aj Chicaj, rumal chi sibalaj utz cuban ri Dios chque ri man 
quemaltioxin taj, xukujeꞌ chque ri lawalo tak winak. 36 Chitokꞌobisaj qui 
wäch ri winak jeꞌ jas ri Dios ri i Tat u tokꞌobisam i wäch ix, —xcha ri 
Jesús.

Mikꞌat tzij pa qui wiꞌ niqꞌuiaj winak chic
37 Mikꞌat tzij pa qui wiꞌ niqꞌuiaj winak chic, man cäkꞌat tä cꞌu na tzij pi 

wiꞌ ix rumal ri Dios. Mibij tzij chquij ri winak, man cäbix tä na tzij chiwij 
ix rumal ri Dios. Chisacha ri qui mac juleꞌ chic, cäsach cꞌu na i mac ix. 
38 Chiya ix chque niqꞌuiaj chic, ri Dios cꞌut cuya na chiwe rucꞌ jun utzalaj 
pajanic, tꞌicom, cänoj ra cꞌolibal, cäjatꞌjatic, —cächaꞌ. Rumal chi jas ri 
pajanic ri quiya ix, jeꞌ ri pajanic ri cuya na ri Dios chiwe, —xcha ri Jesús 
chque.

39 Ri Jesús xucoj chi na jun cꞌutbal chic rech tijonic, xubij: ¿A cäcowin 
lo jun winak ri man cäcaꞌy taj chucꞌamic u be jun winak chic ri man 
cäcaꞌy taj? ¿A mat junam riꞌ quetzak bi pa jun jul? —cächa chque. 40 Man 
cꞌo tä jun tijoxel ri nim na u banic chuwäch ri rajtij. Pune ta ne aretak 
cätijotaj ri tijoxel, junam cꞌu na rucꞌ ri rajtij, —cächaꞌ.

41 ¿Jas che cꞌo cabij chquij niqꞌuiaj winak chic? Jeꞌ ta ne chi cacaꞌyej 
jun alaj mes ri cꞌo pa ru wakꞌäch ri awachalal, man cawil tä cꞌu ri a 
mac at ri jeꞌ ta ne jun tem ri cꞌo pa ri a wakꞌäch. 42 Jeꞌ ta ne chi cabij 
che ri awachalal: “Chaya chwe chi quinwesaj cok ri alaj mes ri cꞌo pa ra 
wakꞌäch,” —catcha che. ¡Xak quieb a wäch! Man cawil tä cꞌu ri tem ri cꞌo 
pa ra wakꞌäch at. Nabe rajwaxic casucꞌumaj ri a cꞌaslemal at jeꞌ ta ne chi 
cawesaj bi jun tem pa ra wakꞌäch. Te cꞌu riꞌ kas utz catcaꞌy na che resaxic 
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cok ri alaj mes pa ru wakꞌäch ri awachalal ri jeꞌ ta ne xa jun mac ri man 
nim taj, —xcha ri Jesús.

Are etamtal jun cheꞌ rumal ri u wächinic
43 Man cꞌo tä jun cheꞌ ri man utz taj ri cuya utz u wächinic. Man cꞌo 

tä cꞌu jun utzalaj cheꞌ ri cuya u wächinic ri man utz taj. 44 Are etamtal 
ri jun cheꞌ rumal ru wächinic. Man quetam tä higos chrij ri qꞌuix, man 
quetam tä cꞌu uvas chquij ri juwiꞌ qꞌuix, —cächaꞌ. 45 Jun utzalaj winak 
are cutzijoj ri utzil ri cꞌo pa ranimaꞌ. Jun winak ri man utz taj are cutzijoj 
riꞌ ri lawaloyil ri cꞌo pa ranimaꞌ. Xak xuwi cutzijoj jun winak jas ri cꞌo pa 
ranimaꞌ, —xcha ri Jesús.

Waral cätzijox wi ri quieb u wäch tacꞌalibal ja
46 Jas che quibij chwe: “Kajaw, Kajaw,” —quixcha chwe. Man 

quinimaj tä cꞌu ri quinbij, —cächaꞌ. 47 Quincꞌut na chiwäch jachin rucꞌ 
quinjunamaj wi ronojel winak ri cäpe wucꞌ in, ri cutatabej ri quinbij 
xukujeꞌ cänimanic, —cächaꞌ. 48 Junam waꞌ we winak riꞌ rucꞌ jun winak 
ri cuyac rachoch. Cucꞌot ri ulew, naj cukasaj. Cuban ri tacꞌalibal re ri ja 
puwiꞌ ri abaj. Aretak cäpe jun nimalaj u wo jaꞌ, ri jaꞌ cupuqꞌuij rib chrij ri 
ja riꞌ, man cäcowin tä cꞌu chuyicoꞌmisaxic rumal chi yacom waꞌ puwiꞌ ri 
abaj, —cächaꞌ. 49 Ri winak cꞌut ri quetataben ri nu tzij, man queniman tä 
cꞌu riꞌ, e areꞌ junam rucꞌ ri winak ri cuyac ri rachoch puwiꞌ ri ulew, man 
cuban tä cꞌu ru tacꞌalibal ri ja. Aretak cäqꞌuiy ri jaꞌ, cupuqꞌuij rib chrij ri 
ja, chanim cätzakic, cäyojyob cꞌu ri ja, —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cucunaj ri patänil re jun chque ri qui nimakil soldados

7 �1 Aretak xtoꞌtaj ri Jesús che qui tzijobexic ri winak, xeꞌ ri Areꞌ pa 
ri tinimit Capernaum. 2 Chilaꞌ cꞌut cꞌo jun achi qui nimal soldados. 

Cꞌo jun patänil re ri tataꞌ ri sibalaj lokꞌ chuwäch. Ri achi patäninel are 
sibalaj yawab, cämic cubano. 3 Aretak ri tataꞌ xuta u tzijol ri Jesús, xeutak 
bi jujun chque ri nimak tak tataꞌib que ri winak aj Israel rucꞌ ri Areꞌ rech 
cäquibochiꞌj chi copan rucꞌ chucunaxic ri patänil re. 4 Xebeꞌc, xeopan cꞌu 
rucꞌ ri Jesús, sibalaj xebochiꞌn che, xquibij: Takal che ri tataꞌ riꞌ chi cätoꞌ 
la che, 5 rumal chi are jun winak ri sibalaj lokꞌ queril ri ka winakil uj, 
xuban cꞌu ke ri rachoch Dios ri cäkamulij wi kib, —xecha che.

6 Xeꞌ ri Jesús, xerachiꞌlaj bic. Nakaj chi cꞌut cꞌo wi che ri rachoch ri qui 
nimal soldados, aretak ri areꞌ xeutak bi jujun tak rachiꞌl chubixic che ri 
Jesús: Tat, mäcos ib la. Man takal tä chwe chi coc la lok pa ri wachoch. 
7 Rumal riꞌ xinchomaj in chi man takal tä chwe chi quinopan in ucꞌ la. 
Xane xak xuwi we cäbij la lok ri tzij, cäcunataj na ri patänil we, —cächa 
riꞌ. 8 Rumal rech chi ri in, in winak ri cꞌo jun pa nu wiꞌ, ri in cꞌut xukujeꞌ 
quintakan in pa qui wiꞌ ri nu soldados. Quinbij che jun: ¡Jat! —quincha 
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che. Queꞌ cꞌut. Quinbij che ri jun chic: ¡Saꞌj! —quincha che. Ri areꞌ 
cäpetic. Quinbij che ri patänil we: ¡Chabana waꞌ! —quincha che. Cuban 
cꞌut, —xchaꞌ.

9 Aretak xuta waꞌ ri Jesús, sibalaj xucajmaj. Xutzolkꞌomij rib, xubij 
chque ri winak ri e teretoj chrij: Tzij baꞌ chi chquixol ri winak aj Israel 
man cꞌo tä jumul nu rikom in jun achi junam rucꞌ ri tataꞌ riꞌ ri sibalaj 
cäcojonic, —xcha chque.

10 Aretak xetzelej bic ri u takoꞌn ri tataꞌ cho ja, xquirik chi ri patänil re 
ri tataꞌ ya utz chic ri areꞌ.

Ri Jesús cuya chi ru cꞌaslemal ri ral ala jun chichuꞌ malcaꞌn
11 Te cꞌu riꞌ xeꞌ ri Jesús pa jun tinimit chic, Naín u biꞌ, xukujeꞌ e benak 

rucꞌ qꞌuia chque ru tijoxelab cucꞌ niqꞌuiaj winak chic. 12 Nakaj chic cꞌo wi 
ri Jesús che ri tinimit, teꞌ xrilo chi cꞌo jun cäminak telem lok rech cäcꞌam 
bi pa mukic. Ri cäminak riꞌ are xa jun chi ala, ral jun malcaꞌn chichuꞌ. 
E cꞌo qꞌuia winak re ri tinimit e teren chrij. 13 Aretak ri Jesús xril ri 
malcaꞌn, xel ranimaꞌ che, xubij: Man cokꞌ tä chi la, nan, —xcha che.

14 Xkeb ri Jesús rucꞌ ri cäminak, xuchap cok ri u cäxon. Xetaqꞌui 
cꞌut ri e teleninak. Xubij cꞌu ri Jesús: Ala, —xcha che. Quinbij chawe, 
¡chatwalijok! —xcha che ri cäminak.

15 Xwalij cꞌu ri ala ri xcäm na, xuchaplej chꞌawem. Ri Jesús xujach can 
che ru nan. 16 Sibalaj xquixej quib conojel ri winak, cäquinimarisaj cꞌu u 
kꞌij ri Dios. Cäquibij xukujeꞌ: Cꞌo jun kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri 
sibalaj nim u banic chkaxol.

Xukujeꞌ xquibij: Petinak ri Dios chubanic utzil che ru tinimit, —xecha 
ri winak.

17 Ri xuban ri Jesús cätzijox waꞌ cumal conojel ri winak aj Judea 
xukujeꞌ pa ronojel ri tinimit ri e cꞌo nakaj che ri Judea.

Ru takoꞌn ri tat Juan Kasal Jaꞌ queopan rucꞌ ri Jesús
18 Ru tijoxelab ri tat Juan xquiya u tzijoxic ronojel waꞌ che. Are cꞌu ri 

tat Juan xeuchꞌabej quieb chque ru tijoxelab. 19 Xeutak bi rucꞌ ri Jesús 
rech cäquitaꞌ che ri Areꞌ we kas tzij Are ri Cristo ri cäpe na, o we are 
rajwaxic chi cäqueyej na Jun chic. 20 Xeopan cꞌu ri achijab rucꞌ ri Jesús, 
xquibij che: Ri tat Juan Kasal Jaꞌ uj u takom lok ucꞌ la, chutaꞌic che la 
we lal riꞌ ri Cristo ri cäpe na, o we rajwaxic cäkeyej na Jun chic, —xecha 
che.

21 Che we chanim riꞌ, aretak xeopanic, ri Jesús xerutzirisaj qꞌuia winak 
che ri qui yab, xukujeꞌ xeresaj bi ri itzel tak espíritus ri e cꞌo chque 
jujun winak. Xuban cꞌut chi xecaꞌy qꞌuia moyab. 22 Te riꞌ xchꞌaw ri Jesús, 
xubij chque ru tijoxelab ri tat Juan: Jitzijoj che ri tat Juan ri iwilom, ri 
i tatabem, chi ri moyab quecaꞌy chic, ri chꞌocojib quebinic, ri winak ri 
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cꞌo itzel chꞌaꞌc chque queutzirisaxic, ri soꞌrab cäquita chic, ri cäminakib 
quecꞌastajisaxic, xukujeꞌ cätzijox ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chque ri 
mebaꞌib. 23 Utz re ri winak ri man cuban tä quieb u cꞌux chwij, xane kas 
tzij cäcojon chwe, —xcha chque.

24 Aretak xebeꞌ ru takoꞌn ri tat Juan, ri Jesús xuchaplej u tzijoxic ri tat 
Juan chque ri winak, xubij: ¿Jas riꞌ ri xeꞌ alak che rilic pa tak ri juyub ri 
quetzꞌinowic? —cächaꞌ. ¿A xeꞌ alak che rilic jun winak ri xa cäquieblan 
ranimaꞌ jeꞌ ta ne chi are jun aj ri cäslabisax rumal ri quiäkikꞌ? —cächaꞌ. 
Man are taj, —cächaꞌ. 25 ¿Jas cꞌu ri xeꞌ alak che rilic? ¿A xeꞌ alak che rilic 
jun achi ri u cojom utzalaj tak ratzꞌiak? Ri winak ri cꞌo jeꞌlalaj tak catzꞌiak, 
ri quequicot rucꞌ ri qui kꞌinomal, queriktaj waꞌ pa tak cachoch ri nimak tak 
takanelab, —cächaꞌ. 26 ¿Jas cꞌu lo ri xeꞌ alak che rilic? ¿A xeꞌ alak che rilic 
jun kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios? —cächaꞌ. Je riꞌ, —cächaꞌ. Ri tat Juan 
cꞌut, are nim na u banic chquixol ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, —
cächaꞌ. 27 Are waꞌ ri achi ri tzꞌibam chrij pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios, cubij:

Quintak bic ri nu takoꞌn
ri cänabej cꞌu na chawäch,

ri cusucꞌumaj na ra be chawäch,
—cächa ri Tzꞌibtalic, —xcha ri Jesús. 28 Quinbij chiwe chi man cꞌolinak tä 
jun kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri kas nim na u banic cho ri tat Juan 
ri Kasal Jaꞌ chquixol conojel ri winak cho ruwächulew, —cächaꞌ. Pune 
ta ne ri tat Juan are jun qui nimal winak, ri man kas nim u banic jawijeꞌ 
cätakan wi ri Dios, are nim na u banic waꞌ cho ri tat Juan.

29 Aretak xquita waꞌ ri tokꞌil tak alcabal xukujeꞌ ri niqꞌuiaj winak chic 
ri banom qui kasnaꞌ rumal ri tat Juan, xquibij chi ri Dios kas tzij cuban 
jicomal tzij. 30 Are cꞌu ri tataꞌib fariseos xukujeꞌ ri tijonelab re ri Pixab ri 
man banom tä qui kasnaꞌ rumal ri tat Juan, man nim tä xquil wi ri u Tzij ri 
Dios ri tzijom chque. 31 Xubij cꞌu ri Kajaw Jesús: ¿Jas cꞌu rucꞌ queinjunamaj 
wi ri winak re we kꞌij junab riꞌ? ¿Jas cꞌu rucꞌ e junam wi? —cächaꞌ. 32 Xak 
e junam cucꞌ ri alabom ri e tacꞌatoj pa tak ri cꞌayibal, ri cäquichꞌabela 
quib, cäquibij: “Xkokꞌesaj ri suꞌ chiwe, man xixxojow taj. Xkaban u kꞌojom 
cäminak, man xixokꞌ tä cꞌut,” —quecha riꞌ. 33 Xul cꞌu ri tat Juan ri Kasal 
Jaꞌ ri man wiꞌj taj, ri man cutij tä vino. Quixtzijon cꞌu chrij, quibij: Xa cꞌo 
jun itzelalaj espíritu che, —quixchaꞌ. 34 Xinpe cꞌu ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual 
ri Dios ri Kas Winak. Quinwiꞌc, quintij vino. Quixtzijon cꞌu chwij, quibij: 
Chiwilampeꞌ, are jun jikꞌalaj achi, jun kꞌabarel ri cachiꞌl tokꞌil tak alcabal 
xukujeꞌ ajmaquib, —quixcha chwe. 35 Ri winak cꞌut ri cäcaꞌn ronojel rucꞌ 
noꞌj, cäquicꞌut chkawäch chi kas utz riꞌ ri noꞌj ri cuya ri Dios, —xcha chque.

Ri Jesús cäwiꞌ rucꞌ jun tataꞌ fariseo
36 Jun chque ri tataꞌib fariseos xutaꞌ tokꞌob che ri Jesús chi cäwiꞌ rucꞌ. 

Xoc cꞌu bi pa rachoch ri fariseo, xtꞌuyi chiꞌ ri mesa. 37 Jun ixok re be, ri 
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quel pa ri tinimit, xuto chi tajin cäwiꞌ ri Jesús pa ri rachoch ri fariseo. 
Xeꞌc, xucꞌam bi jun cꞌolibal cunabal re alabastro nojinak che cꞌocꞌalaj 
cunabal. 38 Xcꞌoji cꞌu pa rakan ri Jesús, tajin cokꞌic. Xuchaplej qui jaꞌxic ri 
rakan rucꞌ ri u wal u wäch, queusuꞌ cꞌu che ru wiꞌ. Xeutzꞌumaj ri rakan, 
xutix ri cꞌocꞌalaj cunabal chquij. 39 Aretak ri tataꞌ fariseo ri xulaꞌn ri Jesús 
xril ri xuban ri ixok, xchoman pa ranimaꞌ, xubij: “We ta are kꞌalajisal 
re ru Lokꞌ Pixab ri Dios we achi riꞌ, cuchꞌob ta ri Areꞌ jachin ri ixok riꞌ. 
Xukujeꞌ cuchꞌob ta na jas u banic ri ixok ri cächapow cok, chi are jun ixok 
re be waꞌ,” —xcha ri fariseo pa ranimaꞌ.

40 Xchꞌaw ri Jesús, xubij che ri fariseo: Tat Simón, cꞌo ri cwaj quinbij na 
che la, —xchaꞌ.

Xchꞌaw ri tat Simón, xubij che: Ajtij, bij baꞌ la chwe, —xcha che.
41 Cubij cꞌu ri Jesús: E cꞌo quieb winak cꞌo qui cꞌas rucꞌ jun yaꞌl jalomal. 

Jun chque cꞌo jun ciento quetzales u cꞌas rucꞌ ri tataꞌ. Ri jun chic xa 
lajuj quetzales u cꞌas, —cächaꞌ. 42 Rumal cꞌu rech chi man cꞌo tä qui rajil 
chutojic ri qui cꞌas, ri yaꞌl jalomal xubij chque chi utz laꞌ we man cäquitoj 
tä chic, —cächa riꞌ chque. ¿Jachin cꞌu chque ri ajcꞌasib ri kas lokꞌ xril wi 
ri yaꞌl jalomal? —xcha ri Jesús.

43 Xchꞌaw cꞌu ri tat Simón, xubij: Quinchomaj in chi are ri jun ri nim na 
u cꞌas, ri man xutoj tä chic, —xchaꞌ.

Xubij ri Jesús che: Utz u chꞌobic xban la, —cächa che. 44 Ri in xinoc 
lok pa ri achoch la. Man xya tä la joron chwe che qui chꞌajic ri wakan. 
Ri ixok riꞌ u jaꞌm ri wakan che ri u wal u wäch, xeusuꞌ cꞌu che ru wiꞌ, —
cächaꞌ. 45 Man xintzꞌumaj tä la. Are cꞌu ri ixok aretak xinoc lok, xuchap u 
banic waꞌ chwe, man u tänabam tä qui tzꞌumaxic ri wakan. 46 Man xya tä 
la aceite pa nu wiꞌ. Ri are cꞌut u yoꞌm cꞌocꞌalaj cunabal chquij ri wakan. 
47 Quinbij che la chi quesachtaj na ri qꞌuialaj tak u mac rumal chi sibalaj 
lokꞌ quinrilo. Apachin cꞌut ri cunaꞌ pa ranimaꞌ chi man nim tä más ru mac 
ri quesachic, man lokꞌ tä más ri Dios chuwäch, —xcha ri Jesús che.

48 Xubij cꞌu che ri ixok: Quesachtaj baꞌ ra mac, —xcha che.
49 Ri e cꞌo rucꞌ ri Jesús chiꞌ ri mesa cäquitzijobela quib, cäquibij: 

¿Jachin lo waꞌ we achi riꞌ ri cäsachow mac? —xecha riꞌ.
50 Xubij cꞌu ri Jesús che ri ixok: Nan, a rikom ru tobanic ri Dios rumal 

chi kas tzij catcojonic. Cuyaꞌ cateꞌc, chuxlan baꞌ ri awanimaꞌ, —xcha ri 
Jesús che.

Jujun ixokib quetob rucꞌ ri Jesús

8 �1 Te cꞌu riꞌ ri Jesús xusolij conojel ri tinimit xukujeꞌ conojel ri 
niqꞌuiaj cꞌolibal ri e cꞌo wi winak, xutzijoj ru Lokꞌ Pixab ri Dios 

chque. Cuya retamaxic ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chrij ru takanic ri 
Dios pa qui wiꞌ winak. E cꞌo cꞌu ri cablajuj u takoꞌn rucꞌ. 2 E benak rucꞌ 
xukujeꞌ jujun ixokib ri e utzirisam chque itzelalaj tak espíritus xukujeꞌ 
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chque tak ri qui yab. E are cꞌu waꞌ: Ri nan María ri cäbix Magdalena che. 
Esam cꞌu bic wukub itzelalaj tak espíritus che. 3 Cꞌo ri nan Juana, rixokil 
ri tat Chuza, ru mayordomo ri tat Herodes. Cꞌo cꞌu ri nan Susana, xukujeꞌ 
qꞌuia ixokib chic ri xquicoj ri jastak que chutoꞌic ri Kajaw Jesús.

Ri Jesús cuya tijonic chrij ri ticol ijaꞌ
4 Xquimulij cꞌu quib qꞌuia winak. Xeopan winak rucꞌ ri Jesús ri xepe pa 

ronojel tinimit. Ri Areꞌ xucoj jun cꞌutbal chuyaꞌic tijonic chque, xubij: 5 Jun 
ticol ijaꞌ xel bi cho ja, xeꞌ cꞌu pa ticonijic. Aretak xjopinic, xkaj jubikꞌ ri ijaꞌ 
pa ri be, xtacꞌalexic. Xukujeꞌ xekaj lok ri chicop ajuwocaj, xquitij bi ri ijaꞌ. 
6 Xkaj xukujeꞌ jubikꞌ ri ijaꞌ pa tak abaj. Xuchaplej qꞌuiyem. Xchakiꞌjar cꞌut 
rumal chi man cꞌo tä u räxil ri ulew. 7 Xkaj chi jubikꞌ pa tak ri kꞌayes ri cꞌo 
qui qꞌuixol. Xqꞌuiy ri ijaꞌ junam rucꞌ ri kꞌayes. Xjikꞌisax cꞌu ri ticoꞌn rumal. 
8 Xkaj chi jubikꞌ pa utzalaj ulew, xebel cꞌu lok, xeqꞌuiyic. Xquiya jun ciento 
qui wäch chquijujunal chupam ru jolom trico, —xcha chque.

Aretak ri Jesús xtoꞌtaj chutzijoxic waꞌ, co xchꞌawic, xubij: ¡Ri ix ri i 
jiquibam ri iwanimaꞌ chutatabexic ri nu tzij, chitatabej baꞌ! —xcha chque.

Ri Jesús cubij chque ru tijoxelab jas qui patän ri cꞌutbal ri cucojo
9 Ru tijoxelab xquitaꞌ che ri Jesús, xquibij: ¿Jas quel cubij waꞌ we cꞌutbal 

riꞌ? —xecha che. 10 Xchꞌaw chi ri Jesús, xubij chque: Yoꞌm chiwe ix ri 
retamaxic ri man quetam tä ri niqꞌuiaj winak chic chrij ri u takanic ri 
Dios. Queincoj cꞌu cꞌutbal che qui tijoxic ri niqꞌuiaj winak chic rech pune 
quecaꞌyic, jeꞌ ta ne chi man cꞌo tä cäquilo, pune cäquitatabej ri tzij, man 
cäquichꞌob tä riꞌ ri qui tatabem, —cächaꞌ.

Ri Jesús cutzijoj chque ru tijoxelab jas quel 
cubij ri cꞌutbal chrij ri ticol ijaꞌ

11 Are cꞌu waꞌ ri quel cubij ri xintzijoj chiwe: Ri ijaꞌ are ru Tzij ri Dios. 
12 Ri ijaꞌ ri xekaj pa ri be, e are junam jas ri winak ri cäquita ri Tzij. 
Copan cꞌu ri Itzel, cäresaj ri Tzij pa canimaꞌ rech man quecojon taj, man 
cäquirik tä ru tobanic ri Dios. 13 Ri ijaꞌ ri xkaj pa tak abaj, e areꞌ junam 
jas ri winak ri cäquicꞌamowaj ri Tzij. Aretak cäquito, quequicotic. Man 
cꞌo tä cꞌu ri qui xeraꞌ. Xa quieb oxib kꞌij cäquicojo. Aretak cꞌut cäquichap 
u rikic cꞌäx, quetzelej canok, —cächaꞌ. 14 Ri ijaꞌ ri xkaj pa tak ri kꞌayes e 
areꞌ junam jas ri winak ri cäquita ri Tzij. Te cꞌu riꞌ cäquitakej chi na jumul 
ri qui be. Sibalaj queꞌ canimaꞌ rucꞌ ri kꞌinomal ajuwächulew, queꞌ canimaꞌ 
cucꞌ tak ri nimakꞌij, xukujeꞌ rucꞌ ri qui chac. Cäjikꞌisax cꞌu ru Tzij ri Dios 
pa canimaꞌ, man cäquiya tä cꞌu ri qui wächinic, —cächaꞌ. 15 Ri ijaꞌ cꞌut ri 
xkaj pa utzalaj ulew, quinjunamaj cucꞌ ri winak ri utz canimaꞌ, ri cäcaꞌn 
ronojel rucꞌ jicomal, cäquijiquiba canimaꞌ chrij ri Tzij ri xquitatabej. 
Cäquitakej cꞌut, sibalaj quewächinic, —xcha ri Jesús chque.
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Man cꞌo tä jas ri cꞌuꞌtalic ri mat cäkꞌalajin na
16 Xubij chi na ri Jesús: Man cꞌo tä jun winak ri cutzij jun chäj o jun 

candela, te riꞌ cuchꞌuk waꞌ che jun lak. Man cuya tä cꞌu waꞌ chuxeꞌ jun 
chꞌat. Xane cuya waꞌ chicaj rech quilitaj ru sakil cumal ri winak ri queboc 
bi pa ja, —cächaꞌ. 17 Ronojel ri cꞌuꞌtalic cäkꞌalajin na. Ronojel ri chꞌuktal u 
wiꞌ quel na chi sak rech quetamaxic.

18 Kas chitatabej baꞌ na ri quinbij, rumal chi apachin ri cꞌo cꞌo rucꞌ 
cäyiꞌ na niqꞌuiaj che. Apachin cꞌu ri man cꞌo tä cꞌo rucꞌ, quesax na jas ri 
cuchomaj chi cꞌolic, —xcha chque.

Ri u nan xukujeꞌ niqꞌuiaj tak rachalal ri Jesús queopan rucꞌ
19 Xopan cꞌu ru nan ri Jesús, xukujeꞌ tak ri u chakꞌ, ri ranab. Man 

quecowin tä cꞌut quekeb rucꞌ rumal quech ri qꞌuialaj winak. 20 Xbix 
cꞌu waꞌ che ri Jesús: Ri nan la xukujeꞌ ri achalal la e tacꞌatoj cho ja. 
Cächꞌabex la cumal, —xecha che.

21 Xchꞌaw ri Jesús, xubij chque: Ri winak ri cäquitatabej ru Tzij ri Dios, 
cäcaꞌn cꞌu ri cubij, e areꞌ nu nan waꞌ, xukujeꞌ e areꞌ waꞌ ri kas wachalal, 
—xcha chque.

Ri Jesús cubano chi cätäni ri quiäkikꞌ
22 Pa jun kꞌij xoc ri Jesús pa jun barco, e rachiꞌlam cꞌu ru tijoxelab. 

Xubij ri Jesús chque: Chujkꞌax jelaꞌ chꞌäkäp che ri mar, —xcha chque.
Xebeꞌ cꞌut. 23 E benak puwiꞌ ri mar, xwar ri Jesús. Xpe cꞌu jun nimalaj 

quiäkikꞌ ri sibalaj cꞌäx puwiꞌ ri mar. Ri barco tajin cänoj che jaꞌ, je riꞌ chi 
xak quieb cubij pa qui wiꞌ. 24 Xebeꞌ ri tijoxelab rucꞌ ri Jesús, xquicꞌasuj. 
Xquibij che: ¡Kajtij, Kajtij, tajin cujcämic! —xecha che.

Xcꞌastaj cꞌu ri Jesús, xuyaj ri quiäkikꞌ xukujeꞌ ri nimak tak uwojaꞌ. 
Xtäni cꞌu ri quiäkikꞌ, xlilob u wiꞌ ri jaꞌ. 25 Xubij ri Jesús chque ru tijoxelab: 
¿Jas che man quixcojon taj? —xcha chque.

Xquixej quib, xquicajmaj ri xubano, cäquibila cꞌu chbil quib: ¿Jachin lo waꞌ ri 
cꞌo u takanic puwiꞌ ri quiäkikꞌ xukujeꞌ ri jaꞌ je riꞌ chi queniman che? —xecha riꞌ.

Ru cunaxic jun aj Gadara ri e cꞌo itzelalaj tak espíritus che
26 Xeopan cꞌu pa ri tinimit Gadara, ri cꞌo apan chuwäch ri Galilea 

chuchiꞌ ri mar. 27 Aretak ri Jesús xel lok pa ri barco, xriktaj rumal jun 
achi re ri tinimit. Tzqꞌuia junab chic e cꞌo itzelalaj tak espíritus che ri 
achi. Man cucoj tä chi ratzꞌiak. Man cäjeki tä cho rachoch, xane chquixol 
ri mukubal cäcꞌoji wi we achi riꞌ. 28 Aretak xril apan ri Jesús, xurak u chiꞌ, 
xutzak rib chuwäch. Co xchꞌawic, xubij cꞌu che ri Jesús: ¿Jas caj la chwe, 
tat Jesús? Lal riꞌ ri u Cꞌojol ri Nimalaj Dios aj Chicaj, —cächa che. ¡Bana 
baꞌ la tokꞌob, mäban la cꞌäx chwe! —xcha che ri Jesús.
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29 Xubij waꞌ rumal chi ri Jesús tajin cätakan che ri itzelalaj espíritu chi 
quel bi che ri achi. Tzqꞌuia junab cꞌo u takanic ri itzelalaj espíritu puwiꞌ 
ri achi. Pune cächajixic, cäxim cꞌu cucꞌ ximibal re chꞌichꞌ, xukujeꞌ chapbal 
akanaj, ri achi xa queutꞌokopij waꞌ, quel bic. Ri itzelalaj espíritu cäresaj bi 
ri achi, cucꞌam bi pa tak juyub ri quetzꞌinowic. 30 Xutaꞌ ri Jesús che, xubij: 
¿Jas ri a biꞌ? —xcha che.

Xubij che ri Jesús: Ri nu biꞌ are Qꞌuiyal, —xchaꞌ.
Xubij waꞌ rumal chi sibalaj e qꞌuia ri itzelalaj tak espíritus ri e oquinak 

che ri achi. 31 Ri itzelalaj tak espíritus xquibochiꞌj ri Jesús chi meutak 
bi pa ri kꞌekumalaj jul. 32 E qꞌuia cꞌu ri ak ri tajin queyukꞌux apan pa ri 
juyub. Xquibochiꞌj chi chuya chque chi queboc chque ri ak. Jeꞌey, —xcha 
ri Jesús chque. 33 Xebel cꞌu bi ri itzelalaj tak espíritus che ri achi, xeboc 
chque tak ri ak. Conojel ri ak junam xquiqꞌuiäk bi quib chutzaꞌm ri juyub, 
xetzak bi pa ri mar, xejikꞌic.

34 Aretak ri ajyukꞌab xquil ri xbantajic, xeanimajic, xebeꞌc. Xquiya u 
tzijol waꞌ chque ri winak pa ri tinimit, xukujeꞌ pa tak ri juyub. 35 Xebel 
lok ri winak che rilic ri xbantajic. Xeopan rucꞌ ri Jesús. Xquirik cꞌu ri achi 
ri xebel wi ri itzelalaj tak espíritus, cojom chi ri ratzꞌiak, man chꞌuj tä 
chic. Tꞌuyul cꞌu ri areꞌ chuwäch ri Jesús. Xquixej cꞌu quib ri winak. 36 Ri 
winak ri xeilow waꞌ ri xbanic xquitzijoj waꞌ chque ri juleꞌ winak chic jas 
ri rutzirisaxic ri achi ri xecꞌoji na qꞌuia itzelalaj tak espíritus che. 37 Te cꞌu 
riꞌ conojel ri winak ri e jekel wi jelaꞌ chrij ri tinimit Gadara, xquibochiꞌj 
ri Jesús chi chel bic cucꞌ rumal chi sibalaj xquixej quib. Xoc chi bi ri 
Jesús pa ri barco, xtzelejic. 38 Ri achi ri xebel wi ri itzelalaj tak espíritus 
sibalaj xubochiꞌj ri Jesús chi cuya che chi queꞌ rucꞌ. Ri Jesús xutak bi cho 
rachoch, xubij che: 39 Chattzelej bi cho awachoch, cheatzijoj conojel ri 
nimak tak utzil ri u banom ri Dios chawe, —xcha che.

Xeꞌ cꞌu ri achi, xuchap qui tzijoxic chque conojel ri winak re ri u tinimit 
ri nimak tak utzil ri u banom ri Jesús che.

Waral cäkil wi ri xuban ri u miaꞌl ri tat Jairo xukujeꞌ 
ri ixok ri xuchap cok ri ratzꞌiak ri Jesús

40 Aretak xtzelej bi ri Jesús, e cꞌo qꞌuia winak ri xlecꞌulanok, xequicotic. 
Conojel queyeꞌm ru tzelejic. 41 Xopan cꞌu jun achi rucꞌ ri Jesús, tat Jairo u 
biꞌ ri achi riꞌ. Are qui nimal ri winak waꞌ pa ri rachoch Dios. Xupach baꞌ 
rib cho ri Jesús, xubochiꞌj chi copan cho rachoch. 42 Xa jun chi u miaꞌl ri 
achi riꞌ, craj cablajuj u junab. Cämic cꞌu cubano. Xeꞌ ri Jesús rucꞌ. Benak 
cꞌu pa ri be, sibalaj cäpitzꞌ cumal ri qꞌuialaj winak.

43 Cꞌo cꞌu jun ixok ri u rikom cꞌäx cablajuj junab rumal ru quiqꞌuel ri xa 
quelic, man cätäni tä che. U sachom cꞌu ronojel ru rajil cucꞌ cunanelab. 
Man cꞌo tä jun ri cowininak che rutzirisaxic. 44 Xkeb cꞌu chrij ri Jesús, 
xuchap cok ru chiꞌ ru kꞌuꞌ. Chanim cꞌut xtäni ru quiqꞌuel ri quelic.
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45 Xubij cꞌu ri Jesús: ¿Jachin riꞌ ri xinchapowic? —xchaꞌ.
Conojel ri winak xquibij chquijujunal: Man in tä riꞌ, —xecha che. Xubij 

cꞌu ri tat Pedro xukujeꞌ ri e cꞌo rucꞌ: Kajtij, ¿a mat quil la chi e qꞌuia ri 
winak ri e cꞌo chij la? Cäpitzꞌ baꞌ la cumal conojel. ¿Jas che cäbij la: 
“¿Jachin riꞌ ri xinchapowic?” —cächa la, —xcha ri tat Pedro che.

46 Xubij cꞌu ri Jesús che: Cꞌo jun winak ri xinchapowic. Xinnaꞌ chi xel 
jubikꞌ ri nu chukꞌab chucunaxic jun winak, —xcha chque.

47 Aretak ri ixok xrilo chi man xcꞌuꞌtaj taj, xkeb rucꞌ ri Jesús, cäbirbitic. 
Xxuqui chuwäch. Xukꞌalajisaj chquiwäch conojel ri winak jas che xuchap 
cok ri Jesús, xukujeꞌ chi xcunatajic. 48 Xubij ri Jesús che: Nan, xcunataj la 
rumal chi cäcojon la chwe, —cächaꞌ. Cuyaꞌ queꞌ la, chuxlan baꞌ animaꞌ la, 
—xcha ri Jesús che.

49 Cꞌä tajin cätzijon na ri Jesús, aretak xopan jun ajuworachoch ri qui 
nimal ri winak re ri rachoch Dios. Xubij che ri tat Jairo: Xcäm ri miaꞌl la, 
—cächa che. Xak mäya chi la latzꞌ che ri Ajtij, —xcha che.

50 Aretak ri Jesús xuta ri xbixic, xchꞌawic, xubij che ri tat Jairo: Mäxej 
ib la, —cächaꞌ. Xane cojon la chwe. Cutzir cꞌu na ri ali, —xcha che.

51 Aretak xopan cho rachoch ri tat Jairo, man xraj tä ri Jesús chi cꞌo 
jachin coc bi rucꞌ, xak xuwi ri tat Pedro, ri tat Juan, ri tat Jacobo, xukujeꞌ 
ru nan tat ri ali. 52 Conojel ri e cꞌo chilaꞌ tajin quebokꞌic, cäquiqꞌuis quib 
che okꞌej. Xubij ri Jesús chque: Man cokꞌ tä chi alak. Man cäminak tä ri 
ali, xane xak cäwaric, —xcha chque.

53 Ri winak cꞌut xa cäquetzeꞌj u wäch ri Jesús rumal chi quetam chi 
cäminak chi ri ali. 54 Ri Jesús xuchap ri ali che ru kꞌab, co xchꞌawic, xubij: 
Ali, chatwalijok, —xcha che.

55 Xtzelej cꞌu lok ri ranimaꞌ. Chanim xwalijic. Xtakan cꞌu ri Jesús 
chque chi chquiya che ri cutijo. 56 Xquicajmaj waꞌ ru tat u nan. Ri Jesús 
xeupixbaj chi cꞌo mäquibij wi waꞌ ri xbantajic.

Ri Jesús queutak bi ri cablajuj u tijoxelab chutzijoxic ri 
Utzalaj Tzij re ri Evangelio, xukujeꞌ che cunanic

9 �1 Ri Jesús xeusiqꞌuij ri cablajuj u tijoxelab rucꞌ. Xuya chque chi cäcꞌoji 
qui takanic pa qui wiꞌ conojel ri itzelalaj tak espíritus rech quequesaj 

bi chque ri winak. Xukujeꞌ xuya chque chi quequicunaj ri yawabib. 
2 Xeutak bic chutzijoxic ru Lokꞌ Pixab ri Dios chrij ru takanic ri Dios pa qui 
wiꞌ ri winak. Xeutak bi xukujeꞌ che qui cunaxic ri yawabib. 3 Xubij ri Jesús 
chque: Cꞌo micꞌam bic che ri be. Micꞌam bi i chꞌimiy, i chim, i wa, o ri i 
rajil. Xa jun iwatzꞌiak chijujunal quicꞌam bic, —cächa chque. 4 Apachique 
ja ri quixoc wi, chixcanaj can chilaꞌ cꞌä quitakej chi na bi jumul ri i be. 
5 We cꞌo jun tinimit ri man quixcꞌulax tä wi, chixel bi chilaꞌ, chitotaꞌ can ri 
ulew ri cꞌo chque ri iwakan chukꞌalajisaxic chquij ri winak re ri tinimit riꞌ 
chi man utz tä ri cäcaꞌno, cꞌo qui mac, —xcha chque.
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6 Xebeꞌ cꞌut, xebeꞌ pa tak conojel ri alaj tak tinimit. Xquitzijoj ri Utzalaj 
Tzij re ri Evangelio, xukujeꞌ xcaꞌn cunanic pa tak conojel ri tinimit.

Cäcämisax ri Juan Kasal Jaꞌ
7 Ri nim takanel Herodes xretamaj ronojel ri tajin cuban ri Jesús. Man 

curik taj jas cubano rumal chi e cꞌo jujun cäquibij chrij ri Jesús: Xcꞌastaj 
lok ri tat Juan Kasal Jaꞌ chquixol ri cäminakib, —quechaꞌ. 8 Xukujeꞌ e cꞌo 
juleꞌ chic cäquibij chrij ri Jesús: Ri Elías, kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios 
ojer u cꞌutum rib chkawäch, —quechaꞌ. Cäquibij cꞌu jujun winak chic: Jun 
chic chque ri ojer tak kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios xcꞌastaj lok 
chquixol ri cäminakib, —xecha riꞌ. 9 Xubij cꞌu ri tat Herodes: In xintakan 
che resaxic u jolom ri tat Juan. ¿Jachin ta cꞌu lo riꞌ ri jeꞌ tak waꞌ nu tom 
chrij? —xchaꞌ.

Cutzucuj cꞌu rilic u wäch ri Jesús.

Ri Jesús cuya qui wa job mil winak
10 Aretak xetzelej lok ri u takoꞌn ri Jesús, xquibij che ri Areꞌ ronojel ri 

qui banom. Ri Jesús xeucꞌam bic, xebeꞌ cꞌu qui tuquiel wi pa jun tinimit, 
Betsaida u biꞌ. 11 Aretak xquetamaj ri winak chi xel bi ri Jesús, xeteri bi 
chrij. Xeucꞌulaj cꞌu ri Jesús, xeutzijobej chrij ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ 
winak, xukujeꞌ xeucunaj ri yawabib.

12 Kajem cꞌu cuban ri kꞌij, xekeb ri cablajuj u tijoxelab rucꞌ ri Jesús, 
xquibij che: Chetaka la bi ri winak rech quebeꞌ pa tak ri tinimit, xukujeꞌ 
cho tak ri cachoch ri winak ri e cꞌo chunakaj ri tinimit, che rokxanexic 
quib churikic ri cäquitijo. Uj cꞌo cꞌu waral pa tak juyub ri cätzꞌinowic, —
xecha che.

13 Xubij ri Jesús chque: Chiya ix ri cäquitijo, —xcha chque.
Xquibij cꞌu ru tijoxelab che: Man cꞌo tä cꞌo kucꞌ xane xa job caxlan wa 

cucꞌ quieb cär. ¿A cujeꞌ ta cꞌu lo chulokꞌic ri qui wa conojel we winak riꞌ? 
—xecha che.

14 Craj cꞌu e cꞌo job mil achijab. Xubij ri Jesús chque ru tijoxelab: Chibij 
chque ri winak chi quecuꞌbi pa tak mulaj re niqꞌuiaj tak ciento, —xcha 
chque.

15 Jeꞌ xcaꞌno, xecuꞌbi cꞌu conojel ri winak. 16 Ri Jesús xeucꞌam ri job wa 
cucꞌ ri quieb cär, xcaꞌy cꞌu chicaj, xeutewchij. Te riꞌ xeupiro, xeuya chque 
ru tijoxelab rech cäquijach waꞌ chquiwäch ri winak. 17 Conojel xewiꞌc, 
xenojic. Xquimulij cꞌu ri chꞌäkatak wa. Are cablajuj chicäch ri xecꞌoltajic.

Ri tat Pedro cukꞌalajisaj chi ri Jesús are ri Cristo
18 Pa jun kꞌij ri Jesús tajin cuban orar. E cꞌo ru tijoxelab rucꞌ pa qui 

tuquiel wi. Ri Jesús xuchap u taꞌic chque, xubij: ¿Jas cäquibij ri winak chi 
jachin riꞌ ri in? —xcha chque.
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19 Xechꞌawic, xquibij che: E cꞌo jujun cäquibij chi lal riꞌ ri tat Juan Kasal 
Jaꞌ. Juleꞌ chic cäquibij chi lal riꞌ ri Elías, kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios 
ojer. E cꞌo chi niqꞌuiaj cäquibij chi lal jun chic chque ri ojer tak kꞌalajisal 
tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri xcꞌastaj lok chquixol ri cäminakib, —xecha 
che.

20 Xubij cꞌu ri Jesús chque: ¿Jas cꞌu quibij ix chi jachin ri in? —xcha 
chque.

Ri tat Pedro xchꞌawic, xubij: Lal riꞌ ri Cristo ri takom la lok rumal ri 
Dios, —xcha che.

Ri Jesús cutzijoj chi cäcäm na
21 Ri Jesús sibalaj xeupixbaj ru tijoxelab chi cꞌo mäquibij wi waꞌ chi are 

ri Cristo. 22 Xubij chque: Rajwaxic chi ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas 
Winak, quinrik na sibalaj cꞌäx, quinxutux na cumal ri nimak tak tataꞌib, 
cumal ri qui nimakil sacerdotes aj Israel xukujeꞌ cumal ri tijonelab 
re ri Pixab, —cächaꞌ. Xukujeꞌ rajwaxic chi quincämisax na. Te cꞌu riꞌ 
quincꞌastaj chi cꞌu na churox kꞌij chquixol ri cäminakib, —xcha chque.

23 Xubij cꞌu ri Jesús chque conojel: We cꞌo jun craj cäpe wucꞌ in, 
rajwaxic chi muban xa jas ru rayinic ri areꞌ. Rajwaxic chi cutelej lok 
ru cruz ronojel kꞌij, chpet wucꞌ in. 24 Apachin ta ne ri nim cril wi ru 
cꞌaslemal cho ru wächulew, cäsach na u wäch waꞌ. Apachin ta ne ri cuya 
na ru cꞌaslemal rumal wech in, cäcꞌoji na u cꞌaslemal ri man cꞌo tä u 
qꞌuisic, —cächa chque. 25 ¿Jas lo ri utzil curik jun winak we cärechbej 
conojel ri jastak ajuwächulew, cuya cꞌu ri ranimaꞌ che tojbal que, cäsach 
cꞌu u wäch we winak riꞌ? —cächa chque. 26 Apachique winak ri xa cäqꞌuix 
chwe in, xukujeꞌ che ri nu tzij, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, 
quinqꞌuix na xukujeꞌ che ri winak riꞌ aretak quintzelej lok rucꞌ nimalaj 
chukꞌab jas ru petic jun nim takanel. Cänimarisax na nu kꞌij pa ri kꞌij riꞌ 
junam jas ru nimarisaxic u kꞌij ri nu Tat xukujeꞌ ri lokꞌalaj tak ángeles, 
—cächaꞌ. 27 Are kas tzij ri quinbij in chiwe chi e cꞌo jujun chque ri e cꞌo 
waral chnuwäch ri man quecäm tä na cꞌä cäquil na ru takanic ri Dios pa 
qui wiꞌ ri winak, —xcha chque.

Cäqꞌuextaj ru caꞌyebal ri Jesús
28 Craj xqueꞌ wajxakib kꞌij u bim chi can waꞌ ri Jesús, te cꞌu riꞌ xeucꞌam 

bi ri tat Pedro, ri tat Juan xukujeꞌ ri tat Jacobo, xepaki cꞌu puwiꞌ ri 
juyub chubanic orar. 29 Aretak tajin cuban orar, xqꞌuextaj ru caꞌyebal ri 
Jesús. Sibalaj xjuluw ri ratzꞌiak, sibalaj sakloloj xubano jeꞌ jas ri sak tew. 
30 Tzcajmabal chic, e cꞌo cꞌu quieb achijab xetacꞌtobic, tajin quetzijon rucꞌ ri 
Jesús, e are ri mam Moisés rachiꞌl ri mam Elías. 31 Sibalaj jeꞌl ru juluwem 
qui wäch. Cäquitzijobej cꞌu ri Jesús chrij ri relic bic cho ru wächulew, are 
laꞌ ru cämical ri curik na pa Jerusalén. 32 Pune ri tat Pedro xukujeꞌ ri e 
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cꞌo rucꞌ sibalaj cꞌäx qui waram, man xewar taj. Xquilo chi sibalaj jeꞌl ru 
juluwem ru wäch ri Jesús xukujeꞌ ri qui wäch ri quieb achijab ri e cꞌo rucꞌ. 
33 Elem cäcaꞌn bi ri achijab, xubij ri tat Pedro che ri Jesús: Kajtij, ¡sibalaj 
utz chi uj cujcꞌoji na waral! Kaꞌna oxib cäbal, jun che la, jun che ri ka mam 
Moisés, xukujeꞌ jun che ri ka mam Elías, —xcha che.

Jeꞌ xubij waꞌ ri tat Pedro rumal chi man curik taj jas cubij. 34 Jeꞌ tajin 
cubij waꞌ aretak xkaj jun sutzꞌ chquij, xechꞌuktaj cꞌut. Xquixej quib ri 
tijoxelab aretak ri sutzꞌ xeuchꞌuku. 35 Xchꞌaw cꞌu lok jun chupam ri sutzꞌ, 
xubij: ¡Are lokꞌalaj nu Cꞌojol waꞌ! Chitatabej ri cubij, —xchaꞌ.

36 Aretak xtäni ri chꞌawem, xcanaj can ri Jesús u tuquiel. Man xechꞌaw 
tä chi cꞌu ru tijoxelab. Xukujeꞌ pa tak ri kꞌij riꞌ man xquitzijoj tä che jachin 
jun winak ri xquilo.

Ri Jesús cärutzirisaj jun ala ri cꞌo jun itzelalaj espíritu che
37 Chucab kꞌij aretak xekaj lok puwiꞌ ri juyub, e cꞌo qꞌuia winak ri xebel 

lok churikic ri Jesús. 38 Cꞌo cꞌu jun achi cucꞌ ri winak, co xchꞌawic, xubij: 
Kajtij, bana la tokꞌob chwe, —xchaꞌ. Chilampe la ri nu cꞌojol xa jun chi ala 
ri cꞌo wucꞌ. 39 Amakꞌel cächap rumal jun itzelalaj espíritu. Curak u chiꞌ ri 
ala. Ri itzelalaj espíritu cubakꞌatilaꞌ, cupuluwisaj u pu chiꞌ, xukujeꞌ cutotaꞌ, 
—cächaꞌ. Tzman craj taj quel che ri ala, —xcha ri tataꞌ. 40 Xeinbochiꞌj ri 
tijoxelab la che resaxic ri itzelalaj espíritu, man xecowin tä cꞌu che, —xchaꞌ.

41 Xchꞌaw ri Jesús, xubij: ¡Ay, winak! Man alak nimanelab tak winak taj, 
tzman cäcojon tä alak, —xcha chque. ¿A are caj alak chi xak quincꞌoji in 
ucꞌ alak ronojel kꞌij che toꞌic alak? Xqueꞌ qꞌuia ri kꞌij nu cuyum ri mac alak, 
—xcha chque. Xubij cꞌu che ri achi: Cꞌama la lok ri cꞌojol la, —xcha che.

42 Aretak tajin cäkeb ri ala rucꞌ ri Jesús, ri itzelalaj espíritu xuqꞌuiäk 
pulew, xubakꞌatilaꞌ. Ri Jesús xuyaj ri itzelalaj espíritu, xrutzirisaj ri ala. 
Xujach bic che ru tat. 43 Conojel ri winak xquicajmaj ri nimalaj u chukꞌab 
ri Dios.

Ri Jesús cutzijoj chi na jumul chi cäcämic

Ri winak sibalaj tajin cäquicajmaj ri xubano, xchꞌaw chi ri Jesús, xubij 
chque ru tijoxelab: 44 Chicojo retal waꞌ ri quinbij chiwe, —cächa chque. 
¡Ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, quinjach na bi pa qui kꞌab ri 
winak! —xchaꞌ.

45 Man xquichꞌob tä cꞌu ru tijoxelab jas ri xubij chque. Man xyiꞌ tä 
chque chi cäquichꞌob we tzij riꞌ. Xquixej cꞌu quib chutaꞌic che jas quel 
cubij waꞌ ri xubij chque.

Ri tijoxelab cäquichomala quib chrij jachin chque are nim na u banic
46 Te cꞌu riꞌ ri tijoxelab xquichap u chomalaxic quib chrij jachin chque 

are ri nim na u banic chquixol. 47 Aretak ri Jesús xretamaj ri xquichomaj 
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pa canimaꞌ, xucꞌam apan jun acꞌal, xutacꞌaba rucꞌ. 48 Xubij cꞌu ri Jesús 
chque: Apachin jun winak ri kas cäcꞌamow we acꞌal riꞌ rumal wech in, in 
riꞌ quinucꞌamo xukujeꞌ. Apachin cꞌu ri quincꞌamow in, cucꞌam riꞌ xukujeꞌ 
ri xintakow lok. Apachin cꞌu chiwe ri man nim tä u banic, tzare waꞌ ri 
nim na quinwil in, —xcha chque.

Apachin jun winak ri man cuban tä u cꞌulel chke, are riꞌ cujutoꞌ na
49 Xubij cꞌu ri tat Juan che ri Jesús: Kajtij, kilom jun ri queresaj itzelalaj 

tak espíritus pa ri biꞌ la. Xkakꞌil cꞌu canok rumal chi man are tä jun kucꞌ, 
—xcha che.

50 Xubij ri Jesús che: ¡Mikꞌila chic! —xchaꞌ. Apachin jun winak ri man 
cuban tä u cꞌulel chke, cujutoꞌ na riꞌ, —xcha chque.

Ri Jesús queuyaj ri tat Jacobo, ri tat Juan
51 Xketet cꞌu lok ri kꞌij re ru cꞌamic bi ri Jesús chicaj, xujiquiba cꞌu ri 

ranimaꞌ che ru binem pa ri tinimit Jerusalén. 52 Ri Jesús xeutak bi u 
takoꞌn rech quenabej bi chuwäch pa ri be. Xebeꞌ cꞌut, xeopan pa jun alaj 
tinimit re Samaria, xquitzucuj jawijeꞌ ri cäwar wi ri Areꞌ, xukujeꞌ ri cäwiꞌ 
wi chilaꞌ. 53 Ri winak ajchilaꞌ man xquicꞌulaj tä cꞌut, rumal chi xquilo chi 
benam re ri Jesús pa Jerusalén. 54 Aretak ri tijoxelab, ri tat Jacobo, ri 
tat Juan xquil waꞌ jas ri xquiban ri ajtinimit, xquibij: Kajaw, ¿a caj la chi 
cujtakan chukasaxic kꞌakꞌ chicaj rech cäqꞌuis qui wäch we winak riꞌ, jeꞌ 
jas xuban ri Elías, ri kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ojer? —xecha che.

55 Xutzolkꞌomij rib ri Jesús, xeuyajo, xubij chque: ¿A xa man quichꞌob 
taj chi are ri Lokꞌalaj Espíritu rech ri Dios ri cätakan pi wiꞌ? Man are tä 
cꞌu ru rayinic ri Areꞌ chi jeꞌ quiban waꞌ. 56 Ri in cꞌut, in riꞌ ri Ralcꞌual ri 
Dios ri Kas Winak, man xinpe tä chusachic qui wäch ri winak, xane che 
qui toꞌic, —xcha chque.

Xebeꞌ cꞌu pa jun alaj tinimit chic.

Ri Jesús queupixbaj oxib winak ri cäcaj queboc che u tijoxelab ri Areꞌ
57 E benak cꞌu pa ri be, cꞌo jun achi xubij che ri Jesús: Kajaw, quineꞌ ucꞌ 

la apawijeꞌ ta ne ri queꞌ wi la, —xcha che.
58 Xubij ri Jesús che: Ri yac e cꞌo tak ri qui jul, xukujeꞌ e cꞌo ri qui soc ri 

chicop ajuwocaj. Are cꞌu ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, man 
cꞌo tä jawijeꞌ quinwar wi, —xchaꞌ.

59 Xubij ri Jesús che ri jun chic: Saꞌj wucꞌ, —xcha che.
Xubij ri areꞌ: Kajaw, ya la chwe chi nabe quineꞌc, quinmuk na can ri nu 

tat aretak cäcämic, —xcha che.
60 Xchꞌaw chi ri Jesús, xubij che: Cheaya can ri cäminakib pa ri qui mac 

chequimuku ri qui cäminak. Ri at cꞌut, jatzijoj ru Lokꞌ Pixab ri Dios chrij 
ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak, —xcha ri Jesús che.

SAN LUCAS 9

El Nuevo Testamento en Kꞌicheꞌ Centro-Occidental de Guatemala, 2da ed. © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



155

 

i 10:12 Ri quieb tzij “Sodoma” y “Gomorra” queriktaj pa ri Diccionario, qꞌuisbal re we 
Nuevo Testamento. 

61 Jun achi chic xubij: Kajaw, quineꞌ na ucꞌ la, —cächaꞌ. Nabe cꞌut ya la 
chwe chi quineꞌc, queinchꞌabej na can ri ajuwowachoch, —xcha che.

62 Xubij ri Jesús che: Jun winak ri cuchap u banic tajiꞌn, we cusakꞌorij 
ru chac, man cuqꞌuis taj, man cꞌo tä u patän waꞌ. Xukujeꞌ jun winak ri 
craj coc che tijoxel we, ri xa cuban quieb ranimaꞌ, man cꞌo tä cꞌu u patän 
waꞌ che ri Dios pa ru takanic pa qui wiꞌ ri winak, —xcha chque.

Oxcꞌal lajuj u tijoxelab ri Jesús quetak bic

10 �1 Te cꞌu riꞌ ri Jesús xeuchaꞌ oxcꞌal lajuj u tijoxelab chic. Pa cacabil 
xeutak bic rech quenabej bi chuwäch. Xebeꞌ cꞌu pa ronojel 

tinimit, xukujeꞌ jawijeꞌ chiꞌ ri rajwaxic queꞌ wi na ri Jesús. 2 Xubij ri Jesús 
chque: Kas nim ri jachꞌ, xa cꞌu e quieb oxib ri ajchaquib. Chibochiꞌj baꞌ 
ri Rajaw ri jachꞌ chi cheutaka bi ajchaquib pa ru jachꞌ, —cächa chque. 
3 ¡Jix baꞌ! Quixintak bic jeꞌ ta ne chi ri ix, ix alaj tak chij chquixol ri utiw. 
4 Miwucꞌaj bi i borxa che ri i rajil. Micꞌam bi ri i chim, micꞌam cꞌu bi ri i 
xajäb. Mixtaqꞌui che tzij pa tak ri be rech man quixbeytaj taj. 5 Apachique 
ja ri quixoc wi, chibij nabe: Chuxlan baꞌ canimaꞌ ri winak ri e cꞌo pa we 
ja riꞌ, —quixcha chque. 6 We cꞌo jachin jun winak cho ri ja riꞌ ri kas craj 
chi cuxlan ranimaꞌ, cucꞌamowaj na waꞌ ri i tzij re tewchibal, cuxlan cꞌu 
na ranimaꞌ. Are cꞌu we man cꞌolic, man cäcanaj tä can ri tewchibal pa qui 
wiꞌ ri winak re ri ja riꞌ. 7 Chixcanaj can pa ri jun ja riꞌ. Xak mixbin chiꞌ tak 
ja. Quitij na ri cäyiꞌ chiwäch, rumal chi yaꞌtal che ri ajchac chi cucꞌam 
ri tojbal re ru chac, —cächa chque. 8 Apachique tinimit ri quixopan wi, 
we quixquicꞌulaj, chitija ri cäquiya chiwäch. 9 Chicunaj ri yawabib ri e 
cꞌolic, chibij cꞌu chque: “Nakaj ix cꞌo wi che ru takanic ri Dios pa qui 
wiꞌ ri winak,” —quixcha chque. 10 Apachique tinimit ri quixopan wi, ri 
man quixquicꞌulaj tä wi ri winak, chibij can waꞌ chque aretak quixel bic: 
11 “Xukujeꞌ ne ri ulew re ri tinimit alak ri nacꞌal chque ri kakan, cäkatotaꞌ 
na can che kꞌalajisabal chij alak chi man utz tä ri cäban alak. Chichꞌobo 
baꞌ chi nakaj chech alak cꞌo wi ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak,” 
—quixcha chque. 12 Quinbij cꞌu chiwe chi pa ri kꞌij ri cäpetic, ri cukꞌat na 
tzij ri Dios, cätan na riꞌ ri cꞌäjisabal u wäch ri tinimit Sodoma i chuwäch ri 
cꞌäjisabal u wäch ri tinimit riꞌ, —xcha ri Jesús.

Waral cätzijox wi ri cäcaꞌn ri winak ri man queniman taj
13 ¡Cꞌäx iwe, winak re ri tinimit Corazín! ¡Cꞌäx iwe, winak re ri tinimit 

Betsaida! We ta xeban ri cajmabal riꞌ pa ri tinimit Tiro, pa ri tinimit Sidón, jas ri 
xebantaj iwucꞌ ix, qꞌuextajinak ta chi na ri canimaꞌ ri winak jelaꞌ, qui cojom ta 
chi catzꞌiak ri cukꞌalajisaj chi quebisonic. Xukujeꞌ cꞌo ta banom wi ri cukꞌalajisaj 
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chi are ri qui mac ri quebison che, —cächaꞌ. 14 Rumal riꞌ cätan na ri cꞌäjisabal 
qui wäch ri winak aj Tiro, aj Sidón chuwäch ri cꞌäjisabal i wäch ix aretak cäkꞌat 
na tzij pi wiꞌ. 15 Ri ix cꞌut, winak re ri tinimit Capernaum, ri sibalaj xinimarisaj 
iwib, cꞌä pa ri kꞌakꞌ quixkasax wi na, —xcha chque.

16 Xchꞌaw chi ri Jesús, xubij: Apachique winak ri cutatabej ri i tzij ix, 
in riꞌ ri quinutatabej. Apachin ri man nim tä quixrilo, in riꞌ ri man nim tä 
quinril wi xukujeꞌ. Apachin cꞌu ri man nim tä quinrilo, man nim tä cäril 
wi riꞌ ri xintakow lok, —xcha chque ru tijoxelab.

Quetzelej lok ri oxcꞌal lajuj tijoxelab
17 Rucꞌ quicotem cꞌut xetzelej lok ri oxcꞌal lajuj tijoxelab rucꞌ ri Jesús, 

xquibij: Kajaw, xukujeꞌ ri itzelalaj tak espíritus queniman chke aretak 
cäkacoj ri biꞌ la, —xecha che.

18 Xubij ri Jesús chque: Ri in xinwil ri xuban ri Satanás, aretak 
xtzak lok chicaj jas cuban ri caypaꞌ. 19 Ri in nu yoꞌm ri i chukꞌab rech 
quixcowinic quitacꞌalej tak cumätz xukujeꞌ tak ixterix. Nu yoꞌm xukujeꞌ 
ri i chukꞌab chrij ronojel ri cuban ri ka Cꞌulel, rech quixchꞌacan na 
puwiꞌ, man cꞌo tä cꞌu jas jun cꞌäx ri cäcowin chubanic chiwe ix, —cächaꞌ. 
20 Mixquicot baꞌ rumal chi ri itzel tak espíritus queniman chiwe, xane are 
chixquicot na rumal chi e tzꞌibam ri i biꞌ chicaj, —xcha chque.

Cäquicot ri ranimaꞌ ri Jesús
21 Kas pa ri hora riꞌ sibalaj xquicot ri Jesús rumal ri Lokꞌalaj Espíritu, 

xubij: Maltiox che la, Tat, lal Rajaw ri cajulew, chi xban la chi ri ajnoꞌjab, 
xukujeꞌ ri cꞌo quetambal man cäquichꞌob tä waꞌ we tzij riꞌ. Xane xecꞌut la 
chquiwäch winak ri man cꞌo tä quetambal jeꞌ ta ne e areꞌ alaj tak acꞌalab. 
Jeꞌ, Tat, je riꞌ ri utzalaj rayinic la, —xcha ri Jesús che.

22 Xubij xukujeꞌ: Ronojel ri cꞌolic are jachom chwe in rumal ri nu Tat. 
Man cꞌo tä jun ri kas retam jachin riꞌ ri u Cꞌojol ri Dios. Xak xuwi ri ka 
Tat retam. Man cꞌo tä cꞌu jun ri kas retam jachin riꞌ ri Dios ka Tat, xane 
xak xuwi ri u Cꞌojol. Apachin cꞌu chuwäch ri craj ri u Cꞌojol ri Dios cucꞌut 
wi waꞌ, xukujeꞌ ri winak riꞌ retam jachin riꞌ ri Dios ka Tat, —xcha ri Jesús.

23 Ri Jesús xutzolkꞌomij rib cucꞌ ru tijoxelab, xubij chque pa qui tuquiel wi: Utz 
que ri winak ri cäquil ronojel waꞌ ri tajin quiwil ix, —cächaꞌ. 24 Jeꞌ quinbij chiwe 
chi e cꞌo qꞌuia chque ri ojer tak kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, xukujeꞌ nimak 
tak takanelab ri xquirayij ri rilic jas ri quiwil ix, man xquil tä cꞌut. Xquirayij u 
tatabexic jas ri quitatabej ix, man xquita tä cꞌut, —xcha ri Jesús chque.

Ri xban rumal ri utzalaj tataꞌ aj Samaria
25 Xtaqꞌui cꞌu akꞌan jun tijonel re ri Pixab che resaxic u pu chiꞌ ri Jesús, 

xutaꞌ che, xubij: Ajtij, ¿jas cꞌu quinban in rech quinrik na ri cꞌaslemal ri 
man cꞌo tä u qꞌuisic? —xcha che.
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26 Xubij ri Jesús che: ¿Jas riꞌ ri tzꞌibam pa ri Pixab? ¿Jas pu ri cäsiqꞌuij 
la u wäch? —xchaꞌ.

27 Xchꞌaw chi ri tijonel re ri Pixab, xubij: “Sibalaj chiwaj ri i Dios ri 
Iwajaw, chijiquiba ri i cꞌux, chijiquiba ri iwanimaꞌ chrij, chicojo ri i 
chomanic, chitija cꞌu i chukꞌab chubanic waꞌ,” —cächaꞌ. “Chiwaj cꞌu ri 
iwach winak jas ri ix quiwaj iwib,” —cächa ri Lokꞌ Pixab, —xcha ri tataꞌ.

28 Xubij ri Jesús che ri tataꞌ: Kas tzij ri bim la. Bana baꞌ la waꞌ, cꞌo cꞌu na 
ri cꞌaslemal la, —xcha che.

29 Are cꞌu ri tataꞌ craj cukꞌalajisaj rib chi jicom ranimaꞌ, xubij cꞌu che ri 
Jesús: ¿Jachin riꞌ ri wach winak? —xcha che.

30 Xchꞌaw chi ri Jesús, xubij che: Jun achi xel bi pa ri tinimit Jerusalén, 
benam cꞌu re pa ri tinimit Jericó. Xchap cꞌu cumal elakꞌomab pa ri be. Ri 
e areꞌ xquesaj bi ri ratzꞌiak, xquichꞌayo. Xebeꞌ cꞌut, xquiya canok. Xa cꞌu 
jubikꞌ man xcäm ri achi, —cächaꞌ. 31 Xkaj cꞌu bi jun chque ri sacerdotes aj 
Israel pa ri be riꞌ. Aretak xril ri achi, naj xocꞌow wi che. 32 Xopan xukujeꞌ 
jun tataꞌ Levita jawijeꞌ cꞌo wi ri achi. Aretak xril ri achi soctajinak, ri areꞌ 
naj xocꞌow wi che xukujeꞌ. 33 Benak cꞌu jun tataꞌ aj Samaria pa ri be riꞌ. 
Aretak xril ri achi ri soctajinak pol pa ri be, xel ranimaꞌ che, xutokꞌobisaj 
u wäch. 34 Xkeb rucꞌ ri achi, xucoj cunabal chque ru soctajic, xupiso. Te 
riꞌ xuya ri achi chrij ru quiej, xucꞌam bi pa jun ja warbal, xrilij cꞌu chilaꞌ, 
—cächaꞌ. 35 Chucab kꞌij aretak xel bic ri tataꞌ aj Samaria, xresaj lok ru 
rajil, xuya niqꞌuiaj che ri rajaw ri warbal, xubij che: “Bana baꞌ la tokꞌob 
chwe, chilij la we achi riꞌ. Ronojel ri cäsach na la chrij, quintoj na che la 
aretak quintzelej lok,” —xcha che, —cächa ri Jesús. 36 Ri Jesús xutaꞌ che 
ri tijonel, xubij: ¿Jas ri chomanic la? ¿Jachin chque ri oxib winak riꞌ are 
ri kas rach winak ri achi ri xchap cumal ri elakꞌomab? —xcha che.

37 Xchꞌaw chi ri tijonel re ri Pixab, xubij: Ri xutokꞌobisaj u wäch, are kas 
rach winak, —xchaꞌ.

Xubij cꞌu ri Jesús che: Ri lal, bana baꞌ la junam jas ri xuban ri tataꞌ aj 
Samaria, —xcha che.

Ri Jesús copan cho cachoch ri nan María, ri nan Marta
38 Xutakej ru be ri Jesús, e rachiꞌl cꞌu ru tijoxelab. Xeopan pa jun alaj 

tinimit. Jun ixok, Marta u biꞌ, xeucꞌulaj cho rachoch. 39 Ri nan Marta 
cꞌo jun u chakꞌ, María u biꞌ. Xtꞌuyi cꞌu ri nan María chuwäch ri Jesús 
chutatabexic ri cubij. 40 Sibalaj latzꞌ cꞌu u wäch ri nan Marta rumal rech ri 
qꞌuia u chac. Xopan rucꞌ ri Jesús, xubij che: Kajaw, ¿a xak quil la chi ri nu 
chakꞌ quinuya can nu tuquiel chubanic ri chac? Bij ba la che chi chinutoꞌ, 
—xcha che.

41 Xchꞌaw ri Jesús, xubij che: Marta, Marta, sibalaj are cachomaj ri a 
chac. Tzbenak awanimaꞌ rucꞌ. 42 Cꞌo cꞌu ri kas rajwaxic. Are cꞌu ri María 
are xuchaꞌ ri utz na, man quesax tä cꞌu waꞌ che, —xcha ri Jesús che.
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Ri Jesús cucꞌutu jas u banic orar

11 �1 Ri Jesús tajin cuban orar pa jun cꞌolibal chic. Aretak xtoꞌtajic, 
jun chque ru tijoxelab xubij che: Kajaw, chujitijoj la chubanic 

orar, jeꞌ jas ri tat Juan xucꞌut chquiwäch ru tijoxelab, —xcha che.
2 Xubij ri Jesús chque: Aretak quiban orar, chibij:

Ka tat, ri lal cꞌo la pa ri caj,
chnimarisax ta na u kꞌij ri biꞌ la.
Chtakan ta na la pa qui wiꞌ

conojel winak.
Chban ta baꞌ ri rayibal la

cho ruwächulew,
jas ri cäban ucꞌ la chilaꞌ chicaj.

	 3	Ya la ri ka wa ronojel kꞌij.
	 4	Sacha la ri ka mac,

jeꞌ jas ri uj xukujeꞌ cäkasach
ri qui mac ri cäcaꞌn cꞌäx chke.

Mäya la chke chi cujtakchiꞌx che mac,
xane chujtoꞌ la cho ri Itzel,

—quixcha na, —xcha ri Jesús chque.
5 Xukujeꞌ xubij ri Jesús chque: We cꞌo jun chiwe ri cꞌo jun awachiꞌl, 

copan ta awucꞌ pa niqꞌuiaj akꞌab, cubij chawe: “Wachiꞌl, quinjal ta na oxib 
caxlan wa chawe. 6 Xa cꞌo jun wachiꞌl chic petinak pa ri be, opaninak 
cꞌu wucꞌ cho wachoch. Man cꞌo tä cꞌu jas quinya che,” —cächaꞌ. 7 Are cꞌu 
ri at catchꞌaw ta lok, cabij che: “Maya latzꞌ chwe. Tzꞌaptal chi ri uchibe. 
Ri walcꞌual cꞌut e kꞌoyol chi wucꞌ in. Man quincowin taj quinwalijic 
chutzucuxic jas quinya chawe,” —catcha che. 8 Pune man cawaj catwalij 
riꞌ chuyaꞌic ri wa che rumal cꞌu rech chi are ri awachiꞌl ri cutaꞌ tokꞌob 
chawe, kas catwalij na riꞌ rumal chi ri awachiꞌl man cutänaba tä ru taꞌic 
tokꞌob, caya na ronojel ri rajwaxic che, —cächaꞌ. 9 Je riꞌ quinbij chiwe: 
Chitaꞌ baꞌ, cꞌo cꞌu cäyaꞌtaj na chiwe. Chitzucuj na, cꞌo na ri quiriko. 
Chixcꞌorcꞌotok, cäjakataj na ri uchija chiwäch. 10 Apachin cꞌu ri cꞌo jas 
cutaꞌ, cucꞌam cꞌu na waꞌ. Ri winak ri cꞌo cutzucuj, cꞌo na ri curiko. Ri 
winak ri cäcꞌorcꞌotic, cäjakataj na ri uchija chuwäch, —xcha ri Jesús 
chque.

11 ¿A cꞌo lo jun chiwe ix, ri ix tataꞌib, we ta ri a cꞌojol cutaꞌ ru wa, ri at 
cꞌut caya jun abaj che? We ta cutaꞌ jun u cär, ¿a caya lo jun cumätz che 
chuqꞌuexwäch ri cär? 12 We cutaꞌ jun u sakmol, ¿a caya ne lo jun ixterix 
che? ¡Man jeꞌ taj! —cächaꞌ. 13 We ri ix ri ix ajmaquib iwetam ri qui sipaxic 
utzalaj tak jastak chque ri iwalcꞌual, ¿a ma tä ne ri i Tat ri cꞌo chilaꞌ 
chicaj cuya na ri Lokꞌalaj Espíritu chque ri winak ri cäquitaꞌ waꞌ che? —
xcha ri Jesús chque.
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j 11:15 Ri tzij “Beelzebú” are jun chque ru biꞌ ri Satanás. 

Cäban tzijtal chrij ri Jesús chi cꞌo u chukꞌab rumal ri Beelzebú
14 Ri Jesús tajin cäresaj bi jun itzelalaj espíritu ri cuban memal. 

Aretak xel bi ri itzelalaj espíritu, xcowinic xchꞌaw ri achi ri mem nabe. 
Xquicajmaj cꞌu waꞌ ri winak. 15 E cꞌo jujun chque ri winak xquibij: Waꞌ we 
achi riꞌ queresaj bi ri itzel tak espíritus rucꞌ ru chukꞌab ri Beelzebú j ri qui 
nimal ri itzel tak espíritus, —xechaꞌ.

16 E cꞌo juleꞌ chic ri xquicoj qui chukꞌab che resaxic u pu chiꞌ ri Jesús 
che rilic jas ri cubano. Xquitaꞌ che chi cuban jun cajmabal cꞌutbal ajchicaj 
chquiwäch. 17 Ri Jesús retam ri qui chomanic, xubij chque: Jun tinimit 
ri u banom quieb, ri cächꞌojin na ri juchꞌob chrij ri juchꞌob chic, cuqꞌuis 
cꞌu na rib ri tinimit riꞌ. Quewulix na conojel tak ri ja pa ri chꞌoj. Xukujeꞌ 
jun achalaxic ri u banom quieb, ri quechꞌojinic, cusach cꞌu na rib qui 
wäch. 18 Xukujeꞌ we ri Satanás cächꞌojin chrij chbil rib, ¿jas cꞌu lo cuban 
riꞌ chujekbaxic ri u takanic ri areꞌ? —cächa ri Jesús. Quinbij waꞌ rumal 
chi ri alak cäbij alak chi quinwesaj bi ri itzel tak espíritus rumal ri 
Beelzebú. 19 We ri in quinwesaj bi ri itzel tak espíritus rucꞌ ru chukꞌab ri 
Beelzebú, ¿jachin cꞌu cuya ri qui chukꞌab ri tijoxelab alak rech jeꞌ cäcaꞌn 
waꞌ xukujeꞌ? Ri e areꞌ jeꞌ cäquicꞌut na chi sachinak ri alak. 20 We ri in 
quinwesaj bi ri itzel tak espíritus rucꞌ ru chukꞌab ri Dios, quel cubij waꞌ 
chi cämic riꞌ ri Dios u chaplem takanic waral, —xcha ri Jesús chque.

21 We cꞌo jun achi ri sibalaj cꞌo u chukꞌab, utz cꞌu cuban chuchajixic 
ri rachoch cucꞌ chꞌojibal re chꞌichꞌ, man cꞌo tä ri cäbanow cꞌäx riꞌ chque 
ri jastak re. 22 We copan ne jun ri cꞌo na u chukꞌab chuwäch ri achi riꞌ, 
cächꞌacan cꞌu puwiꞌ, queresaj cꞌu bi conojel ru chꞌojibal tak chꞌichꞌ ri 
xucuꞌbisaj wi u cꞌux chquij. Queujach na bi ri jastak ri xeutokij chquiwäch 
ri rachiꞌl, —cächaꞌ. (Jeꞌ xinchꞌacan in puwiꞌ ri Satanás,) —xcha ri Jesús 
chque.

23 Apachique winak ri man craj tä cubano jas ri quinbij, cuban u cꞌulel 
riꞌ chwe. Apachin cꞌu ri man quinutoꞌ tä che qui mulixic ri nu chij, waꞌ we 
winak riꞌ are junam rucꞌ jun winak ri xa queujabuj, —xcha chque.

Waral cätzijox wi ri cuban jun itzelalaj espíritu cätzelejic
24 Aretak jun itzelalaj espíritu quel bi che jun winak, xak cäwacatalob 

chi pa tak ri juyub ri quetzꞌinowic ri man cꞌo tä wi joron, cutzucuj cꞌu ri 
cuxlan wi. Man curik tä cꞌut, xa je riꞌ cuchomaj: “Quintzelej na bi cho 
wachoch jawijeꞌ ri xinel wi lok,” —cächaꞌ. 25 Aretak copanic, curik cꞌu 
ri ranimaꞌ ri winak jeꞌ ta ne jun ja ri ya mesom chic, ri ya banom chi u 
banic waꞌ. 26 Queꞌ cꞌut, queucꞌama chi lok wukub itzelalaj tak espíritus 
ri e cꞌäx na chuwäch ri areꞌ. Conojel queboquic, quejeki cꞌu chilaꞌ. 
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k 11:31 Ri Jun riꞌ are ri Jesús mismo. 

Chuqꞌuisbal ri u bantajic ri winak riꞌ ri e cꞌo ri itzelalaj tak espíritus che, 
sibalaj cänimataj na chuwäch ri nabe u banic, —xcha chque.

Waral cätzijox wi jas riꞌ ri kas utzil
27 Ri Jesús tajin cutzijoj waꞌ we tzij riꞌ, co xchꞌaw jun ixok chquixol ri 

winak, xubij: ¡Utz re ri chichuꞌ ri xil wäch la rumal, ri xqꞌuiyisan la! —
xcha riꞌ.

28 Xubij cꞌu ri Jesús: ¡Are utz na que ri winak ri quetow ru Tzij ri Dios, 
queniman cꞌu che! —xcha chque.

Ri lawalo tak winak cäquitaꞌ jun etal cajmabal che ri Jesús
29 Aretak ri winak xquimulij quib cho ri Jesús, xuchaplej qui tzijobexic, 

xubij chque: Xa e lawalo tak winak ri winak re ri kꞌij junab riꞌ. Xak cäcaj 
chi quinban jun etal ri cajmabal chquiwäch. Man cäbantaj tä cꞌu na jun 
etal chquiwäch, xane xak xuwi ri etal re ri ka mam Jonás, kꞌalajisal re 
ru Lokꞌ Pixab ri Dios ojer. 30 Ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, 
in riꞌ ri etal chque ri winak re we kꞌij junab riꞌ, jeꞌ jas ri ka mam Jonás 
are xoc che jun etal chquiwäch ri winak ri xecꞌoji pa ri tinimit Nínive, —
cächaꞌ. 31 Ri chichuꞌ ri xcꞌoji che nim takanel pa qui wiꞌ conojel ri winak 
aj Seba cätaqꞌui na cucꞌ ri winak re we kꞌij junab riꞌ pa ri kꞌatän tzij ri 
cäpetic. Cächꞌaw cꞌu na ri ixok riꞌ chiwij ix rumal chi xel lok ri areꞌ pa 
ru tinimit ri sibalaj naj cꞌo wi, xopan cꞌu rucꞌ ri nim takanel Salomón 
ojer chutatabexic ri nojibal u tijonic. Chiwilampe ix chi cꞌo Jun k waral 
ri nim na u banic chuwäch ri nim takanel Salomón. 32 Ri winak cꞌut aj 
Nínive, quetaqꞌui na junam cucꞌ ri winak re we kꞌij junab riꞌ pa ri kꞌatän 
tzij. Quechꞌaw cꞌu na ri winak aj Nínive chiwij ix rumal chi xquiqꞌuex 
canimaꞌ, xquiqꞌuex cꞌu qui chomanic rumal ri xutzijoj ri ka mam Jonás 
chque. Cꞌo cꞌu jun waral ri nim na u banic chuwäch ri ka mam Jonás, —
xcha ri Jesús.

Waral cäkil wi ri tijonic chrij ri sakil
33 Man cꞌo tä jun winak ri cutzij jun chäj, o jun candela, te cꞌu riꞌ 

cuchꞌuku, cuya waꞌ chuxeꞌ jun chicäch. Xane cutzucꞌuba waꞌ chicaj rech 
cuya sakil chquiwäch ri winak ri queboc pa ja, —cächaꞌ. 34 Ri a wakꞌäch 
e are jeꞌ jas jun chäj ri cuya sakil chawe. We utz ri a wakꞌäch, kꞌalaj 
ri be chawäch. We man utz ri a wakꞌäch, man kꞌalaj tä ri be chawäch. 
35 Chawila baꞌ chi ri sakil ri cꞌo awucꞌ man cäqꞌuextaj tä riꞌ pa kꞌekumal. 
36 We cꞌo ri sakil chawäch, man cꞌo tä ne jubikꞌ ri kꞌekumal, cawil baꞌ 
na ronojel pa sakil, jeꞌ jas ri cuban jun chäj, o jun candela chawäch, 
cätununic, —xcha ri Jesús.
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Ri Jesús queuyaj ri tataꞌib fariseos xukujeꞌ ri tijonelab re ri Pixab
37 Aretak ri Jesús xtoꞌtaj chubixic waꞌ, xchꞌaw jun tataꞌ fariseo, 

xubochiꞌj chi cäwiꞌ rucꞌ cho ja. Xeꞌ cꞌu ri Jesús, xoc bi pa ri ja, xtꞌuyi chiꞌ 
ri mesa. 38 Ri fariseo xrilo chi aretak xoc ri Jesús che ri wiꞌm, man xuban 
tä ri cubij pa ri qui pixab ri fariseos, ri e nakꞌatal chubanic aretak cäban 
ri chꞌajow kꞌabaj. Ri fariseo jun wi xrilo. 39 Xubij ri Kajaw Jesús che: Ri 
alak fariseos, cächꞌaj alak ri rij ri lak xukujeꞌ ri rij ri vaso. Are cꞌu pa 
animaꞌ alak cꞌo wi ri lawaloyil, cꞌo ri itzel rayinic alak, —cächaꞌ. 40 ¡Con 
tak winak! ¿A mat etam alak chi ri Dios ri xbanow ri rij jun winak are riꞌ 
ri xbanow ri ranimaꞌ xukujeꞌ? 41 Bana baꞌ alak utzil rech quel na ri etzelal 
pa ri animaꞌ alak. Je riꞌ ronojel cäcanaj na can chꞌajchꞌoj, —cächaꞌ.

42 ¡Cꞌäx ech alak, fariseos! Ri alak cäya alak ru lajujil ri kꞌebun, ri ruda, 
xukujeꞌ ronojel u wäch ichaj. Cäya cꞌu can alak ri u banic ri utzil, man 
kas tä cꞌu lokꞌ ri Dios chuwäch alak. Are cꞌu waꞌ ri rajwaxic cäban na 
alak, man cäya tä cꞌu can alak ru banic ri juleꞌ chic, —cächaꞌ.

43 ¡Cꞌäx ech alak, fariseos! Caj alak ri tꞌuyulibal quech nimak qui 
banic pa ri rachoch Dios, xukujeꞌ caj alak chi nim quil wi alak, chi utz 
chꞌabexic alak cäban pa tak ri be, —cächaꞌ.

44 ¡Cꞌäx ech alak, fariseos, xukujeꞌ ri alak tijonelab re ri Pixab! Ri alak 
onojel alak xak quieb wäch alak. Ri alak junam alak cucꞌ ri mukubal ri 
man queilitaj taj. Quebin cꞌu ri winak pa qui wiꞌ ri mukubal, man quetam 
taj chi cꞌo kꞌayinak tak bak chupam, —xchaꞌ.

45 Jun chque ri tijonelab re ri Pixab xchꞌawic, xubij che: Ajtij, aretak 
cäbij la waꞌ, uj xukujeꞌ cujyokꞌ la, —xcha che.

46 Xubij cꞌu ri Jesús chque: ¡Cꞌäx ech alak xukujeꞌ, alak tijonelab re ri 
Pixab! Rumal chi cäya alak qꞌuia tak pixab chque ri winak jeꞌ ta ne chi e 
nimak tak ekaꞌn ri cäya alak chquij. Cꞌäx cꞌu ri quekaꞌxic cumal ri winak. 
Ri alak cꞌut man cꞌo tä jas cäban alak che qui toꞌic ri e areꞌ, —cächaꞌ.

47 ¡Cꞌäx ech alak! Queyac alak ri mukubal tak ja ri e mukum wi ri ojer 
tak kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri xecämisax cumal ri mam alak. 
48 Kas tzij chi ri alak, alak kꞌalajisal tak que ri xcaꞌn ri mam alak, xukujeꞌ 
junam wäch alak cucꞌ ri mam alak. E areꞌ xecämisanic, ri alak cꞌut 
queyac alak ri mukubal tak ja ri e mukum wi, —cächaꞌ.

49 Rumal rech waꞌ cubij ri Dios rucꞌ ru nojibal: “Queintak na bic 
kꞌalajisal tak re ri Lokꞌalaj nu Pixab, xukujeꞌ juleꞌ tak nu takoꞌn chic. Ri 
winak cꞌut quequicämisaj na jujun chque ri nu takoꞌn. Jujun cꞌut cäcaꞌn 
na cꞌäx chque,” —xcha ri Dios, —cächaꞌ. 50 U bim waꞌ ri Dios rech ri 
winak re tak we kꞌij junab riꞌ cäcꞌäjisax qui wäch rumal ri qui cämisaxic 
conojel ri u kꞌalajisanelab ri Dios ri e cämisam tzpa ru banic ru wächulew 
petinak lok. 51 Are cꞌu tzje waꞌ ru cämisaxic ri tat Abel, xukujeꞌ ru 
cämisaxic ri tat Zacarías ri xcäm chquixol ri taꞌbal tokꞌob rucꞌ ri lokꞌalaj 
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cꞌolibal ri sibalaj äwas chi coc bi xa apachinok, ri cꞌo pa ri nimalaj 
rachoch ri Dios. Jeꞌ quinbij waꞌ che alak chi ri winak re we kꞌij junab riꞌ, e 
are waꞌ ri quequeklej na waꞌ, —xchaꞌ.

52 ¡Cꞌäx ech alak, tijonelab re ri Pixab! Etam alak jas u rikic ronojel 
u wäch noꞌj. Cꞌuꞌm cꞌu alak waꞌ we etamanic riꞌ chquiwäch ri juleꞌ tak 
winak chic. Ri alak cꞌut, man cäban tä alak jas u beyal ri etamanic riꞌ, —
xcha ri Jesús chque.

53 Elem cꞌu cuban bi ri Jesús, ri tijonelab re ri Pixab xukujeꞌ ri fariseos 
sibalaj xpe coyowal che. Xquicoj qui chukꞌab. Xquichap u cꞌotic u chiꞌ 
chquij qꞌuia tak tzij. 54 Xquicꞌacꞌlebej cꞌu u taꞌic jun tzij pu chiꞌ rech cäcaꞌn 
tzijtal chrij.

Ri Jesús cuya tijonic chrij ri cawächil

12 �1 Xquimulij cꞌu quib sibalaj qꞌuia winak je riꞌ chi cäquitacꞌalela 
quib. Ri Jesús xeutzijobej ru tijoxelab nabe, xubij chque: 

Chichajij iwib chuwäch ri qui chꞌamil ri tataꞌib fariseos. Ri chꞌäm ri 
quinbij chiwe man kas tä chꞌäm waꞌ, xane are ri qui noꞌj ri fariseos ri 
xak quieb qui wäch ri quinjunamaj rucꞌ ri chꞌäm, —cächaꞌ. 2 Man cꞌo 
tä cꞌu ri chꞌuktalic ri mat cäkꞌalajin na. Man cꞌo tä cꞌu ri cꞌuꞌtalic ri mat 
quetamataj na. 3 Ri i tzijom pa kꞌekum, cätatabex na waꞌ pa sakil. Ri i 
jasjatem xukujeꞌ ri quiban pa ri ja, cätzijox na waꞌ pa ri be, —xcha chque.

Waral cätzijox wi jachin chuwäch ri rajwaxic cäkaxej wi kib
4 Quinbij cꞌu chiwe ix, kachalal, chi mixej iwib chquiwäch ri 

quecämisan ri cuerpo, te cꞌu riꞌ man cꞌo tä chi ri quecowin chubanic 
chiwe. 5 Quincꞌut na in jachin chuwäch ri rajwaxic quixej wi iwib. Are 
chixej iwib riꞌ chuwäch ri jun ri cäcowinic quixuqꞌuiäk bi pa ri kꞌakꞌ 
aretak ix u cämisam chic. Jeꞌ quinbij chiwe, are chixej iwib chuwäch waꞌ, 
—xcha chque.

6 ¿A mat quieb centavos queqꞌuiyix wi job chiꞌch? Man cꞌo tä cꞌu jun 
chque we alaj tak chicop riꞌ ri cäsach pu jolom ri Dios. 7 Xukujeꞌ retam 
ri Dios joropaꞌ ri rismal i wiꞌ e cꞌolic. Mixej ba iwib. Más ix lokꞌ na ix 
chquiwäch qꞌuia tak chiꞌch, —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cutzijoj jas cäcaꞌn ri winak ri cukꞌalajisaj 
ri Areꞌ chquiwäch niqꞌuiaj winak chic

8 Jeꞌ quinbij chiwe chi apachin ri cutzijoj chquiwäch ri winak chi are 
wachiꞌl in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, quinbij na chquiwäch 
ri ángeles re ri Dios chi wech in we winak riꞌ. 9 Apachin cꞌu ri cubij 
chquiwäch ri winak chi man retam tä nu wäch in, quinbij cꞌu na in 
chquiwäch ri ángeles re ri Dios chi man wetam tä u wäch we winak riꞌ, 
—cächa chque.
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10 Apachique winak ri cäyokꞌon chwe in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas 
Winak, cäsach na u mac waꞌ. Apachin cꞌu ri cubij ri äwas u bixic chrij ri 
Lokꞌalaj Espíritu re ri Dios, man cäsach tä na u mac riꞌ, —cächaꞌ.

11 Aretak quixquichap ri winak, quixquicꞌam bi chquiwäch ri qui 
nimakil ri winak re ri rachoch Dios o chquiwäch ri kꞌatal tak tzij, xukujeꞌ 
chquiwäch ri niqꞌuiaj tak takanelab, mixej iwib che jas ri rajwaxic quibij 
o jas quitoꞌbej iwib. 12 Are cꞌu ri Lokꞌalaj Espíritu cuya na chiwe pa we 
hora riꞌ jas ri rajwaxic u bixic iwumal, —xcha ri Jesús chque.

Waral cätzijox wi ri kꞌinomalaj achi ri cuchomaj ri man jicom taj
13 Jun chque ri winak xubij che ri Jesús: Bij la che ri wachalal chi cuya 

we ri echbal, —xcha riꞌ.
14 Xchꞌaw ri Jesús, xubij che: Tat, man in cojom tä che kꞌatal tzij puwiꞌ 

alak. Xukujeꞌ man in cꞌo tä che jachal echbal, —xcha che.
15 Xubij cꞌu chque conojel: Chilampe alak chi cächajij ib alak chuwäch 

ru rayixic qꞌuia u wäch jastak ajuwächulew. Pune e cꞌo qꞌuia ri jastak re 
jun winak, man are tä riꞌ ri cäyoꞌw ru cꞌaslemal, —xcha chque.

16 Ri Jesús xucoj chi na jun cꞌutbal chquiwäch, xubij: Cꞌo jun achi ri 
sibalaj kꞌinom. Sibalaj nim ru wächinic ri rulew xuyaꞌ. 17 Cächoman 
cꞌu ri achi pa ranimaꞌ, cubij: “¿Jas quinban na? Man cꞌo tä chi cꞌolibal 
jawijeꞌ quinya wi ri nu jal,” —cächa riꞌ. 18 Xuchomaj pa ranimaꞌ, xubij: 
“Are waꞌ ri quinban na. Queinyojij na ri nu cꞌuja, queinyac na jujun chic 
más nimak. Quinya na ri nu jal, xukujeꞌ tak ri jastak we chquipam waꞌ. 
19 Te cꞌu riꞌ aretak quintoꞌtaj chubanic waꞌ quinbij na chwe chbil wib: 
Tuxlanok, twoꞌk, chabana a nimakꞌij rumal chi e qꞌuia ri jastak awe ri a 
cꞌolom. Cuban na waꞌ che qꞌuia junab,” —quincha na in, —cächa ri Jesús. 
20 Xubij cꞌu ri Dios che: “¡Conalaj achi! Cämic chakꞌab catcämic, quel na 
rawanimaꞌ. ¿Jachin lo ajchakꞌel can ri jastak ri a cꞌolom?” —xcha ri Dios 
che, —cächa ri Jesús. 21 Je riꞌ ri cucꞌulmaj ri winak ri cumulij kꞌinomal 
che chbil rib, man kꞌinom tä cꞌu waꞌ cho ri Dios, —xcha ri Jesús chque.

Ri Dios queuchajij ri ralcꞌual
22 Xubij cꞌu ri Jesús chque ru tijoxelab: Rumal riꞌ quinbij chiwe chi 

mixoc il che ri i cꞌaslemal, jas ri quitijo, jas ri iwatzꞌiak quicojo. 23 Nim 
cꞌu na u banic ri i cꞌaslemal chuwäch ri wa. Nim na u banic ri i cuerpo 
chuwäch ri atzꞌiak, —cächaꞌ. 24 ¡Cheiwilampe ri joj! Man cäquitic tä abix, 
man cꞌo tä cꞌu jachꞌ cäcaꞌno. Man cꞌo tä jawijeꞌ quequicꞌol wi ri jastak que, 
man cꞌo tä cꞌu qui cꞌuja. Are cꞌu ri Dios quetzukuwic. Ri ix cꞌut más ix lokꞌ 
na chquiwäch ri chicop ajuwocaj, —cächaꞌ. 25 ¿Jachin ta cꞌu ne chiwe ix 
cäcowinic cäcꞌasi na quieb oxib junab chic xak pa re wi? Man cꞌo taj, —
cächaꞌ. 26 We man quixcowin tä chubanic jun jasach ri nitzꞌ na, ¿jas che 
quixoc il chque ri juleꞌ jastak chic? —cächaꞌ.
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27 Chiwilampe ri cotzꞌij, jas cäcaꞌno queqꞌuiyic. Man quechacun taj, 
man cꞌo tä cꞌu quiem cäcaꞌno. Pune ta ne je riꞌ, quinbij chiwe chi ri nim 
takanel Salomón ojer rucꞌ ronojel ru kꞌinomal man jeꞌ tä ratzꞌiak waꞌ 
xucojo jas jun chque we cotzꞌij riꞌ. 28 We ri Dios jeꞌ cuban waꞌ che catzꞌiak 
ri kꞌayes ri e cꞌo cämic pa juyub, chuwek cꞌut queyiꞌ pa ri kꞌakꞌ, ¿a mat 
cärilij riꞌ ri Dios ri iwatzꞌiak ix? —cächaꞌ. ¡Ay ri ix, ix achijab ri xak jubikꞌ 
quixcojonic! 29 ¡Mixoc baꞌ il che jas quitijo, mixej cꞌu iwib rumal waꞌ! 
30 Conojel we jastak riꞌ ronojel kꞌij kas cäquitzucuj ri niqꞌuiaj winak chic 
ajuwächulew. Ri i Tat cꞌut retam jachique ri cajwataj chiwe ix, —cächaꞌ. 
31 Chixchacun baꞌ nabe chujiquibaꞌxic ru takanic ri Dios, quirik cꞌu na 
xukujeꞌ ri niqꞌuiaj jastak chic ri e rajwaxic chiwe, —xcha ri Jesús chque.

Cꞌo baꞌ i kꞌinomal chicaj
32 Pune ri ix man ix qꞌuia taj, mixej baꞌ iwib. Rumal chi cäquicot 

ranimaꞌ ri ka Tat chuyaꞌic chiwe chi quixcꞌoji na pa ru takanic ri Dios. 
33 Chiqꞌuiyij ri jastak iwe, chisipaj ri rajil chque ri mebaꞌib. Je riꞌ cäyiꞌ 
na chiwe jun iwechbal pa ri caj ri man cäkꞌelob taj. Cäyiꞌ na xukujeꞌ jun 
kꞌinomal chicaj ri man cꞌo tä u qꞌuisic. Man copan tä cꞌu elakꞌom chilaꞌ, 
man cächicopir tä waꞌ, —cächaꞌ. 34 Jun winak are amakꞌel cuchomaj ri 
jastak re. We cꞌo ri iwech ix pa ri caj, are quichomaj na ri cꞌo chicaj, man 
xuwi tä riꞌ ri cꞌo cho ruwächulew, —xcha ri Jesús chque.

Chiweyej na ru petbal ri Jesucristo
35 Chisucꞌumaj baꞌ iwib, chitzija cꞌu ri i candela chucꞌulaxic ri Iwajaw. 

36 Jeꞌ quibano jas ri cäcaꞌn ri patäninelab ri queyeꞌm u cꞌulaxic ri qui 
patrón cätzelej lok pa jun cꞌulanem, rech aretak culic, cächꞌaw chiꞌ ri 
porta, chanim cäquitor chuwäch. 37 Utz que ri patäninelab riꞌ ri queriktaj 
na rumal ri qui patrón chi e cꞌaslic aretak cätzelej lok. Kas tzij quinbij 
chiwe chi ri qui patrón queutꞌuyubaꞌ na chiꞌ ri mesa, cusucꞌumaj na rib 
rech cuya que ri qui wa, —cächaꞌ. 38 Pune ta cꞌä teꞌ cul ri qui patrón 
pa niqꞌuiaj akꞌab, pune sibalaj akꞌab, we cärilo chi e cꞌaslic, utz que ri 
patäninelab riꞌ, —xchaꞌ. 39 Chichꞌobo baꞌ waꞌ chi we ta jun ajchakꞌel ja 
cäretamaj jachique hora copan ri elakꞌom, cäcꞌascꞌat na riꞌ, man cuyaꞌ tä 
riꞌ chi cocbex ri rachoch, —cächaꞌ. 40 Chiwila baꞌ chi ri ix, ix sucꞌumatal 
chic rumal chi cätzelej na lok ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak pa ri hora 
ri man quichomaj taj, —xcha ri Jesús chque.

Ri utzalaj patäninel rucꞌ ri patäninel ri man utz taj
41 Te riꞌ xubij ri tat Pedro che: Kajaw, ¿a xtzijoj la waꞌ we cꞌutbal riꞌ xak 

xuwi chke uj? ¿A mat chque conojel? —xcha che.
42 Xubij ri Kajaw Jesús: ¿Jachin lo ri jun utzalaj patäninel ri sibalaj cꞌo u noꞌj? 

We patäninel riꞌ are cäcoj na rumal ru patrón pa qui wiꞌ ri niqꞌuiaj patäninelab 
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chic rech cuya ri qui wa ronojel kꞌij. 43 Utz re ri patäninel riꞌ ri cäriktajic chi 
tajin cuban ru chac aretak copan ru patrón, —cächaꞌ. 44 Are kas tzij ri quinbij 
chiwe chi ri patrón cucoj na ri patäninel riꞌ pa qui wiꞌ conojel ri jastak re. 
45 Kachomaj baꞌ jas cucꞌulmaj na we man utz tä cuban ri patäninel riꞌ, xane ri 
areꞌ cuchomaj chi xa cäbeytaj ru patrón, cuchaplej cꞌu ri u banic cꞌäx chque ri 
niqꞌuiaj ajchaquib chic xukujeꞌ chque ri ajicꞌab, xukujeꞌ ne cuchaplej u banic 
nimakꞌij. Xa sibalaj cäwiꞌc, xukujeꞌ cäkꞌabaric. 46 Xak teꞌtalic cꞌut cul ru patrón 
pa jun kꞌij ri man cuchomaj tä riꞌ ri patäninel, pa jun hora ri man retam taj. Kas 
tzij chi sibalaj cäcꞌäjisax na u wäch ri patäninel riꞌ rumal chi man jicom tä ri 
ranimaꞌ chubanic ronojel ri xtakan wi ri rajaw, —cächaꞌ.

47 Ri patäninel ri cuchꞌobo jas ru rayinic ru patrón, te cꞌu riꞌ man cujiquiba 
tä cꞌu rib, man cäniman tä cꞌu che, are cꞌu waꞌ we winak riꞌ sibalaj cäcꞌäjisax 
na u wäch. 48 Ri patäninel cꞌut ri man cuchꞌob tä ru rayinic ru patrón, cuban 
cꞌut jachique ri takal wi u cꞌäjisaxic u wäch, cätan na riꞌ ri cꞌäjisabal u wäch ri 
cäban na che. We jun winak cuya rib pa cꞌolibal re ekleꞌn, nim waꞌ ri cätaꞌ na 
che cumal ri niqꞌuiaj winak chic. We ri winak qui jiquibam wi canimaꞌ che jun 
winak chic, qꞌuia cꞌu ri utzil cäquitaꞌ che we winak riꞌ, —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cutzijoj ri chꞌoj ri cäpe cho ruwächulew rumal
49 Xinpe in rech quinya tijonic chque ri winak ajuwächulew. We tijonic riꞌ are 

jeꞌ jas ru tꞌikic kꞌakꞌ cho tak ri juyub. Cwaj ta na chi ya tajin cäcꞌat chi we kꞌakꞌ 
riꞌ, —cächa chque. 50 Cꞌo na jun nimalaj cꞌäx ri rajwaxic quinriko. Cwaj ta na chi 
xbantaj ta can ri cꞌäx riꞌ, xintoꞌtaj ta cꞌu che, —cächa ri Jesús. 51 ¿A quichomaj ix 
chi in petinak rech xa cäcꞌoji utzil chquixol ri winak ajuwächulew? ¡Man jeꞌ taj! 
Xane xinpe in chubanic chꞌoj. 52 Tzcämic riꞌ cächap na bi u banic we chꞌoj riꞌ. Job 
winak ri e cꞌo pa jun ja cäquicꞌulelaj na quib, ri oxib chquij ri quieb, ri quieb chic 
chquij ri oxib. 53 Cäbantaj na chꞌoj, jun tataꞌ cucꞌulelaj na ru cꞌojol, ru cꞌojol cꞌut 
cucꞌulelaj na ru tat, xukujeꞌ ri chichuꞌ cucꞌulelaj na ri ral ali, ri ali cucꞌulelaj na 
ru nan, xukujeꞌ ne ri jun ali chic cucꞌulelaj na ri ralib chichuꞌ, ri ralib chichuꞌ cꞌut 
cucꞌulelaj na ri areꞌ, —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cuya tijonic chrij ri kꞌij junab riꞌ
54 Xubij cꞌu ri Jesús chque ri qꞌuialaj winak: We quiwil ri sutzꞌ ri cäpaki 

lok, chanim quibij: Craj cäpe jäb, —quixchaꞌ. Jeꞌ cꞌu cäcꞌulmatajic, —
cächaꞌ. 55 Aretak cäxuli ri quiäkikꞌ, quibij: Cäpe na ri sakꞌij, —quixchaꞌ. 
Jeꞌ cäcꞌulmatajic, —cächaꞌ. 56 ¡Ri alak, xa quieb wäch alak! Cächob alak ri 
u wo ri caj xukujeꞌ ruwächulew. ¿Jas che man cächꞌob tä alak jas u wäch 
waꞌ we kꞌij junab riꞌ? —xcha chque.

Rajwaxic chi jun winak cärutzirisaj rib rucꞌ ru cꞌulel
57 ¿Jas che man cächomaj tä alak jas riꞌ ri kas jicom, jas riꞌ ri man kas 

jicom taj? 58 Aretak queꞌ alak cho ri kꞌatal tzij achiꞌl alak ri cꞌulel alak, 
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tijaꞌ baꞌ kꞌij alak che rutzirisaxic ib alak pa ri be, rech man cäcꞌam tä bi 
alak cho ri kꞌatal tzij. Are cꞌu ri kꞌatal tzij cäjachow alak pu kꞌab ri mayor. 
Ri mayor cꞌut cäyoꞌw can alak pa cheꞌ. 59 Kas tzij ri quinbij chi man quel 
tä na alak pa cheꞌ cꞌä cätoj na alak ri qꞌuisbal centavo re ri multa, —xcha 
ri Jesús chque.

Rajwaxic u qꞌuexic ri ranimaꞌ jun rech man cäsach tä u wäch

13 �1 Pa ri kꞌij riꞌ e cꞌo jujun winak chilaꞌ ri xquitzijobej ri Jesús 
chquij ri winak aj Galilea ri xeucämisaj ri tat Pilato, xuyuj cꞌu ri 

qui quiqꞌuel rucꞌ ri qui quiqꞌuel ri awaj ri xecämisax che qui sipaxic cho 
ri Dios. 2 Xchꞌaw chi ri Jesús, xubij chque: ¿A cächomaj alak chi ri winak 
aj Galilea xquirik waꞌ we nimalaj cꞌäx riꞌ xa rumal chi más e ajmaquib 
na chquiwäch ri niqꞌuiaj qui winakil chic? 3 Man jeꞌ ta waꞌ, —cächaꞌ. We 
ri alak man cäqꞌuex tä ri animaꞌ alak, xukujeꞌ ri chomanic alak, cäsach 
na wäch alak onojel alak xukujeꞌ, —xcha chque. 4 Xukujeꞌ e cꞌo ri wajxak 
lajuj winak ri xecäm pa Siloé rumal jun nimalaj ja ri xtzak pa qui wiꞌ. ¿A 
cächomaj alak chi más e lawalo na we winak riꞌ chquiwäch ri niqꞌuiaj 
winak chic ri e cꞌo pa Jerusalén? 5 Man jeꞌ taj, —cächaꞌ. We ri alak man 
cäqꞌuex tä animaꞌ alak, xukujeꞌ man cäqꞌuex tä chomanic alak, cäsach na 
wäch alak onojel alak xukujeꞌ, —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cutzijoj ri cꞌutbal chrij ri u cheꞌal higos ri man cäwächin taj
6 Ri Jesús xutzijoj xukujeꞌ we cꞌutbal riꞌ chuyaꞌic tijonic chque, xubij: 

Jun achi, cꞌo jun u cheꞌal higos rucꞌ, tictal cꞌut pa ru ticbal uvas. Xeꞌ cꞌu ri 
achi chutzucuxic ri u wäch ri cheꞌ riꞌ, man cꞌo tä cꞌu xuriko. 7 Xubij che ri 
chajil ticbal uvas: “Chawilampeꞌ chi xqueꞌ oxib junab quinpe chutzucuxic 
u wäch ri cheꞌ riꞌ, man cꞌo tä cꞌu quinriko,” —xchaꞌ, —cächa ri Jesús. 
“Chatꞌoyo baꞌ. Xak cꞌu lokꞌ cäcꞌoji waral pa ri wulew,” —cächaꞌ. 8 Xchꞌaw 
chi ri chajinel, xubij che: “Tat, ya la canok xak xuwi che we junab chic riꞌ. 
Quincꞌot na rij, quinmesaj na. 9 We ne cäwächin ne pa we jun junab chic 
riꞌ, utz u banom. We cꞌu man cäwächin taj, cäkatꞌoy na apanok,” —xcha 
che ru patrón, —xcha ri Jesús chque.

Ri u cunaxic jun ixok ru kꞌusum rib pa ri kꞌij re uxlanem
10 Pa jun kꞌij re uxlanem ri Jesús tajin cuya tijonic pa jun chque ri 

rachoch Dios. 11 Cꞌo cꞌu jun chichuꞌ chilaꞌ ri wajxak lajuj junab yawab 
rumal jun itzelalaj espíritu. U kꞌusum rib cäbinic, man cäcowin tä chic 
chujicomisaxic rib. 12 Aretak ri Jesús xrilo, xusiqꞌuij ri chichuꞌ, xubij che: 
Nan, cunam chi la che ri yabil la, —xcha che.

13 Xuya ru kꞌab puwiꞌ ri chichuꞌ. Chanim cꞌut xcowinic xujicomisaj 
rib. Xunimarisaj cꞌu u kꞌij ri Dios. 14 Ri qui nimal ri winak pa ri rachoch 
Dios sibalaj xpe royowal rumal chi ri Jesús xuban cunanic pa ri kꞌij re 
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uxlanem. Xubij ri achi chque ri winak: Xak xuwi wakib kꞌij rajwaxic 
quixchacunic. Chixpet pa tak we kꞌij riꞌ rech quixcunaxic, mixpe cꞌu pa ri 
kꞌij re uxlanem, —xcha chque.

15 Xchꞌaw chi ri Jesús, xubij che: ¡Ri alak xak quieb wäch alak! 
Chjujunal alak cäquir alak ri wacäx, ri burro pa ri rechaꞌbal pa ri kꞌij 
re uxlanem, cäcꞌam cꞌu bi alak rech cutija u joron. 16 Waꞌ we ixok riꞌ, 
rachalaxic ri ka mam Abraham, yututal cꞌu rumal ri Satanás wajxak lajuj 
junab. ¿A mat rajwaxic u quiric waꞌ che we yabil riꞌ pa ri kꞌij re uxlanem? 
—xcha che. ¡Jeꞌ, je riꞌ!

17 Aretak ri Jesús xubij waꞌ, conojel ri quecꞌulelanic xeqꞌuixic. Are cꞌu 
conojel ri niqꞌuiaj winak chic sibalaj xequicotic cumal tak ri cajmabal ri 
tajin cuban ri Jesús. Sibalaj nim xequilo ri xuban ri Jesús.

Ri Jesús cuya tijonic chrij jun ijaꞌ re mostaza
18 Xubij cꞌu ri Jesús: ¿Jas rucꞌ junam wi ru takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri 

winak? ¿Jas ta rucꞌ quinjunamaj wi waꞌ? —cächaꞌ. 19 Are jeꞌ jas jun ijaꞌ re 
mostaza. Jun winak cucꞌam bi ri ijaꞌ riꞌ, cutic pa rulew. Cäqꞌuiyic, cuban 
nim jeꞌ jas cuban jun cheꞌ cäqꞌuiyic. Ri chicop ajuwocaj cäcaꞌn ri qui soc 
pa tak ri u kꞌab ri cheꞌ riꞌ, —xcha chque.

Ri Jesús cuya tijonic chrij ri chꞌäm
20 Xubij ri Jesús xukujeꞌ: ¿Jas ta rucꞌ quinjunamaj wi ru takanic ri Dios? 

—cächaꞌ. 21 Are jeꞌ jas ri chꞌäm ri cuya jun chichuꞌ rucꞌ oxib pajbal cꞌäj re 
caxlan wa, rech cächꞌämir ronojel ri kꞌor, —xcha chque.

Katij baꞌ ka chukꞌab rech cujoc bi pa ri uchija ri latzꞌ u wäch
22 Benam re ri Jesús pa Jerusalén, xeusolij can ronojel tinimit, ri nimak 

xukujeꞌ ri chꞌutik, xuya cꞌu tijonic chilaꞌ. 23 Cꞌo cꞌu jun ri xutaꞌ che ri 
Jesús: Tat, ¿a xa e quieb oxib riꞌ ri winak ri cäquirik ri u tobanic ri Dios? 
—xcha che.

Xchꞌaw chi ri Jesús, xubij chque ri winak: 24 Cätij chukꞌab alak rech coc 
alak pa ri uchija ri sibalaj latzꞌ u wäch. Jeꞌ quinbij chi e qꞌuia ri cäquitij 
na qui kꞌij rech queboquic, man quecowin tä cꞌut, —xcha chque. 25 Te cꞌu 
riꞌ, aretak ri ajchakꞌel ja u tzꞌapim ri porta, ri alak ri xak tacꞌatoj alak cho 
ri ja, cächꞌaw na alak chuchiꞌ ri ja, cäbij na alak: “Kajaw, Kajaw, toro la 
ri porta chkawäch,” —cächa na alak che. Cächꞌaw cꞌu na lok ri ajchakꞌel 
ja, cubij na: “Ri in man quinchꞌob tä wäch alak, xukujeꞌ man wetam taj 
jawijeꞌ quel wi alak,” —cächa riꞌ. 26 Cächaplej cꞌu na alak cächꞌaw alak, 
cäbij alak che: “Uj wokinak yaꞌ ucꞌ la, xukujeꞌ ri lal yoꞌm la tijonic pa tak 
ri be re ri ka tinimit,” —cächa na alak. 27 Cubij na ri ajchakꞌel ja: “Xinbij 
chech alak chi ri in man wetam taj jawijeꞌ ri quel wi alak chiꞌ. Chel bi 
alak, alak banal tak etzelal,” —cächa na ri areꞌ. 28 Are chiꞌ cꞌut cäban wi 
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na alak ri okꞌej, xukujeꞌ ri kuchꞌuchꞌem wareyaj rumal ri cꞌäx aretak quil 
alak chi ri ka mam Abraham, ri ka mam Isaac, ri ka mam Jacob, xukujeꞌ 
conojel ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios e cꞌo chilaꞌ jawijeꞌ ri Dios 
cätakan wi. Ri alak cꞌut, man cꞌo tä alak cucꞌ rumal chi esam chi alak 
apanok. 29 Queopan cꞌu na winak ajrelbal kꞌij, aj u kajbal kꞌij, xukujeꞌ 
winak aj u wiquiäkꞌab ri relbal kꞌij, aj u mox relbal kꞌij, quetꞌuyi na chiꞌ ri 
mesa che wiꞌm jawijeꞌ cätakan wi ri Dios, —cächaꞌ. 30 Jujun cꞌu chque ri 
winak ri man nim tä queil wi cämic sibalaj nim queil wi na pa ri kꞌij riꞌ. 
Are cꞌu jujun chque ri winak ri sibalaj nim queil wi cämic, man nim tä 
chi na queil wi pa ri kꞌij riꞌ, —xcha ri Jesús.

Ri Jesús cärokꞌej qui wäch ri winak re ri tinimit Jerusalén
31 Pa ri kꞌij riꞌ xeopan niqꞌuiaj tataꞌib fariseos rucꞌ ri Jesús, xquibij che: ¡Chel bi 

la waral! ¡Chanej la! Are ri kꞌatal tzij Herodes craj cucämisaj la, —xecha che.
32 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Jebij alak che we subanel Herodes chi cämic 

xukujeꞌ chuwek quinwesaj na itzel tak espíritus, xukujeꞌ quincunanic. Cꞌä 
teꞌ pa ri urox kꞌij quintoꞌtaj na che ri nu chac, —cächaꞌ, —cächa alak che. 
33 Rajwaxic cꞌut chi cämic, chuwek, cäbij quinban na u banic ri nu chac, 
—cächaꞌ. ¿A cuya lo cäcämisax jun kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios pa 
jun tinimit chic, mat pa Jerusalén? Man jeꞌ taj, —xcha ri Jesús chque.

34 ¡Ay, winak aj Jerusalén! Are quecämisaj alak ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab 
ri Dios, queban alak che abaj ri quetak bi ucꞌ alak. ¡Qꞌuia mul nu rayim ri mulixic 
alak jas cuban jun atiꞌt äcꞌ cumulij ri alaj tak ral chuxeꞌ ru xicꞌ, man caj tä cꞌu 
alak! —cächaꞌ. 35 Tampe alak, cäcanaj na can ri achoch alak, cäwonobax cꞌu na 
canok. Man quinil tä chi na alak cꞌä copan na ri kꞌij ri cäbij alak: “Nim baꞌ ru kꞌij 
ri Jun ri u takom lok ri Kajaw Dios,” —cächa na alak, —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cucunaj jun achi ri cꞌo sipoj che

14 �1 Pa jun kꞌij re uxlanem xeꞌ ri Jesús cho rachoch jun chque ri qui nimal ri 
winak, jun tataꞌ fariseo. Jelaꞌ xeꞌ wi che wiꞌm, tajin cꞌu caluchiꞌx cumal ri 

niqꞌuiaj tataꞌib fariseos. 2 Jun achi cꞌut ri cꞌo sipoj che cꞌo chilaꞌ chuwäch ri Jesús. 
3 Xchꞌaw ri Jesús, xeuchꞌabej ri tijonelab re ri Pixab xukujeꞌ ri fariseos, xubij: ¿A 
takal u banic cunanic pa jun kꞌij re uxlanem? We ne man takal taj, —xcha chque.

4 Man xechꞌaw tä cꞌu ri e areꞌ. Ri Jesús xucꞌam bi ri yawab rucꞌ, 
xucunaj, xutak bic. 5 Xubij cꞌu chque ri tataꞌib: We cꞌo ri burro alak, ri 
wacäx alak, ri cätzak bi pa jun cꞌuaꞌ pa ri kꞌij re uxlanem, ¿a mat quesaj 
alak waꞌ chanim? —xcha chque. ¡Jeꞌ, je riꞌ!

6 Man xquirik tä cꞌut jas xquibij che.

Ri Jesús cuya tijonic chrij ru banic nimal
7 Xril ri Jesús jas xcaꞌn ri winak ri e ulaꞌm, chi ri e areꞌ xquichaꞌ ri 

tꞌuyulibal quech ri nimak qui banic chiꞌ ri mesa. Xucoj jun cꞌutbal chuyiꞌc 
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tijonic chque, xubij: 8 We cäsiqꞌuix alak che jun cꞌulanem, mätꞌuyi wi 
alak pa tak ri tꞌuyulibal quech ri nimak qui banic. We ne cäpe na jun 
winak ri nim na u kꞌij chuwäch alak ri xukujeꞌ ulaꞌm rumal ri achi. 9 Craj 
cäpe ri tataꞌ ri xerulaj alak ri xukujeꞌ xrulaj ri jun winak chic, cubij che 
alak: “Ya la ri tꞌuyulibal la che we achi riꞌ,” —cächa na. Ri alak cꞌut, 
pune sibalaj cäqꞌuix alak, cäkꞌax na alak riꞌ pa ri tꞌuyulibal ri man kas tä 
nim u banic, —cächa ri Jesús chque. 10 Xane aretak culaꞌx alak, tzucuj 
alak ri tꞌuyulibal ri man kas tä nim u banic, tꞌuyul alak chilaꞌ, rech we 
cäpe ri tataꞌ ri xerulaj alak, cubij ta na riꞌ che alak: “Wachiꞌl, cꞌo jun 
tꞌuyulibal ja leꞌ ri utz na che la,” —cächa na riꞌ. Kas cänimarisax na kꞌij 
alak chquiwäch conojel ri e cꞌo ucꞌ alak chiꞌ ri mesa. 11 Ronojel winak ri 
cunimarisaj rib, cäkasax na u kꞌij ri areꞌ. Ri winak ri man cunimarisaj tä 
rib, are cꞌu waꞌ cänimarisax na u kꞌij, —xcha chque.

12 Xubij cꞌu ri Jesús che ri tataꞌ ri xulaꞌnic: Aretak cäban la jun ulaꞌnem, 
we ne jun nimakꞌij, meꞌulaj la xak xuwi ri achiꞌl la, man xak xuwi tä ri 
achalal la, o ri cꞌul tak ja la ri e kꞌinomab. We je riꞌ craj ne jeꞌ cäcaꞌn na 
waꞌ che la xukujeꞌ chutojic u qꞌuexel ri xban la chque. 13 Xane aretak 
cäban la jun ulaꞌnem, cheꞌulaj la ri winak mebaꞌib, ri winak cutucak 
quebinic, ri chꞌocojib xukujeꞌ ri man quecaꞌy taj. 14 Utz cꞌu na ri e la rumal 
chi man quecowin tä ri e areꞌ chutojic u qꞌuexel waꞌ che la. Cäyiꞌ cꞌu 
na u qꞌuexel che la pa ri kꞌij re ri qui cꞌastajic ri winak ri jicom canimaꞌ 
chquixol ri cäminakib, —xcha ri Jesús che.

Ri Jesús cuya jun cꞌutbal chrij jun nimalaj wiꞌm
15 Xuta cꞌu waꞌ jun chque ri e tꞌuyul rucꞌ ri Jesús chiꞌ ri mesa, xubij che: 

Utz re ri coc na che wiꞌm chilaꞌ jawijeꞌ ri cätakan wi ri Dios, —xcha che.
16 Xchꞌaw chi ri Jesús, xubij che: Jumul riꞌ jun achi xuban jun nimalaj 

ulaꞌnem. E qꞌuia cꞌu ri xeusiqꞌuij. 17 Pa ri hora re ri wiꞌm ri achi xutak bic 
jun patänil re chubixic chque ri e siqꞌuim: “Saꞌj alak, ya xutzir ronojel,” —
xcha chque. 18 Junam cꞌut xquichaplej resaxic quib conojel. Xubij ri nabe 
winak che ri patäninel: “Nu lokꞌom chꞌäkap wulew,” —cächaꞌ. “Rajwaxic 
chi quineꞌ che rilic. Chabij che ri a patrón chi chubana tokꞌob chwe, 
chusacha nu mac, man quineꞌ taj,” —xchaꞌ. 19 Xubij jun winak chic: “Nu 
lokꞌom job cꞌulaj wacäx, quinwil na jas cäcaꞌno quechacunic,” —cächaꞌ. 
“Chubana tokꞌob chwe, chusacha nu mac, man quineꞌ taj,” —cächa 
riꞌ. 20 Xubij ri jun winak chic: “Man cuyaꞌ taj quineꞌc rumal chi cꞌä teꞌ 
xincꞌuliꞌc,” —cächaꞌ. 21 Xtzelej bi ri patäninel, xutzijoj ronojel waꞌ che ri u 
patrón. Xpe royowal ri u patrón, xubij cꞌu che ri patänil re: “Jat chanim 
pa tak ri be, pa tak ri cꞌayibal re ri tinimit, cheatzucuj ri winak mebaꞌib, 
ri winak cutucak, ri man quecowin taj quecaꞌyic, xukujeꞌ ri chꞌocojib, 
cheacꞌama cꞌu lok,” —cächa che. 22 Te cꞌu riꞌ xubij ri patäninel che ri u 
patrón: “Xbantaj canok ri xtakan wi la. Cꞌo cꞌu na cꞌolibal chque niqꞌuiaj,” 
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—cächa che. 23 Xubij cꞌu ri patrón che ru patäninel: “Jat naj pa tak ri be, 
pa tak ri juyub, chacojo a chukꞌab rech quepe ri winak, cänoj cꞌu na ri 
wachoch. 24 Quinbij chiwe ix ri ya ix cꞌo chic chi man cꞌo tä jun chque ri 
xewulaꞌj nabe ri cutij na jubikꞌ re ri nu wiꞌm ri xinbano,” —xcha chque.

Cꞌo cꞌäx ri curik jun winak we queꞌ rucꞌ ri Cristo
25 E qꞌuia winak cꞌut e benak rucꞌ ri Jesús. Xutzolkꞌomij rib cucꞌ, xubij 

chque: 26 We cꞌo jun ri kas craj cäcꞌoji wucꞌ in, nim cꞌu na queril ru tat u 
nan chnuwäch in, xukujeꞌ ri rixokil, ri ralcꞌual, ri ratz, ru chakꞌ, we cꞌu ne 
ri ranab, man cuyaꞌ taj coc che tijoxel we, —cächaꞌ. Xukujeꞌ ne we nim na 
cäril ru cꞌaslemal chbil rib chnuwäch in, man cuyaꞌ tä riꞌ coc che tijoxel 
we, —cächa ri Jesús. 27 Ri winak ri man cutelej tä ru cruz, te riꞌ cäpe 
wucꞌ in, man cuyaꞌ taj coc che tijoxel we, —xcha chque.

28 ¿A cꞌo jun chiwe ri craj cuyac jun nimalaj ja, ri mat nabe cätꞌuyi na 
chubanic rakan, cärajilaj ru rajil joropaꞌ ri cꞌolic che rilic we cuban ri 
puak chuqꞌuisic u banic ri ja? —cächaꞌ. 29 Je riꞌ cubano rech aretak cojom 
chic ri tacꞌalibal re ri ja, cäcowin cꞌu riꞌ chuqꞌuisic ri xuchaplej. We ta mat 
je riꞌ conojel ri winak ri queilowic cäquichap na u tzeꞌxic u wäch, 30 craj 
ne cäquibij: “We achi riꞌ xuchaplej u yaquic jun nim ja, man xcowin tä 
cꞌut chubanic ronojel,” —quecha ne. 31 We cꞌu ne cꞌo jun nim takanel ri 
queꞌ che chꞌoj chrij ri nim takanel re jun tinimit chic, ¿a mat nabe cutaꞌ 
u noꞌj che retamaxic we cuban na ri u soldados? Craj cꞌo xa lajuj mil u 
soldados. Ri jun nim takanel chic craj e cꞌo juwinak mil u soldados. Ri 
tataꞌ ri cꞌo xa lajuj mil u soldados cuchomaj na we quecowin ri e areꞌ 
che qui chꞌaquic ri juwinak mil soldados ri quepe na chrij. 32 We ne man 
cäcowin tä che, aretak cꞌä naj e cꞌo wi ru cꞌulel che, queutak bi ru takoꞌn 
chutzꞌonoxic chi cutzir rucꞌ, —cächaꞌ. 33 Je cꞌu riꞌ apachin chiwe ix ri man 
cuya tä can ronojel ri rech areꞌ, man cuyaꞌ tä riꞌ coc che tijoxel we, —
xcha ri Jesús chque.

Man cꞌo tä chi u patän ri atzꞌam we cäsach u tzayil
34 Utz ri atzꞌam. Are cꞌu we man cꞌo chic ru tzayil ri atzꞌam, ¿jas lo rucꞌ 

cätzayix wi ri riquil? —cächaꞌ. 35 Man cꞌo tä chi u patän. Man utz tä che 
ri ulew, man utz tä cꞌu chumesaxic. Ri winak xa cäquesaj na bi pa mes, 
—cächaꞌ. Apachin ri cujiquiba ranimaꞌ che nu tatabexic, chutatabej, —
xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cucoj che cꞌutbal jun chij ri xtzakic

15 �1 Xenakajin cꞌu conojel ri tokꞌil tak alcabal xukujeꞌ ri niqꞌuiaj 
ajmaquib rucꞌ ri Jesús chutatabexic. 2 Xewixwit cꞌu ri tataꞌib 

fariseos xukujeꞌ ri tijonelab re ri Pixab, xquibij: We achi riꞌ queucꞌulaj ri 
ajmaquib, cäwiꞌ cꞌu cucꞌ, —xechaꞌ.
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3 Ri Jesús xucoj we cꞌutbal riꞌ chuyaꞌic tijonic chque, xubij: 4 We cꞌo 
jun chech alak ri cꞌo jun ciento ru chij, cätzak cꞌu jun chque, queuya na 
can ri jumuchꞌ belej lajuj pa tak ri juyub, queꞌ cꞌu chutzucuxic ri xtzak 
canok cꞌä curika na waꞌ, —cächaꞌ. 5 Aretak curiko, cuya na lok chrij u wiꞌ, 
cäquicotic. 6 Aretak copan chic cho ja, queusiqꞌuij na ri rachiꞌl xukujeꞌ 
ru cꞌul tak ja, cubij chque: “Chixquicot wucꞌ, rumal chi xinrik ri nu chij 
ri xtzak na canok,” —cächa na chque. 7 Je cꞌu riꞌ quinbij chiwe chi cꞌo 
na quicotemal chicaj rumal jun ajmac ri cuqꞌuex ranimaꞌ, cuqꞌuex cꞌu u 
chomanic, chquiwäch ri jumuchꞌ belej lajuj ri man cajwataj tä u qꞌuexic 
canimaꞌ, —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cutzijoj ri puak ri xtzakic
8 We cꞌo jun ixok ri e cꞌo lajuj quetzales rucꞌ, cätzak cꞌu jun quetzal, 

ri ixok cutzij na jun u candela, cumes na ri upaja, cärilij na u tzucuxic 
cꞌä curik na ri puak. 9 Aretak curiko, queuchꞌabej na ri rach tak ixokib 
xukujeꞌ ri u cꞌul tak ja, cubij chque: “Chixquicot wucꞌ, rumal chi xinrik 
ri nu puak ri xtzakic,” —cächa na chque. 10 Je cꞌu riꞌ quinbij chiwe chi 
quequicot na ri ángeles re ri Dios aretak jun ajmac cuqꞌuex ranimaꞌ, 
cuqꞌuex cꞌu u chomanic, —xcha ri Jesús chque.

Cätzak ru cꞌojol jun tataꞌ
11 Ri Jesús xukujeꞌ xutzijoj waꞌ chque: Jun achi e cꞌo quieb u cꞌojol. 12 Ri 

chꞌut u cꞌojol xubij che ru tat: “Tat, ya la ri quinwechbej in re ri kꞌinomal 
la,” —xcha che. Ri qui tat cꞌut xujach ri jastak re chquiwäch ri quieb u 
cꞌojol. 13 Xqueꞌ quieb oxib kꞌij, ri chꞌut u cꞌojol xumulij bi conojel ri jastak 
re, xeꞌ naj pa jun tinimit chic. Chilaꞌ cꞌut xak xusachila wi il ri cꞌo rucꞌ, 
xtzak pa mac, man utz tä chic ru cꞌaslemal. 14 Aretak ronojel u sachom 
chic, xpe jun nimalaj wiꞌjal pa ri tinimit riꞌ. Xurik cꞌäx ri ala, sibalaj 
xnumic. 15 Xeꞌc, xutzucuj u chac rucꞌ jun chque ri winak re ri tinimit riꞌ. 
Xyiꞌ cꞌu u chac. Xtak bi ri ala rumal ri achi che qui yukꞌuxic ri ak pa ri 
juyub. 16 Sibalaj xurayij u tijic re ri rij tak pruꞌt ri cäquitij ri ak. Man cꞌo 
tä cꞌu jun winak ri cꞌo jas cuya che. 17 Xul cꞌu ri ala pa sak, xubij: “E cꞌo 
qꞌuia ri ajchaquib cho rachoch ri nu tat ri sibalaj cꞌo ri qui wa. Ri in cꞌut 
quincäm waral rumal ri wiꞌjal. 18 Quinwalijic, quineꞌ na rucꞌ ri nu tat, 
quinbij na che: Tat, ri in, in macuninak chuwäch ri Dios, xukujeꞌ chuwäch 
la, tat. 19 Ri in, man yaꞌtal tä chwe chi cäban chi na la cꞌojol la chwe. 
Bana baꞌ la chi quinoc che jun ajchac la,” —quincha na che, —cächaꞌ. 
20 Xwalijic, xeꞌ cꞌu rucꞌ ru tat.

Tajin cäbinic, nakaj chic cꞌo wi che ri rachoch. Ru tat xril apan chinaj. 
Xel ranimaꞌ ru tat che. Xutic anim, xeꞌc, xukꞌaluj ri ala, xukujeꞌ xutzꞌumaj. 
21 Xubij cꞌu ru cꞌojol che: “Tat, ri in, in macuninak chuwäch ri Dios, 
xukujeꞌ chuwäch la, tat. Man yaꞌtal tä chic chwe in chi cäban la cꞌojol 
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la chwe,” —xcha che ru tat. 22 Xubij cꞌu ru tat chque tak ri patänil re: 
“Chiwesaxtaj lok ri atzꞌiak ri más utz na, chicojo che, chicojo xukujeꞌ jun 
mulkꞌab che ru kꞌab, xukujeꞌ xajäb chque ri rakan. 23 Jicꞌama lok xukujeꞌ 
ri alaj amaꞌ wacäx ri sibalaj chom, chipila baꞌ,” —xcha chque. “¡Chujwok, 
kabana nimakꞌij! 24 Rumal chi we nu cꞌojol riꞌ jeꞌ ta ne chi xcämic, 
xcꞌastaj cꞌu lok jumul chic. Xtzak na, xriktaj cꞌut,” —xcha ri tataꞌ chque. 
Xquichaplej cꞌu quicotem.

25 Ri u cꞌojol nabeal ri tataꞌ benak pa juyub. Tzelejem re cho ja, 
xnakajin cꞌu che ri rachoch, xuta ri kꞌojom xukujeꞌ ri xojowem. 
26 Xusiqꞌuij cꞌu jun patänil re ru tat, xutaꞌ che: “¿Jas waꞌ ri quinto?” —
xcha che. 27 Xubij cꞌu ri patäninel che: “Ulinak ri chakꞌ la. Ri tat la xtakan 
cꞌu chupilic ri alaj amaꞌ wacäx ri sibalaj chom, rumal chi ulinak ri ala utz 
u wäch,” —xcha che. 28 Te cꞌu riꞌ sibalaj xpe royowal ri nabeal, man xraj 
taj coc bic pa ri ja. Xel cꞌu lok ru tat chubochiꞌxic. 29 Ri nabeal xchꞌawic, 
xubij che ru tat: “Kas qꞌuia junab in patäninak che la. Ronojel kꞌij nu 
nimam jas ri cäbij la chwe. Man cꞌo tä cꞌu jumul ri yoꞌm la xa ta ne jun 
alaj qꞌuisicꞌ chwe in rech quinban nimakꞌij cucꞌ ri wachiꞌl,” —cächaꞌ. 
30 “Aretak xul we cꞌojol la riꞌ, ri xusachila ri jastak e la cucꞌ ixokib re be, 
xcämisaj la ri alaj amaꞌ wacäx ri sibalaj chom chubanic nimakꞌij che,” —
xcha che ru tat. 31 Xubij cꞌu ru tat che: “Nu cꞌojol, ri at ronojel kꞌij at cꞌo 
wucꞌ in, conojel cꞌu ri jastak we xukujeꞌ awech at waꞌ. 32 Rajwaxic u banic 
nimakꞌij, xukujeꞌ cujquicotic rumal chi we a chakꞌ riꞌ jeꞌ ta ne cäminak 
chic, xcꞌastaj cꞌu lok jumul chic. Xtzak na waꞌ, xriktaj cꞌut,” —xcha che ru 
cꞌojol, —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús cutzijoj ri tataꞌ mayordomo ri man utz taj

16 �1 Xukujeꞌ xutzijoj waꞌ ri Jesús chque ru tijoxelab: Cꞌo jun kꞌinom 
achi, ri cꞌo jun u mayordomo. Xbix cꞌu che ri kꞌinom chi ri u 

mayordomo tajin queuqꞌuis bi ri jastak re. 2 Ri kꞌinom achi xusiqꞌuij ri 
tataꞌ mayordomo, xubij che: “¿Jas waꞌ ri nu tom chawij? Chabana cuenta 
che ri a patäninic chnuwäch. Man cuyaꞌ tä chi cꞌut catcꞌoji wucꞌ che ri 
nu mayordomo,” —xcha ri tataꞌ che. 3 Xuchomaj cꞌu ri mayordomo pa 
ranimaꞌ, xubij: “¿Jas ta cꞌu ne quinbano?” —cächaꞌ. “Man craj tä chi ri 
nu patrón chi quinchacun na rucꞌ. Man cꞌo tä cꞌu nu chukꞌab chubanic 
tajiꞌn. Quinqꞌuix cꞌut che ri molonic,” —cächaꞌ. 4 “Quinchomaj na ri 
quinbano rech quinquicꞌulaj na ri winak pa tak cachoch aretak quesax 
ri nu chac chwe,” —xchaꞌ. 5 Ri mayordomo xeusiqꞌuij ri rajcꞌasib ri rajaw 
chquijujunal. Xubij che ri nabe ajcꞌas: “¿Joropaꞌ ri cꞌas la rucꞌ ri nu 
patrón?” —xcha che. 6 Xubij ri ajcꞌas che: “Are jun ciento toneles aceite 
nu cꞌas,” —xchaꞌ. Xubij cꞌu ri mayordomo che: “Waral cꞌo wi ru wujil ri 
cꞌas la. Tꞌuyul ba la chanim riꞌ, tzꞌibaj la niqꞌuiaj ciento,” —xcha che. 7 Te 
riꞌ xubij ri mayordomo che jun ajcꞌas chic: “Ri lal, ¿joropa riꞌ ri cꞌas la?” 
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—xcha che. Xchꞌaw ri ajcꞌas, xubij che: “Wajxakib quintales trico ri nu 
cꞌas,” —xchaꞌ. Xubij ri mayordomo che: “Waral cꞌo wi ru wujil ri cꞌas la. 
Tzꞌibaj la wakib rucꞌ ri niqꞌuiaj,” —xcha che. 8 Ri u patrón ri mayordomo 
xubij chi sibalaj cꞌo u noꞌj ri mayordomo ri man utz taj rumal chi xnaꞌw 
chubanic ronojel waꞌ. Are cꞌu ri winak ajuwächulew, ri man e cojonelab 
taj, cꞌo na quetam chquij tak waꞌ we jastak riꞌ chquiwäch ri cojonelab ri 
cꞌo ri u sakil re ru Lokꞌ Pixab ri Dios pa canimaꞌ, —xcha ri Jesús.

9 Quinbij in chiwe: Chicojo baꞌ ri i rajil ri ajuwächulew rech e cꞌo 
na iwachiꞌl. Aretak cäqꞌuis ri i rajil, quixcꞌulax pa tak jekilibal ri man 
queqꞌuistaj tä riꞌ, —xchaꞌ.

10 Apachin jun winak ri jicom ranimaꞌ chubanic ri man nim tä u banic, 
xukujeꞌ are jicom ranimaꞌ chubanic ri nim na u banic. Apachin ri man jicom 
tä ranimaꞌ chubanic ri man nim tä u banic, man jicom tä cꞌu riꞌ chubanic 
ri nim u banic, —cächaꞌ. 11 We ri ix man jicom tä iwanimaꞌ ix chucojic ri 
kꞌinomal ajuwächulew, ¿jachin ta lo ri cäyoꞌw ri kas kꞌinomal ajchicaj chiwe? 
Man cꞌo taj, —cächaꞌ. 12 We ri ix man jicom tä iwanimaꞌ ix chrij ri rech jun 
winak chic, ¿jachin ta lo cäyoꞌw chiwe ri kas iwe ix? Man cꞌo taj, —xchaꞌ.

13 Xubij xukujeꞌ: Man cꞌo tä jun patäninel ri cäcowin che qui patänixic 
quieb u patrón, —cächaꞌ. Cäretzelaj na u wäch ri jun, lokꞌ cꞌu na cäril 
na riꞌ ri jun chic. Utz cuban na che ri jun u patrón, man nim tä cꞌu cäril 
wi ri jun chic, —cächaꞌ. Man quixcowin taj quipatänij ri Dios we benak 
iwanimaꞌ rucꞌ ri puak, —xcha ri Jesús.

14 Xquita cꞌu ronojel waꞌ ri tataꞌib fariseos ri sibalaj lokꞌ cäquil wi ri 
qui rajil. Xquetzeꞌj cꞌu u wäch ri Jesús. 15 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Ri alak 
cäkꞌalajisaj ib alak chquiwäch ri winak chi jicom animaꞌ alak. Are cꞌu ri 
Dios retam jas cꞌo pa animaꞌ alak, —cächaꞌ. Ri sibalaj nim quil wi cumal 
ri winak, are xabibal waꞌ cho ri Dios, —xcha chque.

Waral cätzijox wi ri ojer Pixab xukujeꞌ ru 
takanic ri Dios pa qui wiꞌ ri winak

16 Xubij xukujeꞌ: Takal chque ri winak chi queniman che ri ojer Pixab 
rech ri ka mam Moisés xukujeꞌ chque ri qui tijonic ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ 
Pixab ri Dios cꞌä mäjaꞌ xul ri tat Juan Kasal Jaꞌ. Cämic cꞌut ri xul ri tat Juan, 
xchaplex u tzijoxic ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chrij ru takanic ri Dios pa 
qui wiꞌ ri winak. Conojel ri winak tajin cäquitij qui chukꞌab rech queboquic.

17 Man cꞌäx tä ru sachic qui wäch ri cajulew chuwäch ri u sachic jun tzij 
re ru Lokꞌ Pixab ri Dios rumal chi tzrajwaxic wi chi cäbantaj na ronojel ri 
cubij ru Lokꞌ Pixab ri Dios, —xcha ri Jesús.

Ri Jesús cuya tijonic chrij ri tasow ib
18 Ronojel achi ri cujach bi ri rixokil, cucꞌama chi na jun ixok chic, 

cuban ri nimalaj mac ri äwas u banic cho ri Dios xukujeꞌ chrij ri rixokil. 
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Xukujeꞌ ri achi ri cucꞌam jun ixok ri jachom bic rumal ri rachajil cuban riꞌ 
ri nimalaj mac ri äwas u banic cho ri Dios xukujeꞌ chrij ri nabe rixokil, —
xcha ri Jesús.

Waral cäkil wi ri xuban jun achi ri sibalaj 
kꞌinom che ri tat Lázaro ri mebaꞌ

19 Xcꞌoji jun achi ri sibalaj kꞌinom, ri cucoj jeꞌlalaj tak atzꞌiak ri sibalaj 
pakalic. Ronojel kꞌij cꞌut xuban cꞌocꞌalaj tak wiꞌm ri sibalaj nimak, —cächaꞌ. 
20 Cꞌo cꞌu jun winak mebaꞌ, tat Lázaro u biꞌ, kꞌoyol chuchiꞌ ri rachoch ri 
kꞌinom. Cꞌo cꞌu qꞌuia ri itzel tak chꞌaꞌc che. 21 Ri mebaꞌ curayij u tijic ri 
chꞌäkatak wa ri quetzak chuxeꞌ ru mesa ri kꞌinom. Quenakajin cꞌu ri tzꞌiꞌ 
rucꞌ ri tat Lázaro, quequirikꞌ ri u chꞌaꞌc, —cächaꞌ. 22 Xcäm cꞌu ri mebaꞌ 
tataꞌ. Ri ángeles xquicꞌam bic, xquiya can rucꞌ ri ka mam Abraham. Xcäm 
xukujeꞌ ri kꞌinom achi, xmuk cꞌut, —cächaꞌ. 23 Cꞌo cꞌu ri kꞌinom pa ri cꞌolibal 
ri quebeꞌ wi ri canimaꞌ ri winak aretak quecämic. Sibalaj cꞌäx tajin curiko. 
Xcaꞌy apanok, xril ri ka mam Abraham chinaj, xukujeꞌ chi ri tat Lázaro cꞌo 
rucꞌ. 24 Co xchꞌawic, xusiqꞌuij, xubij: “Tat Abraham,” —cächaꞌ. “Tokꞌobisaj 
la nu wäch, taka la lok ri tat Lázaro, curub cꞌu u kꞌab pa joron rech cäpetic, 
cuya jubikꞌ chwe rech quinjororic. Xa quinel chꞌuj pa we kꞌakꞌ riꞌ,” —xchaꞌ. 
25 Xubij cꞌu ri ka mam Abraham: “Tat, chnaꞌtaj chawe chi xarik ri utzalaj 
tak jastak at pa ri a cꞌaslemal cho ruwächulew. Are cꞌu ri tat Lázaro, man 
cꞌo tä utzil xuriko. Cämic cꞌut are cuꞌbisam ranimaꞌ wucꞌ in waral, ri at cꞌut, 
at cꞌo pa cꞌäxcꞌol,” —cächa che. 26 “Cojom cꞌu jun nimalaj siwan chkaxol 
rech ri cäcaj quekꞌax bi awucꞌ man quecowin tä che. Ri ajchilaꞌ cꞌut ri e cꞌo 
awucꞌ, man quecowin taj quekꞌax lok kucꞌ,” —xcha che. 27 Xubij ri kꞌinom 
tataꞌ che ri tat Abraham: “Quinbochiꞌn baꞌ che la, tat Abraham, chi cätak 
la bic ri tat Lázaro cho rachoch ri nu tat. 28 E cꞌo job ri wachalal chilaꞌ,” 
—cächaꞌ. “Cwaj chi ri tat Lázaro cutzijoj waꞌ we cꞌäxcꞌol riꞌ chque rech 
man quepe tä waral ri sibalaj cäquirik wi cꞌäx,” —xcha che. 29 Xubij cꞌu ri 
ka mam Abraham: “Cꞌo ri tzꞌibam can rumal ri ka mam Moisés, xukujeꞌ 
ri tzꞌibam cumal ri ojer tak kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios. Cꞌo que ri 
wuj riꞌ. Chquitijoj quib chquij,” —xcha che. 30 Xubij cꞌu ri kꞌinom: “¡Kas 
tzij, tat Abraham! Man quecojon tä cꞌu chque. We ta cꞌu cꞌo jun cäminak 
ri cäcꞌastajic, ri queꞌ cucꞌ, cäquiqꞌuex na riꞌ ri canimaꞌ, cäquiqꞌuex ri qui 
chomanic,” —xchaꞌ. 31 Xubij ri mam Abraham che: “We man cäquinimaj tä 
ri ka mam Moisés xukujeꞌ ri ojer tak kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, man 
quecojon tä na riꞌ pune che jun winak ri cäcꞌastaj bi chquixol ri cäminakib,” 
—xcha ri ka mam Abraham che, —xcha ri Jesús chque ri tataꞌib fariseos.

Ri Jesús cubij chi cäkachajij kib rech man cujtzak tä pa mac

17 �1 Xubij ri Jesús chque ru tijoxelab: Tzcꞌo wi jachique ri cubano chi 
jun winak chic curik ri be ri man utz taj, cätakchiꞌx cꞌu che mac. 
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¡Cꞌäx re ri winak riꞌ ri rumal rech cäbantaj waꞌ! —cächaꞌ. 2 Are utz na 
we ta cäxim jun caꞌ re molino chukul ri winak riꞌ, cäqꞌuiäk ta cꞌu bi pa ri 
mar, ¡utz cꞌu na riꞌ chuwäch ru banic chi jun chque we alaj tak chꞌutik riꞌ 
curik ri be ri man utz taj! 3 Chiwila baꞌ iwib, —xcha chque.

Xubij cꞌut: We cämacun ri awachalal, cuban jun cꞌäx chawe, chapixbaj 
waꞌ. We cuqꞌuex ranimaꞌ, cuqꞌuex cꞌu u chomanic, chasacha ru mac, —
cächaꞌ. 4 We cämacun chawij wukub mul pa jun kꞌij, cätzelej cꞌu awucꞌ, 
cubij: “Man quinban tä chic,” —cächaꞌ. Rajwaxic cꞌut chi ri at casach ru 
mac, —xcha ri Jesús chque.

Waral cäkil wi ri cäcowin jun winak chubanic we kas tzij cäcojonic
5 Xquibij ri apóstoles che ri Kajaw Jesús: Bana baꞌ la chke chi sibalaj 

cujcojon na, —xecha che.
6 Xubij ri Kajaw Jesús chque: We ta quixcojonic xa ta ne jubikꞌ jeꞌ jas ru 

nimal jun alaj ijaꞌ re mostaza, cuyaꞌ quibij na riꞌ che we cheꞌ sicómoro riꞌ: 
“Chabokoꞌ awib, chatica awib pa ri mar,” —quixcha che. Cäniman cꞌu na 
waꞌ we cheꞌ riꞌ chiwe, —xcha chque.

Waral cäkil wi ri qui banic ri quepatäninic
7 We cꞌo jun chiwe ri cꞌo jun patänil re ri cuban tajiꞌn, we ne queꞌ pa 

yukꞌ, aretak cꞌut cätzelej lok iwucꞌ cho ja, ¿jas quibano? ¿A cꞌo lo jun 
chiwe ri cubij na che ri ajchac: “Tasaꞌj chanim, chattꞌuyul chiꞌ ri mesa, 
chatwok”? —quixcha che, —cächa ri Jesús. 8 Man jeꞌ taj. Xane quibij riꞌ 
che ri patäninel: “Chabana ri quintijo. Chasucꞌumaj awib, chaya ri nu wa 
rech quinwiꞌc. Te riꞌ cuyaꞌ catwiꞌ at,” —quixcha che, —cächaꞌ. 9 ¿A cꞌo 
maltioxinic riꞌ che ri patäninel rumal chi xuban ri xtak wi? Man cꞌo taj, 
—cächaꞌ. 10 Je riꞌ ri ix xukujeꞌ, aretak i banom chic ronojel ri ix takom wi, 
chibij na chbil iwib: “Ri uj, uj patäninelab ri man cꞌo tä ka patän, rumal 
chi xkaꞌn xak xuwi riꞌ ri tzrajwaxic u banic,” —quixcha na, —xcha ri 
Jesús.

Lajuj achijab ri cꞌo itzel chꞌaꞌc chquij quecunax rumal ri Jesús
11 Benak cꞌu ri Jesús pa Jerusalén, ocꞌowem cuban chquixol ri Galilea 

rucꞌ ri Samaria. 12 Aretak xopan pa jun alaj tinimit, xriktaj ri Jesús 
cumal lajuj achijab ri cꞌo itzel tak chꞌaꞌc chquij. Xetaqꞌui cꞌu chinaj. 13 Co 
xechꞌawic, xquibij: ¡Tat Jesús! ¡Ajtij! ¡Tokꞌobisaj la ka wäch! —xecha che.

14 Xerilo, xubij chque: Jicꞌutu iwib chquiwäch ri tataꞌib sacerdotes, —
xcha chque.

Pa ri qui bic cꞌut, are chiꞌ xecunaxic. 15 Aretak jun chque xrilo chi 
cunam chic, xtzelejic, co xchꞌawic, xunimarisaj u kꞌij ri Dios. 16 Xuxuc rib 
cho ri Jesús, sibalaj xmaltioxin che. Aj Samaria cꞌut we achi riꞌ. 17 Xubij 
cꞌu ri Jesús: ¿A mat ne e lajuj ri xecunaxic? E cꞌu ri belejeb, ¿jawijeꞌ e cꞌo 
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wi? —cächaꞌ. 18 Xak xuwi waꞌ we achi riꞌ ri man ka winakil taj xtzelej lok, 
cunimarisaj cꞌu u kꞌij ri Dios, —xcha ri Jesús.

19 Xubij ri Jesús che: Chatwalijok, cuyaꞌ cateꞌc. At cunam chic rumal chi 
xatcojonic, —xcha che.

Ri Jesús cubij jas cuban ru takanic ri Dios cäpetic
20 Aretak ri tataꞌib fariseos xquitaꞌ che ri Jesús jampaꞌ cäpe ru takanic 

ri Dios cho ruwächulew, xubij ri Jesús chque: Ri u petic ru takanic ri Dios 
cho ruwächulew man quilitaj tä riꞌ, —cächa chque. 21 Man cäbix tä na 
che: “Chawilampeꞌ, cꞌo chi riꞌ. Jawilampeꞌ, cꞌo chilaꞌ,” —cächaꞌ. Man jeꞌ 
taj rumal chi ya ulinak chi ri Dios iwucꞌ che takanic, —xcha chque.

22 Xubij cꞌu ri Jesús chque ru tijoxelab: Copan na ri kꞌij ri sibalaj 
quirayij chi ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, cꞌo iwucꞌ, man 
in cꞌo tä chic, —cächaꞌ. 23 Ri winak cäquibij na chiwe: “Chiwilampeꞌ, cꞌo 
chi riꞌ. Jiwilampeꞌ, cꞌo chilaꞌ,” —quecha na. Mixeꞌ cꞌut, mixteri bi cucꞌ, 
—xcha ri Jesús chque. 24 Jeꞌ jas ri caypaꞌ cusakirisaxtaj ronojel ri caj, 
kꞌalaj waꞌ chquiwäch conojel ri winak, je riꞌ xukujeꞌ ri kꞌij aretak ri in, in 
riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, quinpetic, —cächaꞌ. 25 Rajwaxic cꞌut 
chi nabe sibalaj quinrik na cꞌäx, quetzelax na nu wäch cumal ri winak 
re we kꞌij junab riꞌ, —cächaꞌ. 26 Jas ri xcaꞌn ri winak ojer pa ru kꞌij ri ka 
mam Noé, je riꞌ xukujeꞌ cäbantaj na pa tak ri kꞌij ri quintzelej lok, in riꞌ ri 
Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak. 27 Xewiꞌ ri winak, xcaꞌn nimakꞌij, xecꞌuliꞌc, 
xquiya cꞌu ri calcꞌual pa tak cꞌulanem cꞌä pa ri kꞌij ri xoc bic ri ka mam 
Noé pa ri nimalaj barco. Xpe cꞌu ri nimalaj kꞌekal jäb, xusach cꞌu qui 
wäch conojel, —cächaꞌ. 28 Je riꞌ xukujeꞌ jas ri xcaꞌn ri winak ojer pa ru kꞌij 
ri ka mam Lot, xewiꞌ ri winak, xcaꞌn nimakꞌij, xelokꞌomanic, xeqꞌuiyinic, 
xeticoꞌnic, xquiyac tak cachoch. 29 Pa ri kꞌij ri xel bic ri ka mam Lot pa 
ri tinimit Sodoma, xkaj lok kꞌakꞌ rucꞌ kꞌol chicaj, xusach cꞌu qui wäch 
conojel ri winak. 30 Jeꞌ cäban na waꞌ pa ri kꞌij ri cäkꞌalajin na jachin riꞌ ri 
Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, —xcha chque.

31 Pa ri kꞌij riꞌ, ri winak ri cꞌo puwiꞌ ri ja, moc chi bic che qui cꞌamic bi 
ri jastak re ri e cꞌo can chupam ri ja. Xukujeꞌ ne ri cꞌo pa juyub mätzelej 
chi na cho ja, —cächaꞌ. 32 Chnaꞌtaj ri rixokil ri mam Lot chiwe. 33 Ri 
cutzucuj u chajixic rib, cutzak na ronojel, cäcäm cꞌu na waꞌ. Apachin cꞌu 
ri cutzak ru cꞌaslemal, cätoꞌtaj na waꞌ, —xcha chque.

34 Kas tzij quinbij chiwe chi pa ri akꞌab riꞌ, quecꞌoji na quieb pa jun 
chꞌat. Jun chque cäcꞌam na bic, ri jun chic cäyiꞌ na canok. 35 Quecꞌoji na 
quieb ixokib ri tajin quequieꞌn junam. Jun chque cäcꞌam na bic, ri jun 
chic cäyiꞌ na canok. 36 Quecꞌoji na quieb achijab cachiꞌl quib pa tak juyub. 
Jun chque cäcꞌam na bic, ri jun chic cäyiꞌ na canok, —xcha ri Jesús 
chque.

37 Xquibij cꞌu che ri Jesús: ¿Jawijeꞌ cäban wi waꞌ, Kajaw? —xecha che.
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Xchꞌaw chi ri Jesús, xubij: Ri cäcꞌoji wi na ri qui bakil ri cäminakib, 
chilaꞌ cꞌut cäquimulij wi na quib ri cꞌuch, —xcha chque.

Waral cätzijox wi ri chichuꞌ malcaꞌn rucꞌ ri 
kꞌatal tzij ri man jicom tä ranimaꞌ

18 �1 Ri Jesús xutzijoj chi na jun cꞌutbal chuyaꞌic tijonic chque ru 
tijoxelab chucꞌutic chquiwäch chi rajwaxic u banic orar amakꞌel 

ronojel kꞌij, mäqꞌuistaj cꞌu qui cꞌux. 2 Xubij cꞌu chque: Pa jun tinimit cꞌo wi 
jun kꞌatal tzij ri man cuxej tä rib cho ri Dios, man nim tä cꞌu queril wi ri 
winak. 3 Xukujeꞌ cꞌo jun chichuꞌ malcaꞌn pa ri tinimit riꞌ, ri amakꞌel copan 
rucꞌ, cutzꞌonoj che: Chintoꞌ la pu kꞌab ri nu cꞌulel, —cächa che. 4 Xqueꞌ 
qꞌuia ri kꞌij ri kꞌatal tzij man craj taj cutoꞌ ri chichuꞌ. Te cꞌu riꞌ xchoman 
pa ranimaꞌ, xubij: “Pune man quinxej tä wib cho ri Dios, man nim tä 
cꞌu quinwil wi jun winak, 5 quintoꞌ na we chichuꞌ malcaꞌn riꞌ rumal chi 
sibalaj cuya latzꞌ chwe. We man quinban kꞌatow tzij puwiꞌ rucꞌ jicomal, 
cäpe na ri chichuꞌ amakꞌel ronojel kꞌij, sibalaj quinucos na,” —xcha riꞌ.

6 Xubij cꞌu ri Kajaw Jesús: Chitatabej baꞌ jas ri xubij ri kꞌatal tzij ri man 
jicom tä ranimaꞌ, —cächaꞌ. 7 ¿A mat ri Dios cuban na kꞌatow tzij rucꞌ 
jicomal pa qui wiꞌ ri winak ri xeuchaꞌ che qui toꞌic, ri quebochiꞌn che chi 
pakꞌij chi chakꞌab? ¿A mat chanim queutoꞌ na waꞌ? —cächaꞌ. 8 Jeꞌ, quinbij 
chiwe chi chanim cätoban na chque, —cächaꞌ. Aretak cꞌut ri in, in riꞌ ri 
Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, quintzelej na lok, ¿a queinrik ne lo winak 
ri kas quecojon chwe? —xcha chque.

Waral cätzijox wi ri tataꞌ fariseo rucꞌ ri tokꞌil alcabal
9 Xutzijoj cꞌu we cꞌutbal rech tijonic riꞌ chque jujun winak ri quechoman 

chquij chbil quib chi sibalaj e utz na, ri cäquetzelaj cꞌu qui wäch ri juleꞌ 
chic.

10 Xubij chque: E cꞌo quieb achijab. Jun chque are jun tataꞌ fariseo. Ri jun 
chic are tokꞌil alcabal. Xeboc cꞌu bi pa ri nimalaj rachoch Dios rech cäcaꞌn 
orar. 11 Tacꞌal cꞌu ri fariseo, xuban orar chbil rib, xubij: “O Dios, maltiox 
che la chi ri in man in tä junam cucꞌ ri niqꞌuiaj winak chic, ri elakꞌomab, ri 
winak ri man cäquibij tä jicomal tzij, ri cäcaꞌn nimalaj mac, man in junam 
tä cꞌu rucꞌ we jun tokꞌil alcabal riꞌ. 12 Ri in quinban ayunar camul ronojel 
semana. Quinya cꞌu ru lajujil joropaꞌ ri quinriko,” —xcha ri tataꞌ fariseo. 
13 Are cꞌu ri tokꞌil alcabal, tacꞌal chinaj, man craj tä cꞌu cäcaꞌy chicaj, xane 
cutꞌoc u wo u cꞌux chucꞌutic chi cäbisonic, cubij: “¡Ay, Dios! We ne cäpax 
cꞌux la chwe in, in waꞌ sibalaj in ajmac,” —xchaꞌ. 14 Kas tzij quinbij chiwe 
chi we achi riꞌ xeꞌ cho rachoch jicom chic ri ranimaꞌ cho ri Dios. Man jeꞌ 
tä cꞌu ri jun chic, ri tataꞌ fariseo. Are cꞌu ri winak ri cunimarisaj rib cho ri 
Dios, cäkasax na u kꞌij. Apachin cꞌu ri cuban che chbil rib chi man nim tä u 
banic, cänimarisax na u kꞌij waꞌ, —xcha ri Jesús chque.
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l 18:25 Ri camello are jun awaj ri cuyaꞌ cäquiejen jun chrij, más cꞌut cäcoj che tak ekaꞌn. 
Nim na riꞌ chuwäch jun quiej. 

Ri Jesús queutewchij ri alaj tak acꞌalab
15 Xecꞌam cꞌu bi ri acꞌalab cho ri Jesús rech cuya ru kꞌab pa qui wiꞌ. Ru 

tijoxelab xquilo, xequiyaj ri winak. 16 Ri Jesús xeusiqꞌuij ru tijoxelab, xubij 
chque: Chiya chque ri acꞌalab chi quepe wucꞌ, meikꞌatej, —cächaꞌ. Xak 
xuwi chque ri winak ri e jeꞌ jas ri acꞌalab riꞌ cäyiꞌ wi chi cätakan ri Dios 
pa qui wiꞌ. 17 Kas tzij ri quinbij chiwe chi ri winak ri man cäquinaꞌ tä pa 
canimaꞌ chi ri e areꞌ jeꞌ ta ne acꞌalab cho ri Dios, man cäquicꞌulaj tä cꞌu ru 
takanic ri Dios, man cäyiꞌ tä chque chi queboquic, —xcha ri Jesús chque.

Jun ala sibalaj kꞌinom cätzijon rucꞌ ri Jesús
18 Cꞌo cꞌu jun chque ri qui nimakil ri winak xutaꞌ che ri Jesús, xubij: 

Utzalaj Ajtij, ¿jas quinban in rech quinrik ri cꞌaslemal ri man cäqꞌuistaj 
taj? —xcha che.

19 Xubij cꞌu ri Jesús: ¿Jas che cabij utz chwe? Man cꞌo tä jun ri kas utz, 
xane xak xuwi ri Dios, —cächa riꞌ. 20 Awetam cꞌu ru Lokꞌ Pixab ri Dios 
ri cubij: “Matcämisanic, maban ri nimalaj mac ri äwas u banic rucꞌ ri 
rixokil jun winak chic, maban elakꞌ, maban tzij chrij jun winak chic, nim 
cheawila wi ra tat, ra nan,” —cächa ri Pixab, —xcha ri Jesús che.

21 Xubij ri achi che ri Jesús: Ronojel waꞌ nu nimam tzpa ri wacꞌalal, —
xcha che.

22 Xuta waꞌ ri Jesús, xubij che: Cꞌo na ri mäjaꞌ cabano. Jaqꞌuiyij conojel 
ri jastak awe, chaya ri rajil chque ri mebaꞌib. Cäcꞌoji cꞌu na ra kꞌinomal 
chilaꞌ chicaj, —cächaꞌ. Te cꞌu riꞌ cuyaꞌ catteri wucꞌ. Joꞌ baꞌ, —xcha che.

23 Aretak ri achi xuta waꞌ, sibalaj xqꞌuextaj ru wäch pa bis, xcꞌäxcꞌob 
ri ranimaꞌ rumal chi sibalaj nim ru kꞌinomal cꞌolic. 24 Ri Jesús xrilo chi 
sibalaj cäbisonic, xubij: ¡Sibalaj cꞌäx ri queboquic ri kꞌinomab rucꞌ ri Dios 
rech cätakan pa qui wiꞌ! —cächaꞌ. 25 Are man cꞌäx taj ri rocꞌowisaxic jun 
quiej camello l pa ri u julil jun tꞌisombal bak chuwäch ri roquic jun winak 
kꞌinom rucꞌ ri Dios rech cätakan puwiꞌ, —xcha chque.

26 Ri winak ri xetowic xquibij che ri Jesús: We je riꞌ, ¿jachin ta cꞌu lo ri 
cäcowin churikic ru tobanic ri Dios? —xecha che.

27 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Ri man quecowin tä ri winak chubanic, are 
cꞌu waꞌ cäcowin ri Dios che, —xcha chque.

28 Xubij ri tat Pedro: Kajaw, chilampe la chi ri uj ka yoꞌm can ri jastak 
ke rech cujcꞌoji ucꞌ la, —xcha riꞌ.

29 Ri Jesús xubij che: Kas tzij ri quinbij chiwe chi we cꞌo jun winak ri u 
yoꞌm can ri rachoch, ri rixokil, ri rachalal, ru tat, u nan, ri ralcꞌual rech 
quinutoꞌ chutzijoxic ru takanic ri Dios, 30 curik na qꞌuia chuwäch waꞌ pa 
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m 18:39 Ri “Ralcꞌual can ri ka mam David” quel cubij “Toꞌl Ke”, junam jas ri tzij “Cristo” o 
“Mesías”. 

tak we kꞌij junab riꞌ. Curik cꞌu na ri cꞌaslemal ri man cꞌo tä u qꞌuisic pa 
tak ri junab ri quepe na, —xcha chque.

Ri Jesús cutzijoj chi na jumul ru cämical
31 Ri Jesús xeucꞌam bi ri cablajuj u takoꞌn pa qui tuquiel wi, xubij 

cꞌu chque: Cujpaki na bic, cujeꞌ na pa ri tinimit Jerusalén. Ronojel 
cꞌu ri tzꞌibam can cumal ri ojer tak kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios 
chwij in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, cäbantaj na waꞌ chwe, 
—cächaꞌ. 32 Quinquijach cꞌu na bic pa qui kꞌab ri niqꞌuiaj winak chic. 
Cäquetzꞌbej na nu wäch, quinquiyokꞌ na, xukujeꞌ cäquichubaj na nu palaj. 
33 Quinquirapuj na, te cꞌu riꞌ quinquicämisaj. Churox kꞌij cꞌut quincꞌastaj 
na chquixol ri cäminakib, —xcha ri Jesús chque.

34 Ri tijoxelab man cꞌo tä cꞌu jun chque ri cuchꞌob ri u tzij ri Jesús. 
Xban cꞌu chque chi man quekꞌalajin tä waꞌ we tzij riꞌ chquiwäch. Are cꞌu 
ri xbix chque man cuyaꞌ taj cäquichꞌobo.

Jun moy achi cäcaꞌyic
35 Benam re ri Jesús, tajin cänakajin che ri tinimit Jericó. Cꞌo cꞌu jun 

moy achi tꞌuyul chuchiꞌ ri be ri tajin cämolonic. 36 Aretak xuto chi qꞌuia 
winak tajin queocꞌowic, xutaꞌ jas tajin cäbanic, xubij: ¿Jas riꞌ? —xchaꞌ. 
37 Xquibij che: Are ri tat Jesús aj Nazaret ri tajin cocꞌowic, —xecha che. 
38 Co xchꞌaw ri moy achi, xubij: ¡Tat Jesús! —cächaꞌ. ¡Lal riꞌ ralcꞌual can ri 
ka mam David, tokꞌobisaj la nu wäch! —xcha che.

39 Ri winak ri e tacꞌatoj chuwäch xeyajon che, xquibij chi mächꞌaw chic. 
Ri areꞌ cꞌut co na xurak u chiꞌ, xubij: ¡Tat, ri lal ralcꞌual can m ri ka mam 
David, tokꞌobisaj la nu wäch! —xcha che.

40 Xtaqꞌui cꞌu ri Jesús, xtakan chucꞌamic lok ri tataꞌ rucꞌ. Aretak ri moy 
achi cꞌo chi rucꞌ ri Jesús, xubij ri Areꞌ che: 41 ¿Jas caj la chi quinban che 
la? —xcha che.

Xubij cꞌu ri moy achi: Tat, cwaj quincaꞌy chic, —xcha che.
42 Xubij cꞌu ri Jesús che: ¡Caꞌy baꞌ la! —cächa che. Rumal chi cäcojon 

la, xcunataj la canok, —xcha che.
43 Chanim cꞌut ri moy achi xcaꞌyic, xteri bi chrij ri Jesús, cunimarisaj 

u kꞌij ri Dios. Xukujeꞌ conojel ri winak xquinimarisaj u kꞌij ri Dios aretak 
xquilo ri xban che ri moy achi.

Ri Jesús curik rib rucꞌ ri tat Zaqueo

19 �1 Opaninak chi cꞌu ri Jesús pa Jericó, ocꞌowem tajin cuban 
chupam ri tinimit. 2 Cꞌo jun achi, Zaqueo u biꞌ, jun chque ri qui 
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nimakil ri tokꞌil tak alcabal. Kꞌinom cꞌu waꞌ we achi riꞌ. 3 Xutzucuj rilic 
u wäch ri Jesús che retamaxic jachin riꞌ. Man cäcowin tä cꞌut rumal chi 
e qꞌuia ri winak, xak cꞌu coꞌl rakan ri tat Zaqueo. 4 Xutic anim, xnabej bi 
chquiwäch ri winak, xpaki cꞌu puwiꞌ jun cheꞌ sicómoro che rilic ri Jesús, 
rumal chi chilaꞌ cocꞌow wi na ri areꞌ. 5 Xopan cꞌu ri Jesús pa ri cꞌolibal 
riꞌ, xcaꞌy akꞌan ajsic, xril ri tat Zaqueo, xubij che: Chanej la, kaj la lok. 
Rajwaxic chi cämic quincanaj can cho achoch la, —xcha che.

6 Te cꞌu riꞌ xkaj lok ri tat Zaqueo puwiꞌ ri cheꞌ. Xucꞌulaj ri Jesús, sibalaj 
xquicotic. 7 Xilitaj cꞌu waꞌ cumal conojel ri winak, xewixwitic, xquibij: 
Ulaꞌm ri tat Jesús rumal jun achi sibalaj ajmac, xeꞌ cꞌu rucꞌ, —xecha riꞌ. 
8 Xtaqꞌui cꞌu ri tat Zaqueo, xubij che ri Jesús: Tampe la ri quinbano. Pa 
niqꞌuiaj ri jastak we quinya na chque ri mebaꞌib. Xukujeꞌ we cꞌo jas nu 
kꞌipom chrij jun winak, quincajmulij na u tzelexic waꞌ che, —xchaꞌ.

9 Xubij ri Jesús che: Cämic xrik la ru tobanic ri Dios, xukujeꞌ ri winak ri 
e cꞌo cho achoch la, rumal chi cäkꞌalajinic chi lal riꞌ are kas rachalal ri ka 
mam Abraham, —cächaꞌ. 10 Ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, 
in petinak che qui tzucuxic ri winak ri e tzakinak, xukujeꞌ che qui toꞌic, 
—xcha ri Jesús.

Ri Jesús cutzijoj ri cꞌutbal chrij ri puak ri jachom chque ri patäninelab
11 Ri winak qui tatabem we tzij riꞌ, ri Jesús xuchaplej u tzijoxic jun 

cꞌutbal chic re tijonic chque rumal chi quenakajin chic che ri tinimit 
Jerusalén. Xquichomaj ri winak chi ri Dios cucꞌut na rib chquiwäch 
chanim, cuchaplej cꞌu takanic pa qui wiꞌ. 12 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Cꞌo 
jun achi, nim u banic, ri xeꞌ naj pa jun tinimit chic rech coc che nim 
takanel pa qui wiꞌ ri winak re ri tinimit riꞌ. Cuchomaj ri tataꞌ chi aretak 
cätoꞌtaj chilaꞌ, cätzelej chi na lok cho ja. 13 Ri achi cꞌut xeusiqꞌuij lajuj 
chque ri patänil re, xeuya juwinak quetzales chque chquijujunal. Xubij 
cꞌu chque: “Chicojo waꞌ we puak riꞌ rech cꞌo quichꞌac na chrij. Chibana 
waꞌ cꞌä copan na ri kꞌij ri quintzelej lok,” —xcha chque. 14 Are cꞌu ri winak 
re ri tinimit ri queꞌ wi, sibalaj cäquetzelaj u wäch, xequitak cꞌu bi nimak 
tataꞌib chrij chubixic: “Man cäkaj tä waꞌ we achi riꞌ che nim takanel pa ka 
wiꞌ,” —xecha che. 15 Pune je riꞌ xoc cꞌu na che nim takanel. Aretak xtzelej 
lok cho ja, xtakanic chi quesiqꞌuix lok ri patäninel tak re, ri xecꞌamow ri 
puak, rech cäretamaj na jas ri qui chꞌacom chquijujunal. 16 Xopan cꞌu ri 
nabe patänil re rucꞌ, xubij: “Tat, ri rajil la xuchꞌac chi lajuj mul jeꞌ jas ri 
xya la chwe,” —xchaꞌ. 17 Xubij cꞌu ru patrón che: “Utz a banom, utzalaj 
patänil we,” —cächaꞌ. “Catincoj na che takanel pa qui wiꞌ lajuj tinimit 
rumal chi utz a banom at chrij ri jun alaj chac,” —xcha che. 18 Xopan cꞌu 
rucab patänil re, xubij che: “Tat, ri rajil la u chꞌacom chi job mul jeꞌ jas ri 
yoꞌm la chwe,” —xcha che. 19 Xubij cꞌu ru patrón che: “Ri at cꞌut catcoj na 
che takanel pa qui wiꞌ job tinimit,” —xcha che. 20 Xopan chi cꞌu jun chic 
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patänil re, xubij: “Tat, riꞌ ri rajil la ri cꞌo wucꞌ, nu cꞌolom cꞌu waꞌ pa jun 
suꞌt,” —cächaꞌ. 21 “Jeꞌ nu banom waꞌ rumal chi quinxej wib chuwäch la. 
Ri lal cꞌut sibalaj cꞌaꞌn la. Cäcꞌam la ri man ech tä la, cäkꞌat cꞌu la ri man 
ticom tä la,” —xcha che. 22 Xubij cꞌu ri nim takanel che: “¡Ay, patänil we 
ri sibalaj man utz taj! Quinkꞌat na tzij pa wiꞌ rucꞌ ri tzij ri a bim chwe. 
Awetam cꞌut chi ri in sibalaj in cꞌaꞌn, chi quincꞌam ri man wech taj, 
quinkꞌat cꞌu ri man nu ticom taj,” —cächaꞌ. 23 “¿Jas che man xaya tä ri nu 
rajil rucꞌ jun winak ri cäyoꞌw pa jalomal rech quintokꞌij rucꞌ ral aretak 
quinulic?” —xcha che. 24 Xubij cꞌu chque ri e tacꞌatoj chunakaj: “Chiwesaj 
ri puak ri cꞌo rucꞌ, chiya che ri patänil we ri cꞌo ri lajuj cientos quetzales 
rucꞌ,” —xcha chque. 25 Xquibij cꞌu che: “Tat, ya cꞌo chic lajuj cientos 
quetzales rucꞌ,” —xecha che. 26 Xubij cꞌu chque: “Quinbij chiwe chi 
ronojel jachin ri cꞌo cꞌo rucꞌ, cäyataj na más che. Apachin cꞌu ri man cꞌo tä 
cꞌo rucꞌ, quesax na che ri jubikꞌ ri cꞌolic,” —cächa chque. 27 “Are cꞌu ri nu 
cꞌulel, ri man xcaj taj chi quintakan pa qui wiꞌ, chicꞌama lok, chicämisaj 
waꞌ chnuwäch,” —xcha chque, —xcha ri Jesús chque ri winak.

Coc ri Jesús pa ri tinimit Jerusalén
28 Aretak xbitaj waꞌ rumal ri Jesús, xnabej chquiwäch, xutakej ru be, 

xeꞌ cꞌu pa ri tinimit Jerusalén. 29 Nakaj chi cꞌu e cꞌo wi che ri tinimit 
Betfagé, xukujeꞌ ri tinimit Betania chuwäch ri juyub u biꞌam Ujuyubal 
Olivos, xeutak bic quieb chque ru tijoxelab. 30 Xubij cꞌu chque: Jix pa ri 
alaj tinimit ri cꞌo apan chkawäch. Aretak ix opaninak chi chilaꞌ, quirika 
na jun burro yukulic, ri man cꞌo tä jumul jun winak quiejeninak chrij. 
Chiquira waꞌ, chicꞌama lok, —cächa chque. 31 We cꞌo jun cutaꞌ chiwe: ¿Jas 
che quiquiro? —cächa ne. Jeꞌ quibij waꞌ che: Xa cajwataj waꞌ che ri Kajaw 
Jesús, —quixcha che, —xcha ri Jesús chque.

32 Xebeꞌ cꞌu ri tijoxelab ri xeutak bic, jeꞌ xequirika jas ri xubij ri Jesús 
chque. 33 Tajin cäquiquir ri burro aretak ri ajchakꞌel xquitaꞌ chque, 
xquibij: ¿Jas che tajin quiquir ri burro? —xecha chque.

34 Ri e areꞌ xquibij: Xa cajwataj waꞌ che ri Kajaw Jesús, —xecha chque.
35 Xquicꞌam cꞌu bic, xquiya cꞌu che ri Jesús. Xquicoj ri qui kꞌuꞌ chrij, 

xquiya cꞌu ri Jesús chrij. 36 Quiejeninak ri Jesús, tajin cäbinic. Xquilicꞌ 
ri qui kꞌuꞌ pa ri be. 37 Nakaj chi cꞌu e cꞌo wi che ri Jerusalén, xeopan 
pa ri xulanic re ri Ujuyubal Olivos. Conojel ri qꞌuialaj tak u tijoxelab 
xquichaplej quicotem, co xechꞌawic, xquinimarisaj u kꞌij ri Dios rumal 
conojel ri nimak tak cajmabal ri quilom. 38 Cäquibij cꞌut: ¡Tewchim baꞌ 
ri Nim Takanel ri petinak pa ru biꞌ ri Kajaw Dios! —quechaꞌ. Cuxlan na 
kanimaꞌ rumal ri Dios chicaj. ¡Chnimarisax baꞌ u kꞌij ri Dios ajchicaj! —
xecha ri winak.

39 Jujun chque ri tataꞌib fariseos ri e cꞌo chquixol ri qꞌuialaj winak 
xquibij che ri Jesús: Ajtij, cheyaja la ri tijoxelab la, —xecha che.
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40 Ri Jesús xchꞌawic, xubij chque: Kas tzij, we ta mat quechꞌaw waꞌ we 
winak riꞌ, are co quechꞌaw na ri abaj, —xcha chque.

41 Aretak xenakajin che ri tinimit, ri Jesús xokꞌ pa qui wiꞌ ri winak 
aj Jerusalén. 42 Xubij: Cwaj ta ne chi pa we kꞌij riꞌ quiwetamaj jachin riꞌ 
ri cäcowinic cuya utzil chixol. Cꞌuꞌtal cꞌu waꞌ cämic chiwäch, —cächaꞌ. 
43 Quepe cꞌu na ri kꞌij chiwij aretak ri qꞌuialaj i cꞌulel cäcaꞌn na jun cꞌotom 
chrij ri tinimit, cäquisutij na rij, sibalaj cꞌu cäquilatzꞌobisaj na waꞌ, —
cächaꞌ. 44 Quequiwulij na can ri iwachoch cho ulew, quixquicämisaj na. 
Man cäcanaj tä cꞌu na can jun abaj puwiꞌ jun abaj chic, —cächaꞌ. Are cꞌu 
rumal waꞌ chi man iwetam taj chi pa we kꞌij riꞌ ri Dios xixusolij, —xcha 
chque.

Ri Jesús cäresaj ri man utz taj pa ri nimalaj rachoch Dios
45 Xoc cꞌu bic ri Jesús pa ri nimalaj rachoch Dios, xuchaplej quesaxic 

bic ri ajcꞌayib, xukujeꞌ ri lokꞌomanelab. 46 Xubij cꞌu chque: Tzꞌibam cꞌut pa 
ru Lokꞌ Pixab ri Dios: “Ri wachoch in are ja ri cäban wi orar,” —cächa 
ri Tzꞌibtalic. Ri alak cꞌut, cachoch elakꞌomab banom alak che, —xcha ri 
Jesús chque.

47 Ronojel kꞌij ri Jesús xuya tijonic pa ri nimalaj rachoch Dios. Are cꞌu 
ri qui nimakil sacerdotes, ri tijonelab re ri Pixab, xukujeꞌ ri qui nimakil 
ri winak re ri tinimit xquitzucuj u cämisaxic. 48 Man xquirik tä cꞌut jas 
cäcaꞌn che, rumal chi conojel ri winak qui jiquibam canimaꞌ chutatabexic 
ri cubij chque.

Cätzijox ru takanic ri Jesús

20 �1 Pa jun kꞌij ri Jesús tajin queutijoj ri winak pa ri nimalaj rachoch 
Dios, tajin cutzijoj ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chque. Xeopan 

cꞌu ri qui nimakil tak sacerdotes cucꞌ ri tijonelab re ri Pixab xukujeꞌ ri qui 
nimakil ri winak. 2 Xquibij cꞌu che: ¿Jachin xtakow la chi ri lal cäban la 
waꞌ we riꞌ? ¿Jachin lo ri yoꞌwinak takanic pa kꞌab la chi jeꞌ cäban la waꞌ? 
—xecha che.

3 Xchꞌaw ri Jesús, xubij chque: Ri in xukujeꞌ cꞌo jas quintaꞌ chech alak, 
—cächaꞌ. Bij alak chwe: 4 ¿Jachin xtakow ri tat Juan chubanic kasnaꞌ? ¿A 
are ri Dios, o are ri winak? ¿Jachin xyoꞌw che chi jeꞌ cuban waꞌ? —xcha 
chque.

5 Xquitzijobela quib, xquibij: We cäkabij chi are ri Dios, ri areꞌ cubij 
na chke chi jas che man xkacoj tä waꞌ, —quechaꞌ. 6 We cꞌu cäkabij chi 
xa are ri winak, conojel ri winak cujcaꞌn na che abaj. Elinak cꞌu chi sak 
chquiwäch ri winak chi ri tat Juan are kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, 
—xecha riꞌ.

7 Xechꞌaw chic, xquibij che ri Jesús chi man cäquichꞌob tä waꞌ chi 
jachin riꞌ ri xyoꞌw che ri tat Juan chi cuban kasnaꞌ. 8 Xubij cꞌu ri Jesús 

SAN LUCAS 19​, ​20

El Nuevo Testamento en Kꞌicheꞌ Centro-Occidental de Guatemala, 2da ed. © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



183

 

n 20:17 We abaj riꞌ ri xubij ri Jesús are ri Jesús mismo. 

chque: Xukujeꞌ ri in man quinbij tä in chech alak jachin ri yoꞌwinak chwe 
chi in quinban waꞌ we riꞌ, —xcha ri Jesús chque.

Waral cätzijox wi ri cꞌutbal chquij ri ajchaquib ri man e utz taj
9 Ri Jesús xuchaplej u tzijoxic waꞌ we cꞌutbal riꞌ re tijonic chque ri 

winak: Cꞌo jun achi ri xuban jun ticbal uvas. Xticonijic, xuya cꞌu can ri 
ulew pa kajomal chque jujun tajinelab. Te cꞌu riꞌ xeꞌ naj pa jun tinimit 
chic, naj xsachic. 10 Xopan cꞌu ri kꞌij re ru yaquic ri wächinic, xutak bi jun 
patänil re cucꞌ ri ajchaquib rech cäquiya bi niqꞌuiaj re ri u wäch ri ticbal 
uvas. Are cꞌu ri ajchaquib xquichꞌayo, xquitak bic, man cꞌo tä xquiya bi 
che, —cächaꞌ. 11 Xutak cꞌu bi jun u patäninel chic. Xukujeꞌ waꞌ xquichꞌayo, 
xquetzelaj u wäch, xquitak bic, man cꞌo tä xquiya bi che, —cächaꞌ. 
12 Churox mul xutak bic jun patänil re cucꞌ. Xquisoc waꞌ, xukujeꞌ xquesaj 
bi pa ri ticbal uvas, —cächaꞌ.

13 Te cꞌu riꞌ xuchomaj ri rajaw ri ticbal uvas, xubij: “¿Jas ta cꞌu lo 
quinbano?” —cächaꞌ. “Quintak na bic ri lokꞌalaj nu cꞌojol. Craj ne nim 
cäquil wi ri areꞌ aretak cäquilo,” —xcha riꞌ. 14 Ri ajchaquib, aretak 
xquilo, xquichꞌabej quib, xquibij: “¡Chawilampeꞌ! Are waꞌ ri quechben na 
ronojel,” —quechaꞌ. “Chixsaꞌj, kacämisaj ri achi rech cäkechbej na waꞌ we 
ulew riꞌ,” —xecha riꞌ. 15 Xquesaj cꞌu bi ru cꞌojol ri ajchakꞌel ri ticbal uvas, 
xquicämisaj cꞌut, —xcha ri Jesús chque.

Te riꞌ xutaꞌ ri Jesús chque, xubij: ¿Jas cꞌu cuban na ri rajaw ri ticbal 
uvas chque? —cächa riꞌ. 16 Cäpe na ri areꞌ, queucämisaj na ri ajchaquib riꞌ, 
cuya na ri rulew chque juleꞌ chic, —xcha ri Jesús chque.

Aretak xquita waꞌ, xquibij ri winak: ¡Ay, mäbantaj waꞌ! —xecha che.
17 Xcaꞌy cꞌu ri Jesús chque, xubij: ¿Jas quel cubij waꞌ ri tzꞌibam canok 

pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios? cubij:
Ri abaj ri man xcaj tä ri yacal tak ja,
we abaj riꞌ n are xcoj che tokꞌebal

re ri ja,
—cächa ri Tzꞌibtalic, —xcha ri Jesús. 18 Ronojel winak jachin ri cätzak 
puwiꞌ ri abaj riꞌ, cäsoctaj na. We cꞌu cätzak we abaj riꞌ chrij jun, cucꞌäjij 
na, —xcha chque.

Waral cäkil wi we rajwaxic u tojic ri alcabal
19 Ri tijonelab re ri Pixab cucꞌ ri qui nimakil sacerdotes aj Israel 

xquichaplej u tzucuxic jas cäcaꞌn chuchapic ri Jesús pa ri hora riꞌ, xquixej 
cꞌu quib chquiwäch ri winak. Xquichꞌob cꞌut chi ri cꞌutbal riꞌ, xtzijox waꞌ 
chquij ri e areꞌ. 20 Xcaluchij ri Jesús, xequitak bi winak chuyuxlexic. Ri 
winak riꞌ xcaꞌn che quib chi e utzalaj tak winak rech cäquirik jun tzij pu 
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chiꞌ ri Jesús rech cäquijach bi ri Areꞌ pu kꞌab ri kꞌatal tzij, cäkꞌat cꞌu na 
tzij puwiꞌ. 21 Rumal waꞌ xquicꞌot u chiꞌ ri Jesús, xquibij: Ajtij, ketam chi 
utz waꞌ ri cätzijon la xukujeꞌ rucꞌ jicomal cätijon la. Ketam cꞌut chi man 
nim tä quil la jun winak chuwäch jun chic. Xane cäcꞌut la ri kas u rayinic 
ri Dios, —quecha che. 22 ¿A rajwaxic cäkatoj alcabal che ri nimalaj 
takanel aj Roma? We ne man rajwaxic taj, —xecha che.

23 Xretamaxtaj cꞌu ri Jesús ri qui chomanic, xubij chque: ¿Jas che cätaꞌ 
alak waꞌ chwe? 24 Cꞌutu baꞌ alak jun puak chnuwäch, —cächa chque. 
¿Jachin cꞌu rech we caꞌyebal riꞌ xukujeꞌ ri biꞌaj riꞌ ri cꞌo chuwäch ri puak? 
—xcha ri Jesús.

Xechꞌaw chi na ri winak, xquibij che: Are rech ri César ri nimalaj 
takanel, —xecha che.

25 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Ya alak che ri tat César ri rech ri César. Ya 
baꞌ alak che ri Dios ri rech ri Dios, —xcha chque.

26 Man cꞌo tä cꞌu jun tzij xecowin churikic pu chiꞌ ri Jesús ri xkaj ta wi 
pa qui kꞌab chquiwäch ri winak. Xane xquicajmaj ri xubij ri Jesús chque, 
man xechꞌaw tä cꞌu chic.

Waral cätzijox wi jubikꞌ chrij ri cꞌastajibal chquixol ri cäminakib
27 Xeopan cꞌu jujun chque ri tataꞌib saduceos, ri cäquibij chi man 

quecꞌastaj tä chi na ri cäminakib. Ri tataꞌib riꞌ xquicꞌot u chiꞌ ri Jesús.
28 Xquibij che: Ajtij, tzꞌibam can chke rumal ri ka mam Moisés chi we 

cäcäm jun achi, cꞌo cꞌu can rixokil, man e cꞌo tä cꞌu can ralcꞌual chrij areꞌ, 
rajwaxic chi ri rachalal ri cäminak cäcꞌuli rucꞌ ri ixok malcaꞌn riꞌ rech 
quecꞌoji can ralcꞌual rucꞌ. Ri acꞌalab ri quil qui wäch jeꞌ ta ne e rech ri 
cäminak, —quechaꞌ. 29 Xquibij cꞌut: E cꞌo wukub achijab cachalal quib. 
Ri nabeal xcꞌuliꞌc, xcäm cꞌut, man xcꞌoji tä can ralcꞌual rucꞌ ri rixokil. 
30 Ri ucab xcꞌuli rucꞌ ri rixnam malcaꞌn, xukujeꞌ xcäm bic, man xcꞌoji tä 
can ralcꞌual rucꞌ. 31 Ri urox xukujeꞌ xcꞌuli rucꞌ ri malcaꞌn. Je cꞌu riꞌ xcaꞌn 
ri wukub achijab chquijujunal, xecämic, man xecꞌoji tä can calcꞌual. 
32 Qꞌuisbal cꞌut xcäm ri ixok, —quechaꞌ. 33 Aretak cꞌut quecꞌastaj chi ri 
cäminakib, ¿jachin lo chque ri wukub achijab riꞌ cäcꞌoji na che rachajil ri 
chichuꞌ? Xoc cꞌu che quixokil ri wukub, —xecha che ri Jesús.

34 Xchꞌaw chi ri Jesús, xubij chque: Ri winak ajuwächulew quecꞌuliꞌc, 
cäquiya ri calcꞌual pa cꞌulanem. 35 Ri winak ri yaꞌtal chque chi quecꞌastaj 
bic chquixol ri cäminakib, xukujeꞌ chi cäcꞌoji qui cꞌaslemal ri man cäqꞌuis 
taj, man quecꞌuli tä chic, man queyiꞌ tä cꞌu che cꞌulanem, —cächaꞌ. 36 E 
junam chic jas ri ángeles. Man quecowin tä chic quecämic. E are cꞌu 
ralcꞌual ri Dios waꞌ, ri e cꞌastajinak chic chquixol ri cäminakib, —cächaꞌ. 
37 Ri ka mam Moisés xutzijoj chi ri cäminakib quecꞌastaj na, —cächaꞌ. 
Are waꞌ ri cukꞌalajisaj ri tzij ri xutzꞌibaj chrij ri qꞌuix ri cäcꞌatic. Chilaꞌ 
cꞌut cubij wi xukujeꞌ chi ri Kajaw Dios are ri u Dios ri ka mam Abraham, 
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u Dios ri ka mam Isaac, u Dios ri ka mam Jacob, —cächaꞌ. 38 Ri Dios cꞌut, 
man are tä Dios quech cäminakib, xane quech ri winak ri e cꞌascꞌoj. Ri e 
cꞌaslic, e cꞌascꞌoj cꞌu waꞌ rumal ri Dios, —xcha ri Jesús chque.

39 Xechꞌaw chi na jujun chque ri tijonelab re ri Pixab, xquibij: Ajtij, kas 
utz ri bim la, —xecha che.

40 Man xquichajij tä chi cꞌu animaꞌ chucꞌotic u chiꞌ ri Jesús jumul chic.

Cätzijox chi jachin riꞌ ru Tat ri Cristo
41 Xubij cꞌu ri Jesús chque: ¿Jas che cäbixic chi ri Cristo are ralcꞌual can 

ri ka mam David? 42 Are cꞌu ri ka mam David cubij pa ri wuj Salmos:
Xubij ri Kajaw Dios che ri Wajaw:
“Chattꞌuyul pa nu wiquiäkꞌab

	 43	cꞌä quinya na chawe chi catchꞌacanic,
cattakan cꞌu na pa qui wiꞌ
ri cäcaꞌn qui cꞌulel chawe,”

—cächaꞌ. 44 We ri ka mam David cubij Wajaw che, ¿jas ta cꞌu che cäbij 
alak chi are xa ralcꞌual can ri ka mam David? —xcha ri Jesús chque.

Ri Jesús queutzujuj ri tijonelab re ri Pixab
45 Conojel ri winak xetowic aretak xubij waꞌ chque ru tijoxelab. 

46 Je waꞌ xubij: Chichajij iwib chquiwäch ri tijonelab re ri Pixab. Cäkaj 
chquiwäch quebinicat pa chärchäk tak catzꞌiak. Xukujeꞌ jeꞌl cäquilo, nim 
cꞌu queil wi ri cäyiꞌ rutzil qui wäch pa tak ri cꞌayibal. Cäquitzucuj cꞌu ri 
tꞌuyulibal ri nim qui banic pa tak ri rachoch Dios, xukujeꞌ ri tꞌuyulibal ri 
nim queil wi pa tak ulaꞌnem, —cächa chque. 47 Xukujeꞌ cäquitokij tak ri 
cachoch ri ixokib malcaꞌnib. Te riꞌ cäquiyuk rakan ri qui tzij aretak cäcaꞌn 
orar rech man kꞌalaj tä ri etzelal ri cäcaꞌno. Kas nim na ri cꞌäx cäquirik na 
ri tijonelab re ri Pixab aretak cäkꞌat tzij pa qui wiꞌ, —xcha ri Jesús.

Waral cäkil wi ri cusipaj jun malcaꞌn ixok ri sibalaj mebaꞌ

21 �1 Pa ri nimalaj rachoch Dios ri Jesús xeril ri kꞌinomab ri tajin 
cäquiya ri qui rajil pa ri cꞌolibal ri cäyiꞌ wi ri cuchuj. 2 Xril xukujeꞌ 

jun chichuꞌ malcaꞌn ri sibalaj mebaꞌ. Xeuya cꞌu quieb puak ri man nim tä rajil 
pa ri cꞌolibal cuchuj, craj ne xa jun centavo rajil ri quieb puak riꞌ. 3 Xubij cꞌu 
ri Jesús: Kas tzij ri quinbij chiwe chi we mebaꞌlaj chichuꞌ malcaꞌn riꞌ, are nim 
na waꞌ ri xuya ri areꞌ chquiwäch conojel ri juleꞌ winak ri qui yoꞌm que. 4 Ri 
juleꞌ winak chic qui yoꞌm jubikꞌ che ri qꞌuia ri cꞌo cucꞌ. Are cꞌu we chichuꞌ 
malcaꞌn riꞌ, pune sibalaj mebaꞌ, u yoꞌm ronojel ri tzukubal re, —xcha chque.

Ri Jesús cutzijoj chi cäwulix na ri nimalaj rachoch Dios
5 E cꞌo cꞌu jujun chque ri winak tajin quetzijon chrij ri nimalaj rachoch 

Dios chi wiktal cucꞌ jeꞌlalaj taj abaj, xukujeꞌ cucꞌ lokꞌalaj tak sipanic. Xubij 
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cꞌu ri Jesús: 6 Copan na ri kꞌij ri man cäcanaj tä na can jun abaj puwiꞌ jun 
abaj chic re we ja riꞌ ri quiwilo. Conojel quewulix na, —xcha chque.

Queilitaj na qꞌuia tak etal cꞌä mäjok ri qꞌuisbal re ronojel
7 Xquitaꞌ cꞌu che ri Jesús, xquibij: Kajtij, ¿jampaꞌ cäbantaj na waꞌ? ¿A cꞌo 

etal ri cukꞌalajisaj chkawäch chi are kꞌij riꞌ ri cäban na ri xbij la chke? —
xecha che.

8 Xubij ri Jesús: Chichajij iwib rech mixsubtajic. E qꞌuia ri quepe na 
ri cäquicoj na ri nu biꞌ, cäquibij: “In riꞌ ri Cristo,” —quecha na. Xukujeꞌ 
cäquibij: “Ketetinak chi lok ri kꞌij,” —quecha riꞌ, —cächa ri Jesús. Mixeꞌ 
cꞌu cucꞌ ri e areꞌ, —cächa ri Jesús chque. 9 Aretak quita u tzijol nimalaj 
chꞌoj xukujeꞌ chi cäquiwalijisaj quib ri winak chquij kꞌatal tak tzij, mixej 
iwib. Rajwaxic chi nabe cäbantaj na waꞌ we riꞌ, —cächa chque. Cꞌä mäjok 
ri qꞌuisbal re we kꞌij junab riꞌ, —xcha ri Jesús.

10 Te riꞌ xubij chi ri Jesús chque: Quechꞌojin na ri winak, ri juchꞌob 
winak cucꞌ ri juchꞌob chic. Xukujeꞌ cächꞌojin na jun tinimit rucꞌ jun 
tinimit chic, —cächaꞌ. 11 Cäpe na nimalaj wiꞌjal pa tak jujun tinimit. Pa 
tak niqꞌuiaj tinimit chic quepe na lawalo tak yabil. Quepe cꞌu na nimak 
tak cäbrakan. Queilitaj na xibibalalaj tak jastak xukujeꞌ nimalaj tak etal 
chicaj, —xcha chque.

12 Nabe cꞌut chquiwäch waꞌ we jastak riꞌ quixquichap na ri winak, 
quixquijach na pa qui kꞌab ri qui nimakil ri winak, xukujeꞌ quixquicoj 
na pa cheꞌ. Quixquicꞌam na bi chquiwäch nimak tak tataꞌib ri quetakan 
pa qui wiꞌ ri winak, xukujeꞌ chquiwäch kꞌatal tak tzij rumal wech in, —
xcha chque. 13 Are kꞌij waꞌ rech quinikꞌalajisaj na in chquiwäch, —cächaꞌ. 
14 Cꞌol baꞌ pa iwanimaꞌ chi michomaj na bic jas riꞌ ri quibij na chutoꞌic 
iwib. 15 Ri in quinya na chiwe ri rajwaxic u tzijoxic, xukujeꞌ quinya ri i 
noꞌj. Ri i cꞌulel man cäquirik tä chi na jas cäquibij chiwe, man quechꞌacan 
tä pi wiꞌ, —cächaꞌ. 16 Cäban na tzijtal chiwij cumal ri i tat, i nan, ri 
iwachalal, ri iwachiꞌl rech quixjach bic. Quecämisax na jujun chiwe. 
17 Conojel cäquetzelaj na i wäch xa rumal wech in, —cächaꞌ. 18 Man 
cäsach tä cꞌu na u wäch jun chiwe. 19 We quichꞌij waꞌ, quixtoꞌtaj na, cꞌo na 
ri i cꞌaslemal ri man cꞌo tä u qꞌuisic, —xcha ri Jesús chque.

20 Aretak quiwil ri tinimit Jerusalén sutim rij cumal soldados, 
chichꞌoboꞌ chi cäsach na u wäch ri tinimit chanim. 21 Pa ri kꞌij riꞌ ri winak 
ri e cꞌo pa Judea cheanimaj bi pa tak ri juyub. Ri e cꞌo pa ri tinimit, 
chebel bic. Ri e cꞌo pa tak ri juyub, meboc chi bi pa ri tinimit, —cächaꞌ. 
22 Are cꞌu waꞌ ri kꞌij ri cätoj na u qꞌuexel ri qui mac ri winak aj Jerusalén 
cho ri Dios. Cäbantaj na ronojel ri tzꞌibam chrij we tinimit riꞌ, —cächaꞌ. 
23 ¡Tokꞌob cꞌu qui wäch ri ixokib ri yawab tak winak chic, xukujeꞌ ri e 
cꞌo alaj tak cal ri cꞌä tajin quetuꞌnic pa ri kꞌij riꞌ! Cäcꞌoji cꞌu na nimalaj 
cꞌäxcꞌol cho ruwächulew. Are cäpe na ri nimalaj royowal ri Dios pa qui 
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wiꞌ ri winak re ri tinimit riꞌ, —cächaꞌ. 24 E qꞌuia ri quecämisax na cucꞌ tak 
chꞌichꞌ. Quechap cꞌu niqꞌuiaj, quecꞌam cꞌu na bi naj pa tak ronojel tinimit. 
Ri tinimit Jerusalén cäban na pa tak akan cumal ri winak ri man e aj 
Israel taj, cꞌä cätzꞌakat na ri kꞌij ri yoꞌm chque we winak riꞌ chi jeꞌ cäcaꞌn 
waꞌ, —xcha ri Jesús chque.

Waral cäkil wi jas ru petic ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak
25 Quecꞌoji na etal ajsic chrij ri kꞌij, chrij ri icꞌ, chquij tak ri chꞌimil. 

Sibalaj cꞌäx cäquirik na ri winak ri e cꞌo cho ruwächulew. Man cäquirik tä 
chic jas cäcaꞌno, xane sibalaj cäquixej na quib rumal ri nimalaj rokꞌebal ri 
cuban ruwojaꞌ re ri mar, —cächaꞌ. 26 Cäbirbit na ri canimaꞌ ri winak rumal 
ri xibriquil xukujeꞌ rumal ru chomaxic waꞌ ri cäbantaj na cho ruwächulew. 
Queyicopisax na ri u chukꞌab ri caj, —xchaꞌ. 27 Te cꞌu riꞌ quilitaj na chi 
quinpetic, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, pa jun sutzꞌ rucꞌ nimalaj 
nu chukꞌab, cänimarisax cꞌu na nu kꞌij, —cächaꞌ. 28 Aretak quechap qui 
banic waꞌ we riꞌ ri nu bim chiwe, chiwilampeꞌ, chixcaꞌy chicaj. Cäketet chi 
cꞌu lok ri kꞌij ri quixutor na ri Dios, —xcha chque.

29 Xutzijoj cꞌu jun cꞌutbal chic re tijonic chque, xubij: Chiwilampe ri u 
cheꞌal higos, xukujeꞌ ronojel u wäch cheꞌ. 30 Aretak quiwilo chi quetux ri 
qui xak, quichꞌob pa iwe wi chi ketetinak chi lok ri kꞌalaj. 31 Je riꞌ xukujeꞌ 
ri ix aretak quiwilo chi cäbantaj waꞌ ri nu tzijom chiwe, chichꞌoboꞌ chi xak 
jubikꞌ craj chi cäpe ri Dios che takanic pa qui wiꞌ ri winak, —xcha chque.

32 Kas tzij quinbij chiwe chi man cocꞌow tä na we kꞌij junab riꞌ cꞌä 
cäbantaj na ronojel. 33 Cäsach cꞌu na u wäch ri caj, xukujeꞌ ruwächulew, 
are cꞌu ri nu tzij ri nu bim chiwe, quebantaj na waꞌ, —xcha ri Jesús chque.

34 Chichajij baꞌ iwib rech man queꞌ tä iwanimaꞌ cucꞌ tak nimakꞌij, 
kꞌabaric, rech man queꞌ tä ne cucꞌ niqꞌuiaj jastak chic ajuwächulew pune 
are ri i chac, pune are ri qui tzukic iwalcꞌual. Teꞌtalic cꞌut cäpe na ri kꞌij 
riꞌ chiwij jas jun awanel. 35 Jeꞌ u petic waꞌ ri kꞌij riꞌ pa qui wiꞌ conojel 
winak ri e cꞌo cho ruwächulew, —cächaꞌ. 36 Chiwila baꞌ iwib amakꞌel 
ronojel kꞌij jas ri quibano, chibana orar amakꞌel che ri Dios rech cäyiꞌ na 
chiwe chi quixresaj na chuwäch ronojel waꞌ ri cäpe na cho ruwächulew. 
Chibana waꞌ rech cuyaꞌ quixtaqꞌui na chnuwäch in pa utzil, in riꞌ ri 
Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, —xcha ri Jesús chque.

37 Ri Jesús xuya tijonic ronojel kꞌij pa ri nimalaj rachoch Dios. Chakꞌab 
cꞌut xel bic, xcanaj can pa ri juyub ri cojom Ujuyubal Olivos che ru biꞌ. 
38 Sibalaj akꞌab cäquimulij quib ri winak chuwäch ri Jesús pa ri nimalaj 
rachoch Dios chutatabexic ru tzij.

Cätzucux u chapic ri Jesús

22 �1 Xketet chic ri nimakꞌij re ri caxlan wa ri man cäyiꞌ tä chꞌäm 
rucꞌ. “Pascua” u biꞌ ri nimakꞌij riꞌ. 2 Ri qui nimakil ri sacerdotes 
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aj Israel, xukujeꞌ ri tijonelab re ri Pixab tajin cäquitzucuj jas cäcaꞌn 
chucämisaxic ri Jesús. Cäquixej cꞌu quib chquiwäch ri winak.

3 Xoc cꞌu ri Satanás pa ranimaꞌ ri tat Judas ri xukujeꞌ cäcoj Iscariote che 
ru biꞌ. Are jun chque ri cablajuj apóstoles. 4 Xeꞌ ri tat Judas, xeutzijobej cꞌu 
ri qui nimakil sacerdotes, xukujeꞌ ri qui nimakil soldados rech cärilo jas 
cuban na chujachic ri Jesús pa qui kꞌab. 5 Xequicot cꞌut, xquiya qui tzij chi 
cäquiya na puak che ri tat Judas chutojic waꞌ. 6 Xuchiꞌj cꞌu ri tat Judas u 
jachic ri Jesús aretak man e cꞌo tä qꞌuia winak.

Cäban u banic ri wiꞌm re ri Kajaw
7 Xopan cꞌu ri nimakꞌij re ri caxlan wa ri man cäyiꞌ tä chꞌäm rucꞌ. Pa 

ri kꞌij riꞌ rajwaxic u cämisaxic ri alaj chij re ri Pascua rech cäquitijo. 8 Ri 
Jesús xeutak bi ri tat Pedro, ri tat Juan, xubij chque: Jibana u banic ri 
wiꞌm re ri Pascua rech cäkatijo.

9 Xquitaꞌ cꞌu che ri Jesús, xquibij: ¿Jawijeꞌ caj wi la chi cäkaꞌn wi ri 
wiꞌm? —xecha che.

10 Xubij ri Jesús chque: Aretak quixopan pa ri tinimit, quirika na jun 
achi rucꞌam jun kꞌebal joron. Chiterenej bic cꞌä quixopan na pa ri ja ri 
coc wi. 11 Chibij che ri rajaw ja: “Cutaꞌ ri Kajtij che la: ¿Jawijeꞌ cꞌo wi ri 
cuarto ri quintij wi ri wiꞌm re ri Pascua cucꞌ ri nu tijoxelab?” —quixcha 
che. 12 Cucꞌut na chiwäch jun nimalaj cuarto sucꞌumatal chic pa ri cawik 
ja. Chibana u banic ri wiꞌm re ri Pascua chilaꞌ, —xcha chque.

13 Xebeꞌ cꞌut, xequirika ronojel jeꞌ jas ri u bim bi ri Jesús chque. 
Xquichap u banic ri wiꞌm re ri Pascua.

14 Aretak xopan ri hora, xtꞌuyi ri Jesús chiꞌ ri mesa. E cꞌo ri cablajuj 
apóstoles rucꞌ. 15 Xubij chque: Sibalaj nu rayim u tijic waꞌ we wiꞌm riꞌ re ri 
Pascua iwucꞌ cꞌä mäjaꞌ quinrik cꞌäx. 16 Quinbij cꞌu chiwe chi man cꞌo tä chi na 
jumul ri quintij na waꞌ cꞌä cäbantaj na waꞌ pa ru takanic ri Dios, —xcha chque.

17 Xucꞌam cꞌu ri vaso, xumaltioxij waꞌ che ri Dios, xubij chque ru 
tijoxelab: Chicꞌama waꞌ. Chijacha waꞌ chiwäch, chitija baꞌ. 18 Quinbij cꞌu 
chiwe chi man quintij tä chi na we ri u waꞌl uvas cꞌä cäpe na ri Dios che 
takanic pa qui wiꞌ ri winak, —xcha chque.

19 Aretak ri Jesús xucꞌam ri wa, xumaltioxij waꞌ che ri Dios. Xupiro, 
xuya chque ru tijoxelab, xubij: Are jeꞌ jas ri nu cuerpo ri cäjach na rumal 
iwech ix. Chitija waꞌ che natabal we, —xchaꞌ.

20 Aretak e wokinak chic, xucꞌam xukujeꞌ ri vaso junam jas ri xuban 
che ri wa, xubij: Ri cꞌo chupam we vaso quinjunamaj rucꞌ ri nu quiqꞌuel 
ri cäturuwisax na rumal iwech ix. Cäban cꞌu na ri cꞌacꞌ trato rumal we nu 
quiqꞌuel riꞌ, —cächa ri Jesús chque.

21 ¡Chiwilampeꞌ! Ri jachal we tajin cäwiꞌ wucꞌ chiꞌ we mesa riꞌ. 22 Kas 
tzij quincäm na in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, jeꞌ jas u beyal ru 
chomanic ri Dios. ¡Cꞌäx cꞌu re ri achi ri quinjachowic! —xcha chque.
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23 Te riꞌ xquichap u cꞌotic qui chiꞌ chbil quib chrij jachin chque ri 
cäbanow na waꞌ.

Waral cätzijox wi ri qui chomanic ri cablajuj 
chrij jachin chque ri nim na u banic

24 Te cꞌu riꞌ ri tijoxelab xquichaplej u chomalaxic quib chrij jachin 
chque ri nim na u banic. 25 Xubij cꞌu ri Jesús chque: Ri kꞌatal tak tzij 
quetakan waꞌ pa qui wiꞌ ri winak. Ri e cꞌo pa qui wiꞌ ri winak cäbix 
“Banal tak Utzil” chque. 26 Man jeꞌ tä cꞌu waꞌ ri ix. Xane ri nabeal chiwe 
are jeꞌ ta ne ri más acꞌal. Are cꞌu ri nim u banic chixol are junam jas 
ri patänil iwe. 27 ¿Jachin cꞌu ri nim na u banic? ¿A are ri cätꞌuyi chiꞌ ri 
mesa, o are ri patänil iwe? ¿A mat are ri cätꞌuyi chiꞌ ri mesa? Are cꞌu ri 
in, in cꞌo iwucꞌ jeꞌ jas ri patänil iwe, —xcha chque.

28 Ri ix cꞌut, ronojel kꞌij xixcꞌoji wucꞌ in. I rikom cꞌäx junam wucꞌ in. 
29 Rumal waꞌ quinya na chiwe chi quixtakan na jeꞌ jas ri xuya ri Dios ri 
nu Tat chwe in chi ri in quintakanic. 30 Quinban na waꞌ rech quixwiꞌ wucꞌ 
in chiꞌ ri nu mesa pa ri nu takanic in. Ri ix cꞌut cäyiꞌ na chiwe chi quikꞌat 
na tzij pa qui wiꞌ ri winak re ri cablajuj juchꞌob winak re ri tinimit Israel, 
—xcha chque.

Ri Jesús cutzijoj apanok chi ri tat Pedro 
cubij na chi man retam tä u wäch

31 Xukujeꞌ xubij ri Kajaw Jesús: Simón, Simón, chawilaꞌ chi ix iwonojel 
ix u tzꞌonom ri Satanás rech quixutakchiꞌj che mac che rilic we kas 
tzij quichꞌij waꞌ. Junam cuban na ri areꞌ chiwe jas ri cuban jun winak 
cuseysaꞌ ri trico rech cätzak na canok ri man utz taj, —cächaꞌ. 32 In 
bochiꞌm cꞌu ri Dios pa wiꞌ at rech catcojon na, rech man cattzak taj. Ri at 
cꞌut, aretak caqꞌuex awanimaꞌ, catzelej awib, queatoꞌ baꞌ ri awachalal, —
xcha che.

33 Xubij ri Simón Pedro che: Kajaw, nu jiquibam ri wanimaꞌ in chi 
quineꞌ ucꞌ la, pune baꞌ pa cheꞌ, pune baꞌ quincäm ucꞌ la, —xcha che.

34 Xubij ri Jesús che: Pedro, kas tzij quinbij chawe chi cꞌä mäjok 
cätzintzirikin ri amaꞌ äcꞌ cämic, cabij na at oxmul chi man awetam tä nu 
wäch, —xcha che.

Cäketet cꞌu ri hora ri curik cꞌäx ri Jesús
35 Xubij ri Jesús chque conojel: Aretak xixintak bic, man cꞌo tä i bolsa 

re puak, man cꞌo tä i chim, man xicꞌam tä bic i xajäb. ¿A cꞌo lo jas 
xajwataj chiwe? —xcha chque.

Man cꞌo taj, —xecha che.
36 Xubij cꞌu chque: Cämic cꞌut, apachin ri cꞌo u bolsa re puak, chucꞌama 

bic, xukujeꞌ chucꞌama bi ru chim. We man cꞌo tä u machete, chuqꞌuiyij ru 
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kꞌuꞌ chulokꞌic jun re, —cächa chque. 37 Quinbij cꞌu chiwe chi tzrajwaxic 
wi chi cäbantaj ri tzꞌibam chwij pa ru Lokꞌ Pixab ri Dios, —cächaꞌ. Are 
waꞌ ri cubij: “Xbix che chi are jun chque ri itzel tak winak,” —cächaꞌ. 
Ronojel cꞌu ri tzꞌibtal chwij, rajwaxic chi cäbantaj na waꞌ, —xcha ri Jesús 
chque.

38 Xquibij ru tijoxelab che: Kajaw, ¡chilampe la! E cꞌo quieb machetes 
waral, —xecha che.

Rucꞌ waꞌ, —xcha chque.

Ri Jesús cuban orar pa Getsemaní
39 Xel bi ri Jesús, xeꞌ pa ri Ujuyubal Olivos jeꞌ jas ru nakꞌatisam wi rib. 

Xukujeꞌ ru tijoxelab xeteri bi chrij. 40 Aretak xeopan jelaꞌ, xubij chque ru 
tijoxelab: Chibana orar rech man quixtzak taj aretak quixtakchiꞌx che 
mac, —xcha chque.

41 Ri Jesús cꞌut xutas apan rib chque. Jeꞌ xecꞌol wi apanok jas ru najil 
jun abaj ri cusirirej apan jun. Xxuquiꞌc, xuban orar. 42 Xubij: Tat, we caj 
la, bana baꞌ la chi man rajwaxic taj chi quinrik we nimalaj cꞌäx ri cäpetic, 
—cächaꞌ. Mäban cꞌu la ri nu rayibal in, xane ri rayibal la, —xcha ri Kajaw 
Jesús.

43 Xucꞌut cꞌu rib jun ángel ajchicaj chuwäch ri xyoꞌw u chukꞌab. 44 Ri 
Jesús, rumal chi sibalaj nim ri cꞌäx ri tajin cunoꞌ, sibalaj xucoj u chukꞌab 
chubanic orar. Sibalaj xubok jaꞌ jeꞌ ta ne chi are nimak tak tzꞌuj re quicꞌ ri 
cäkaj cho rulew.

45 Aretak xtoꞌtaj ri Jesús chubanic orar, xeꞌ cucꞌ ru tijoxelab. Xeurikaꞌ. 
Tajin quewar rumal ri qui bis. 46 Xubij ri Jesús chque: ¿Jas che quixwaric? 
Chixwalijok, chibana orar rech man quixtzak taj aretak quixtakchiꞌx che 
mac, —xcha chque.

Waral cäkil wi ru chapic ri Jesús
47 Tajin cätzijon ri Jesús aretak xeopan qꞌuia winak. Ri tat Judas, jun 

chque ri cablajuj u tijoxelab ri Jesús u cꞌamom ri qui be. Xnakajin ri tat 
Judas che ri Jesús chutzꞌumaxic. 48 Xubij cꞌu ri Jesús che: Judas, —cächaꞌ. 
¿A quinatzꞌumaj che nu jachic bic? ¿A jeꞌ caban chwe in, in riꞌ ri Ralcꞌual 
Dios ri Kas Winak? —xcha ri Jesús che.

49 Ri e sutininak rij ri Jesús, aretak xquil ri xucꞌulmaj, xquibij che: 
Kajaw, ¿a quekachꞌay na che machete? —xecha che.

50 Jun chque ri tijoxelab xusoc jun achi ri patänil re ri qui nimal 
sacerdotes aj Israel, xresaj cꞌu ru xiquin re u wiquiäkꞌab. 51 Xchꞌaw chi ri 
Jesús, xubij: Rucꞌ waꞌ, —xchaꞌ. Chiya can ri chꞌoj, —xcha chque.

Xuchap cꞌu cok ru xiquin ri achi, xucunaj. 52 Te riꞌ xchꞌaw ri Jesús jumul 
chic, xubij chque ri qui nimakil sacerdotes, xukujeꞌ chque ri qui nimakil 
soldados ri chajinelab re ri nimalaj rachoch Dios, xukujeꞌ chque ri qui 
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nimakil ri winak, e areꞌ cꞌu tak waꞌ ri e petinak chrij chuchapic: Jeꞌ ta 
ne chrij jun elakꞌom ri elinak wi lok alak cucꞌ machetes, cucꞌ cheꞌ, —
cächaꞌ. 53 In cꞌo cꞌu ucꞌ alak ronojel kꞌij pa ri nimalaj rachoch Dios, man 
xinchap tä alak. Are cꞌu hora waꞌ ri yoꞌm chech alak chi cäban alak waꞌ. 
Ri chukꞌab alak are re ri Itzel waꞌ ri cätakan pa ri kꞌekum, —xcha ri Jesús 
chque.

Ri tat Pedro cubij chi man retam tä u wäch ri Jesús
54 Xquichap cꞌu ri Jesús, xquicꞌam bi cho rachoch ri qui nimal 

sacerdotes aj Israel. Ri tat Pedro u terenem chinaj. 55 Aretak xquinucꞌ 
kꞌakꞌ pu niqꞌuiajal ruwoja, conojel xquimulij quib chrij, xetꞌuyiꞌc. Xukujeꞌ 
ri tat Pedro xtꞌuyi chquixol. 56 Te riꞌ jun ali ajicꞌ xril ri tat Pedro tꞌuyul 
chrij ri kꞌakꞌ. Co xcaꞌy che, xubij: Ri achi riꞌ are jun rucꞌ ri Jesús xukujeꞌ, 
—xcha ri ali.

57 Ri tat Pedro xresaj rib chupam, xubij: Man jeꞌ taj, ali, —xchaꞌ. Man 
wetam tä u wäch, —xcha riꞌ.

58 Man naj tä chi cꞌut, cꞌo jun chic xilow ri tat Pedro, xubij che: Ri at 
xukujeꞌ, at jun chque ri e cꞌo rucꞌ ri tat Jesús, —xcha che.

Xubij ri tat Pedro: Man in tä riꞌ, tat, —xcha che.
59 Craj ocꞌowinak jun hora chic, cꞌo chi jun xujiquiba u bixic, xubij: Kas 

tzij ri areꞌ jun rucꞌ rumal chi are aj Galilea, —xchaꞌ.
60 Xubij cꞌu ri tat Pedro: Tat, man quinchꞌob taj jas ri cäbij la, —xcha 

che.
Cꞌä tajin cätzijon ri tat Pedro aretak xtzintzirikin jun amaꞌ äcꞌ. 61 Te riꞌ 

xutzolkꞌomij rib ri Kajaw Jesús, xcaꞌy che ri tat Pedro. Xnaꞌtaj cꞌu ri tzij ri 
u bim ri Kajaw Jesús che: “Cꞌä mäjok cätzintzirikin ri amaꞌ äcꞌ, cabij na at 
oxmul chi man awetam tä nu wäch,” —xcha ri Jesús. 62 Xel cꞌu apan ri tat 
Pedro chrij ri ja, xuqꞌuis rib che okꞌej.

Cäquetzꞌbej u wäch ri Jesús
63 Ri achijab cꞌut, ri e chajininak ri Jesús, cäquetzꞌbej u wäch, xukujeꞌ 

cäquichꞌayo. 64 Xquichꞌuk ru wakꞌäch, xquibij cꞌu che: ¡Chachꞌoboꞌ! 
¿Jachin riꞌ ri xatchꞌayowic? —xecha che.

65 Qꞌuia ri mälom tak tzij ri xquibij che, sibalaj xquiyokꞌo.

Cäcꞌam bi ri Jesús chquiwäch ri qui nimakil ri winak
66 Aretak xsakiric, xquimulij quib ri qui nimakil ri winak aj Israel, ri 

qui nimakil sacerdotes aj Israel, xukujeꞌ ri tijonelab re ri Pixab. Xcꞌam bi 
ri Jesús chquiwäch. 67 Xquibij cꞌu che: ¿A lal riꞌ ri Cristo? Bij baꞌ la chke, 
—xecha che.

Xchꞌaw chi ri Jesús, xubij chque: Pune ta ne quinbij chech alak, man 
cäcoj tä alak ri nu tzij, —cächaꞌ. 68 We ta cꞌu cꞌo jas quintaꞌ chech alak, 

SAN LUCAS 22

El Nuevo Testamento en Kꞌicheꞌ Centro-Occidental de Guatemala, 2da ed. © 2011, Wycliffe Bible Translators, Inc.



192

man cäbij tä alak chwe jas ri quintaꞌ chech alak. Man quintzokopij tä 
bi alak, —cächaꞌ. 69 Tzcämic riꞌ, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, 
quintꞌuyi na pu wiquiäkꞌab ri Dios ri sibalaj cꞌo u chukꞌab, —xcha chque.

70 Chanim cꞌut xquitaꞌ che, xquibij conojel: ¿A lal ne lo riꞌ ru Cꞌojol ri 
Dios? —xecha che.

Xchꞌaw chi ri Jesús, xubij chque: Je riꞌ jas ri cäbij alak chwe chi in riꞌ, 
—xcha chque.

71 Xquibij cꞌut: ¿A cajwataj ta cꞌu lo jun kꞌalajisanel chic chkawäch? 
¡Man rajwaxic taj! Ri uj cꞌut, uj xujtow pu chiꞌ jas ri cubij chbil rib, —
xecha ri tataꞌib.

Ri Jesús cꞌo cho ri kꞌatal tzij Pilato

23 �1 Te cꞌu riꞌ xewalij conojel ri winak ri xquimulij quib. Xquicꞌam 
bi ri Jesús cho ri kꞌatal tzij Pilato. 2 Xquichaplej u banic tzij chrij 

ri Jesús, xquibij: Ka rikom chi we achi riꞌ tajin cusach qui cꞌux ri winak, 
xukujeꞌ xujutijoj chi man rajwaxic taj cäkaya alcabal che ri tat César. 
Cubij cꞌu chbil rib chi ri areꞌ, are ri Cristo, jun nim takanel.

3 Xutaꞌ cꞌu ri tat Pilato che: ¿A at riꞌ ri cattakan pa qui wiꞌ ri winak aj 
Israel? —xcha riꞌ.

Xchꞌaw ri Jesús, xubij: Je riꞌ jas ri cäbij la, —xcha che.
4 Xubij cꞌu ri tat Pilato chque ri qui nimakil sacerdotes, xukujeꞌ chque 

ri niqꞌuiaj winak chic: Man cꞌo tä mac quinrik chrij we achi riꞌ, —xcha 
chque.

5 Co cꞌut xquijiquiba u bixic waꞌ conojel, xquibij: Xa cusach qui cꞌux ri 
winak, cuya tijonic pa ronojel tinimit rech Judea. Xuchaplej lok tijonic pa 
Galilea, u takem u banic waꞌ, xul waral pa Jerusalén, —xecha che.

Ri Jesús cäcꞌam bi cho ri nim takanel Herodes
6 Aretak ri tat Pilato xuta waꞌ, xutaꞌ we ri achi riꞌ are aj Galilea. 7 Aretak 

xretamaj chi jelaꞌ quel wi lok ri Jesús jawijeꞌ cätakan wi ri tat Herodes, 
xutak bi ri Jesús cho ri areꞌ. Ri tat Herodes cꞌo apan pa Jerusalén pa tak 
ri kꞌij riꞌ. 8 Aretak ri tat Herodes xril ri Jesús, sibalaj xquicotic. Xqueꞌ cꞌu 
qꞌuia kꞌij u rayim rilic u wäch. Craj ta cꞌu na cäril jun cajmabal rumal 
ri Jesús, rumal chi qꞌuia tak tzijobelil u tom chrij. 9 Ri tat Herodes 
sibalaj xucꞌot u chiꞌ ri Jesús. Man cꞌo tä cꞌu jas xubij ri Jesús che. 10 Ri 
qui nimakil sacerdotes aj Israel xukujeꞌ ri tijonelab re ri Pixab sibalaj 
xquitzucuj jas cäcaꞌn chubanic tzij chrij. 11 Are cꞌu ri tat Herodes xukujeꞌ 
ru soldados xquetzelaj u wäch ri Jesús. Xquetzꞌbej cꞌu u wäch xukujeꞌ. 
Xquicoj jun jeꞌlalaj atzꞌiak che jeꞌ jas ri cucoj jun nim takanel. Te riꞌ ri tat 
Herodes xutak chi bi ri Jesús rucꞌ ri tat Pilato. 12 Xutzir cꞌu ri qui chꞌoj 
ri tat Herodes rucꞌ ri tat Pilato pa we kꞌij riꞌ. Xjunamataj cꞌu qui wäch. 
Xebux cachiꞌl quib.
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Cäkꞌat tzij puwiꞌ ri Jesús chi cäcämisaxic
13 Te riꞌ ri tat Pilato xeusiqꞌuij ri qui nimakil sacerdotes, ri qui nimakil 

ri winak, xukujeꞌ conojel ri winak rech cäquimulij quib chuwäch. 14 Xubij 
cꞌu chque: Ri ix, i cꞌamom lok ri achi riꞌ chnuwäch. Xibij chi xa cusach 
qui cꞌux ri winak. Aretak xincꞌot u chiꞌ chiwäch, man cꞌo tä mac xinrik 
chrij we achi riꞌ jas ri quibij ix. 15 Xukujeꞌ ri tat Herodes man xurik tä mac 
chrij. U takom chi cꞌu lok kucꞌ. Chiwilampeꞌ chi man cꞌo tä jas u banom 
we achi riꞌ ri takal u cämisaxic. 16 Quincꞌäjisaj baꞌ u wäch. Te cꞌu riꞌ 
quintzokopij bic, —xcha chque.

17 Ri kꞌatal tzij, jas ri qui nakꞌatisam wi ri winak, ronojel nimakꞌij 
rajwaxic cutzokopij bi jun ajpacheꞌ. 18 Conojel ri winak juntir xquirak qui 
chiꞌ, xquibij: ¡Chesaj la bi waꞌ! ¡Tzokopij baꞌ la ri tat Barrabás chke! —
xecha che.

19 Are cꞌu ri tat Barrabás cꞌo pa cheꞌ rumal chi u cämisam jun winak, 
xukujeꞌ xeumulij ri winak re ri tinimit rech cäquiyac quib chrij ri kꞌatal 
tzij. 20 Ri tat Pilato xeuchꞌabej ri winak jumul chic. Are cꞌu ri areꞌ craj 
cutzokopij ri Jesús. 21 Ri winak xquirak qui chiꞌ jumul chic, xquibij: 
¡Chripok! ¡Chripok! —xechaꞌ.

22 Churox mul xubij chque: ¿Jas etzelal u banom waꞌ we achi riꞌ? Man 
cꞌo tä jun mac nu rikom chrij rech cäcämisaxic. Quincꞌäjisaj baꞌ u wäch, 
quintzokopij cꞌu bic, —xcha chque.

23 Ri winak cꞌut xquicoj qui chukꞌab junam cucꞌ ri qui nimakil 
sacerdotes aj Israel. Sibalaj xquirak qui chiꞌ chubixic chi cärip ri Jesús. 
Xecowinic, xechꞌacan che ri tat Pilato. Xyiꞌ cꞌu chque jas ri xquirayij. 
24 Te cꞌu riꞌ ri tat Pilato xukꞌat tzij chi cäbantaj na jas ri xquitaꞌ che. 
25 Xutzokopij cꞌu ri tataꞌ ri xquitaꞌ, are ri ajpacheꞌ, ri achi cämisanel ri 
xeumulij ri winak re ri tinimit rech cäquiyac quib chrij ri kꞌatal tzij. Are 
cꞌu ri Jesús xujach pa qui kꞌab.

Cärip ri Jesús cho ri cruz, cäcämisaxic
26 Aretak tajin cäcꞌam bi ri Jesús churipic, xquichap apan jun achi aj 

Cirene, Simón u biꞌ, ri petinak pa juyub. Xquiya cꞌu ri cruz chrij rech 
cutelej bic, cuterenej bi ri Jesús.

27 Xeteri cꞌu bic qꞌuialaj winak, xukujeꞌ jujun tak ixokib ri cäquiqꞌuis 
quib che okꞌej, cäcokꞌej u wäch ri Jesús. 28 Xutzolkꞌomij rib ri Jesús, 
xerilo, xubij cꞌu chque: Ixokib aj Jerusalén, —cächaꞌ. Mokꞌej chi alak 
nu wäch in, are cꞌu chokꞌej ib alak, xukujeꞌ cheokꞌej alak qui wäch ri al 
alak, —cächa chque. 29 Copan cꞌu na ri kꞌij aretak cäbixic: “Utz que ri 
chuchuib ri man quealcꞌualan taj, ri man quecowin tä che alcꞌualanic. Utz 
que ri chuchuib ri man cꞌo tä cal ri quetuꞌnic,” —cächa na. 30 Pa ri kꞌij riꞌ 
cäquibij na ri winak chque ri nimak tak juyub: “Chixtzak lok pa ka wiꞌ,” 
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—quecha na riꞌ. Xukujeꞌ cäquibij chque ri juyub: “Chujichꞌuku,” —quecha 
na chque. 31 We cäban waꞌ we cꞌäx riꞌ aretak räx ri cheꞌ, ¿jas ta ne ri 
cäcaꞌn na aretak chakiꞌj chic ri cheꞌ? —xcha chque.

32 Xukujeꞌ xequicꞌam bi rucꞌ ri Jesús quieb banal tak etzelal rech 
quecämisaxic. 33 Aretak xeopan pa ri cꞌolibal ri cojom U Bakil Jolomaj 
che ru biꞌ, chilaꞌ xquirip wi ri Jesús, xukujeꞌ ri quieb banal tak etzelal 
junam rucꞌ, jun pu wiquiäkꞌab, ri jun chic pu moxkꞌab ri Jesús. 34 Xubij 
cꞌu ri Jesús: Tat, sacha la qui mac. Xa man cäquichꞌob tä riꞌ jas ri tajin 
cäcaꞌno, —xchaꞌ.

Ri soldados cꞌut xquesaj qui suerte chrij ri ratzꞌiak ri Jesús, xquijach cꞌu 
waꞌ chquiwäch. 35 E tacꞌatoj cꞌu ri winak, tajin quecaꞌy che ri Jesús. Ri qui 
nimakil ri winak xquetzꞌbej u wäch, xquibij: Xutoꞌ ri juleꞌ winak chic. We 
kas tzij are ri Cristo ri chaꞌtal rumal ri Dios, chutoꞌ baꞌ rib, —xechaꞌ.

36 Xukujeꞌ ri soldados xquetzꞌbej u wäch. Xekeb rucꞌ ri Jesús, xquiya 
chꞌäm vino chuwäch. 37 Xquibij che: ¡We at riꞌ ri cattakan pa qui wiꞌ ri 
winak aj Israel chatoꞌ baꞌ awib! —xecha che.

38 Cojom cꞌu jun tzꞌibtalic puwiꞌ ri cruz ri xrip wi ri Jesús. Are tzꞌibam waꞌ 
pa qui chꞌabal ri winak aj Israel, ri winak latinos, xukujeꞌ ri winak griegos, 
cubij: ARE NIM TAKANEL PA QUI WIꞌ RI WINAK AJ ISRAEL, —cächaꞌ.

39 Jun chque ri banal tak etzelal, ri e tzäyebam rucꞌ, xuyokꞌo, xubij: We 
kas tzij lal riꞌ ri Cristo, chtoꞌ ib la. Chujtoꞌ la uj xukujeꞌ, —xcha riꞌ.

40 Xchꞌaw ri jun achi chic, xuyaj ri rachiꞌl. Xubij che: ¿A mat caxej awib 
at cho ri Dios, at cꞌut junam tajin carik cꞌäx rucꞌ? 41 Ri uj takal chke chi jeꞌ 
cäban waꞌ chke. Tajin cäkatoj u qꞌuexel ri kaꞌnom. Are cꞌu waꞌ we achi riꞌ, 
man cꞌo tä etzelal u banom, —xcha che ri rachiꞌl.

42 Xubij che ri Jesús: Tat, chinnataj che la aretak cächaplej la takanic, 
—xcha che.

43 Xchꞌaw ri Jesús, xubij: Kas tzij ri quinbij chawe chi cämic riꞌ catcꞌoji 
na wucꞌ in pa ri jeꞌlalaj cꞌolibal “paraíso” u biꞌ, —xcha che.

Cäcäm ri Jesús
44 Craj pa ri cablajuj hora xkꞌekumar ruwächulew cꞌä pa ri urox hora 

re benak kꞌij. 45 Xatin cꞌu ri kꞌij, xukujeꞌ xjisjob ri tasbal u pam ri nimalaj 
rachoch Dios. 46 Te riꞌ xurakakej u chiꞌ ri Jesús, co xchꞌawic, xubij: ¡Tat! 
—xchaꞌ. Quinjach ri wanimaꞌ pa kꞌab la, —xchaꞌ.

U bim waꞌ, xel ranimaꞌ.
47 Aretak ri qui nimal soldados xril ri xbantajic, xunimarisaj u kꞌij ri 

Dios, xubij: Kas utzalaj achi waꞌ we achi riꞌ, —xchaꞌ.
48 Conojel ri winak xquimulij quib che rilic. Aretak xquil ri xbantajic, 

xetzelejic, sibalaj quebisonic, quebokꞌic. 49 Conojel ri etamaninak u wäch 
ri Jesús, xukujeꞌ ri ixokib ri tereninak u lok pa Galilea xecanaj can chinaj 
che rilic ri xban che.
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Cämuk ri Jesús
50 Te riꞌ xopan jun achi, José u biꞌ. Are jun chque ri qui nimakil ri 

winak, utzalaj achi cꞌu waꞌ ri jicom ranimaꞌ. 51 Ri areꞌ are aj Arimatea, jun 
tinimit re Judea. Are jun achi ri cuꞌl na u cꞌux che reyexic ru takanic ri 
Dios pa qui wiꞌ ri winak. Man xucꞌul tä cꞌu re ri areꞌ ri caꞌnom ri niqꞌuiaj 
qui nimakil ri winak chic. 52 Xopan cꞌu ri areꞌ cho ri tat Pilato chutaꞌic 
chi cäyiꞌ ru cuerpo ri Jesús che. 53 Aretak xukajsaj, xubolkꞌotij pa jun 
manta. Xuya cꞌu pa jun mukubal ri mäjaꞌ cꞌo jun winak yoꞌm chupam. Ri 
mukubal riꞌ are jun pec cꞌotom cok cho ri abaj. 54 We kꞌij riꞌ are ri víspera 
waꞌ re ri Pascua. Xak jubikꞌ craj chi cächaplex ri kꞌij re uxlanem.

55 Ri ixokib ri xeteri lok rucꞌ ri Jesús pa Galilea, xquiterenej bic, xquil 
ri mukubal. Xquilo jas ri xban can chuyaꞌic ri cäminak chupam. 56 Aretak 
xetzelej bi cho ja, xcaꞌn u banic cꞌocꞌalaj tak cunabal. Xeuxlan cꞌu pa ri 
kꞌij re uxlanem, jeꞌ jas ri cubij ri Pixab.

Cäcꞌastaj bi ri Jesús chquixol ri cäminakib

24 �1 Pa ri nabe kꞌij re ri semana, sibalaj akꞌab xebeꞌ ri ixokib, xeopan cꞌu 
chuchiꞌ ri mukubal. Xquicꞌam bi ri cꞌocꞌalaj tak cunabal ri caꞌnom. 

2 Xquirik ri abaj wolkotim chi apan jelaꞌ chuchiꞌ ri mukubal. 3 Xeboc bic, man 
xquirik tä cꞌu ru cuerpo ri Kajaw Jesús. 4 Xquixej cꞌu quib, man xquirik taj jas 
cäcaꞌno rumal ri xbantajic. Xak teꞌtalic cꞌut xetaqꞌui quieb achijab chquinakaj, 
ri sibalaj cäjuluw ri catzꞌiak. 5 Xquixej cꞌu quib ri ixokib, xquipachba quib 
pulew. Xquibij cꞌu ri achijab chque: ¿Jas che quitzucuj ri cꞌaslic chquixol ri 
cäminakib? 6 Man cꞌo tä waral, xcꞌastaj bi riꞌ, —quecha chque. Chnaꞌtaj chiwe 
jas ri xutzijoj can ri Jesús chiwe aretak cꞌä cꞌo ri Areꞌ pa Galilea, —quechaꞌ. 
7 Jeꞌ xubij waꞌ chiwe: “Rajwaxic chi ri in, in riꞌ ri Ralcꞌual ri Dios ri Kas Winak, 
quinjach na pa qui kꞌab ajmaquib, quinrip na cho ri cruz, quincꞌastaj cꞌu na bi 
chquixol ri cäminakib churox kꞌij,” —xcha riꞌ, —xecha chque ri ixokib.

8 Te cꞌu riꞌ xnaꞌtaj ru tzij ri Jesús chque ri ixokib. 9 Aretak tzelejem lok que, 
qui petic pa ri mukubal, xquitzijoj chque ri tijoxelab, xukujeꞌ chque ri niqꞌuiaj 
cachiꞌl chic ronojel ri xquicꞌulmaj. 10 Ri xquitzijoj ri tzij riꞌ chque ri apóstoles, 
ru takoꞌn ri Jesús, e areꞌ ri nan María Magdalena, ri nan Juana, ri nan María 
ru nan ri Jacobo, xukujeꞌ ri juleꞌ ixokib chic. 11 Ri apóstoles man xquicoj tä ri 
qui tzij ri ixokib. Xel chquiwäch chi xak con tak tzij ri cäquibij.

12 Pune ta ne je riꞌ, ri tat Pedro xwalij bic. Xutic anim, xeꞌ chuchiꞌ ri 
mukubal. Xpachiꞌc, xcaꞌy cok chupam. Xuwi ri manta xrilo. Xucajmaj cꞌu 
ri xcꞌulmatajic.

Ri xcꞌulmataj pa ri be ri queꞌ pa ri tinimit Emaús
13 Pa we kꞌij riꞌ e benak pa ri be quieb chque ri tijoxelab. Benam que pa 

jun alaj tinimit, Emaús u biꞌ. Craj julajuj kilómetros u xol rucꞌ ri tinimit 
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Jerusalén. 14 Cäquitzijobela quib chrij ri xbantaj pa Jerusalén. 15 Tajin 
cꞌu cäquichꞌabej quib, cäquicꞌotola tak qui chiꞌ aretak ri Jesús xurik bi 
rib cucꞌ, xerachiꞌlaj bi junam. 16 Xban cꞌut chi man xquichꞌob tä u wäch. 
17 Xubij cꞌu chque: ¿Jas ri quitzijobela chbil tak iwib pa we be riꞌ? —
cächaꞌ. ¿Jas che quixbisonic? —xcha chque.

18 Jun chque ri achijab, Cleofas u biꞌ, xchꞌawic, xubij che: ¿A xak lal jun 
ocꞌowel pa Jerusalén? Craj ne xak xuwi ri lal man etam tä la ri xbantaj 
jelaꞌ pa tak ri kꞌij riꞌ, —xcha che.

19 Xubij cꞌu chque: ¿Jas riꞌ ri xbanic? —xcha ri Jesús chque.
Xquibij che: Are ri xban che ri Jesús aj Nazaret. We achi riꞌ are jun 

kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, ri sibalaj cꞌo u chukꞌab ru tzij ri xukujeꞌ 
cuban cajmabal. Nim cꞌu u banic cho ri Dios, xukujeꞌ chquiwäch ri winak, 
—quecha che. 20 Xjach cꞌu bic, xkꞌat tzij puwiꞌ chi cäcämisaxic ri Areꞌ cumal 
ri qui nimakil sacerdotes aj Israel, xukujeꞌ cumal ri qui nimakil ri ka winak 
uj. ¡Xquirip cꞌu cho ri cruz! —quechaꞌ. 21 Are cꞌu ri uj xkachomaj chi are waꞌ 
ri cutor na ri ka tinimit Israel. Ya xqueꞌ oxib kꞌij cämic ri xban waꞌ, —quecha 
che. 22 Xkacajmaj cꞌut jas ri xquitzijoj jujun tak ixokib chkaxol. Akꞌab xebeꞌ 
chuchiꞌ ru mukubal ri Jesús. 23 Man xquirik tä chi cꞌu ru cuerpo, —quechaꞌ. 
Aretak xetzelej bic, xquitzijoj chke chi xequil ángeles ri xquibij chi xcꞌastaj bi 
ri Jesús, —quechaꞌ. 24 Te riꞌ xebeꞌ jujun chque ri kachiꞌl chuchiꞌ ri mukubal, jeꞌ 
xquilo jas ri xquibij ri ixokib. Man xquil tä chi u wäch ri Jesús, —xecha che.

25 Te riꞌ xubij ri Jesús chque: ¡Ay, con tak achijab! ¡Man quixcojon tä 
che ri qui tzijom can ri ojer tak kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios! 26 ¿A 
mat iwetam ix chi rajwaxic chi ri Cristo curik waꞌ we cꞌäx riꞌ cꞌä mäjok 
cänimarisax u kꞌij? —xcha chque.

27 Xuchaplej cꞌu u kꞌalajisaxic chquiwäch ri u tzij ri mam Moisés xukujeꞌ 
ri qui tzij ri ojer tak kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios jas ri qui tzꞌibam 
can chrij ri Cristo.

28 Xenakajin cꞌu che ri alaj tinimit jawijeꞌ e benam wi que. Ri Jesús 
xubano chi jeꞌ ta ne chi naj ri queꞌ wi na, man xtaqꞌui taj. 29 Ri tijoxelab 
xquicoj qui chukꞌab rech cäcanaj can cucꞌ, xquibij che: Canaj can la kucꞌ. 
Kajem cꞌu cuban ri kꞌij, coc cꞌu na ri akꞌab, —xecha che.

Xoc cꞌu bi ri Jesús, xcanaj can cucꞌ. 30 Aretak xtꞌuyi cucꞌ chiꞌ ri mesa, 
xucꞌam ri wa. Xutewchij, xupiro, xuya chque. 31 Te cꞌu riꞌ xyiꞌ chque chi 
xecowinic xquichꞌob u wäch. Xak teꞌtalic cꞌut xsach ri Jesús chquiwäch. 
32 Xquibila cꞌu ri jun che ri jun chic: ¿A mat cꞌo jas xkanaꞌ pa kanimaꞌ 
aretak xujuchꞌabej pa ri be, aretak xukꞌalajisaj ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri 
Tzꞌibtalic chkawäch? —xechaꞌ.

33 Pa ri hora riꞌ xewalijic, xetzelej bi pa Jerusalén. Xequirika ri julajuj 
tijoxelab qui mulim quib xukujeꞌ ri niqꞌuiaj cachiꞌl chic. 34 Xquibij cꞌu 
chque: Kas tzij xcꞌastaj ri Kajaw Jesús, u cꞌutum cꞌu rib chuwäch ri tat 
Simón, —xecha chque.
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35 Te riꞌ xquitzijoj ri xquicꞌulmaj pa ri be, xukujeꞌ xquitzijoj jas 
xquetamabej u wäch ri Jesús aretak xupir ri wa.

Ri Jesús cucꞌut rib chquiwäch ru tijoxelab
36 Aretak tajin cäquitzijobela quib chrij ri xquicꞌulmaj, xucꞌut rib 

ri Jesús chquiwäch, xtaqꞌui cꞌu chquixol. Xubij chque: Chuxlan baꞌ ri 
iwanimaꞌ, —xcha chque.

37 ¡Sibalaj cꞌu xquixej quib! Xquichomaj chi are jun xibinel ri tajin 
cäquilo. 38 Xubij cꞌu ri Jesús chque: ¿Jas che quixbirbit pa iwanimaꞌ, 
cuban cꞌu quieb i cꞌux? —cächaꞌ. 39 Chiwila ri wakan xukujeꞌ ri nu kꞌab 
chi kas in riꞌ ri Jesús. Chininaꞌ, chiniwilaꞌ, —cächaꞌ. Jun xibinel man 
cꞌo tä u tijal, man cꞌo tä cꞌu u bakil jeꞌ jas ri wech in ri quicaꞌyej, —xcha 
chque.

40 Aretak xubij waꞌ xucꞌut ru kꞌab xukujeꞌ ri rakan chquiwäch. 41 Cäcaj 
cäquicojo, cäcaj man cäquicoj taj rumal chi quicajmam quib. Jubikꞌ 
quequicotic, jubikꞌ cꞌu cäquixej quib. Xubij cꞌu ri Jesús chque: ¿A cꞌo 
waral jas quintijo? —xcha chque.

42 Xquiya cꞌu jun chꞌäkap bolom cär che. 43 Xucꞌamo, xutij chquiwäch. 
44 Xubij cꞌu chque: Aretak ri in xincꞌoji iwucꞌ, xintzijoj chiwe chi rajwaxic 
quebantaj conojel ri tzꞌibam chwij pa ru Pixab ri ka mam Moisés, xukujeꞌ 
ri tzꞌibam cumal ri ojer tak kꞌalajisal re ru Lokꞌ Pixab ri Dios, xukujeꞌ pa 
tak ri salmos, —xcha ri Jesús chque.

45 Te cꞌu riꞌ xuya chque chi xquichꞌob na ri Tzꞌibtalic. 46 Xubij chque: 
Jeꞌ tzꞌibam waꞌ chi curik na cꞌäx ri Cristo, cäcꞌastaj cꞌu na bi chquixol ri 
cäminakib churox kꞌij, —cächaꞌ. 47 Xukujeꞌ tzꞌibam chi rajwaxic u tzijoxic 
ru Tzij ri Dios chque conojel tinimit pa ri u biꞌ ri Cristo chubixic chque 
chi rajwaxic cäquiqꞌuex canimaꞌ, cäquiqꞌuex cꞌu qui chomanic ri winak 
rech quesachtaj na ri qui mac. Are cächapletaj na bi u tzijoxic waꞌ pa 
ri tinimit Jerusalén, —cächa chque. 48 Ri ix cꞌut, ix kꞌalajisanelab chrij 
ronojel waꞌ we riꞌ. 49 Quintaka na lok pi wiꞌ jas ri xubij ri Dios ri nu Tat 
chi cuya na chiwe. Chixcanaj baꞌ can pa ri tinimit Jerusalén cꞌä cäyiꞌ na 
chiwe ri i chukꞌab ajchicaj.

Ri Jesús cäcꞌam bi chicaj
50 Te cꞌu riꞌ ri Jesús xeucꞌam bi apan chrij ri tinimit Betania. Chilaꞌ 

xuwalijisaj ru kꞌab, xeutewchij. 51 Aretak tajin queutewchij, xel bi 
chquiwäch, xcꞌam bi chicaj. 52 Xnimarisax na u kꞌij cumal chilaꞌ. Te riꞌ 
xetzelej lok pa Jerusalén, sibalaj cꞌu quequicotic. 53 Amakꞌel ronojel kꞌij e 
cꞌo pa ri nimalaj rachoch Dios, tajin cäquiya cꞌu u kꞌij ri Dios. Amén. 
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